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  HOOFDSTUK 1DREIGING


  
    „Ik heb altijd wel geweten, dat dit vroeg of laat komen zou," zei Jefferey Tibbers.

  


  
    „Och," meende Thomas Matthews, „zou het nou wel zo'n vaart lopen?"

  


  
    „Jij schijnt slecht te zijn ingelicht, Tom," zei Arendsoog. „Volgens de laatste berichten moeten de schapen al in de buurt van Dorwan zijn. Als we niet heel gauw maatregelen nemen, dan zwerven ze uit over ons land, en dan weet je wel, wat er gebeuren gaat."

  


  
    Ze waren bij elkaar gekomen in het ranchhuis van Jefferey Tibbers, omdat dit zo'n beetje het middelpunt vormde van het grote veegebied. Daar zaten: in de eerste plaats Jefferey Tibbers zelf, en verreweg de oudste van allemaal. Zo op het oog zou men hem een dikke vijftig geven, maar in werkelijkheid was hij de zeventig al dicht genaderd. Dan was daar Hank Brown, de voorman van de Half Moon ranch, waar Peggy Thomson nog steeds de eigenares van was. Peggy zelf was niet gekomen, omdat ze wist, dat ze de zaken met een gerust hart aan Hank kon overlaten.

  


  
    Naast Hank zat Thomas Matthews, de eigenaar van de Circle-M ranch, met aan de andere kant van de tafel Kirk Leggo, van de Bar-K ranch.

  


  
    En ten slotte waren daar Arendsoog en zijn onafscheidelijke vriend Witte Veder.

  


  
    „Laten we de feiten onder de ogen zien," zei Jefierey. „Ik herhaal, dat ik dit heb zien aankomen. We weten, hoe het in andere streken is gegaan. En zo zal het ook hier gaan. Daar valt niets aan te veranderen."

  


  
    „Maar we kunnen toch omwille van een troep schapen ons mooie veeland niet opgeven!" riep Kirk.

  


  
    „Kijk eens," zei de bedachtzame Jefierey, „tot nog toe hebben wij deze streek als een vrij land beschouwd. Wij kwamen hier, en vonden deze prachtige weiden. Wij hebben onze ranches gesticht. We fokten ons vee, en ieder had zo zijn eigen gedeelte. Soms liep het vee van het ene deel naar het andere. Maar dat was niet erg. Bij de round-up 1 kwam alles wel weer terecht. We hebben dat steeds in onderlinge samenwerking kunnen oplossen."

  


  
    „Juist," kwam Kirk, „en nou komt er zo'n handjevol schaapherders, en die zullen ons eens vertellen, hoe het moet."

  


  
    „Kirk heeft gelijk," meende Matthews. „Die kerels komen ons wijsmaken, dat dit geen vrij land meer is. Iets, wat in de jaren zo is gegroeid, kun je toch in een ommezien niet veranderen."

  


  
    ,Wij hebben ons er nooit om bekommerd, het land op onze naam te laten zetten," zei Jefferey. „En dat is onze grote fout geweest."

  


  
    „Maar vroeger .. ." riep Kirk.

  


  
    „Vroeger ging dat best. Maar een jaar geleden hadden we er voor moeten zorgen, dat ons land geregistreerd werd."

  


  
    „Ik begrijp niet, dat jij dat dan niet gedaan hebt, Jef," spotte Kirk. „Je zei toch, dat je dit had zien aankomen!"

  


  
    „Och," zei Jefierey, „wat zal ik je zeggen. Zo af en toe denk je er eens aan. Maar als dan de schapen nog een heel eind weg zijn, vergeet je in de drukte weer, watje van plan was. Mijn geheugen is niet al te best meer, jongen."

  


  
    „Allemaal goed en wel," viel Arendsoog hem in de rede. „Wat gedaan had moeten worden, en niet gedaan is, daar schieten we op het ogenblik niet veel mee op. Wat moeten we nu doen, dat is de hoofdzaak. Ik voor mij denk, dat we niet veel anders kunnen doen, dan tot overeenstemming zien te komen met de schaapherders."

  


  
    „Met schaapherders onderhandelen?" riep Kirk verontwaardigd. „Nooit van mijn leven!"

  


  
    „Ik voel er, om je de waarheid te zeggen, ook heel weinig voor," zei Matthews.

  


  
    ,,Wat zou jij dan willen doen, Tom?"vroeg Hank Brown

  


  
    „Vechten !" antwoordde Kirk voor Matthews. „Vechten ! Aan die schurken de oorlog verklaren ! Dat zou ik willen doen! Zo gauw ze op ons land komen, zou ik beginnen te schieten. Ik zou ze niet eens waarschuwen. Dank je wel! Ze verdienen niet beter !"

  


  
    „Kalm aan, Kirk Leggo," probeerde Jefferey te sussen. „Met geweld bereik je niets. Leer dat van mij."

  


  
    „Ach, jij, Jef!" schamperde Kirk. „Jij wordt te oud. Je zoekt de weg van de minste weerstand. Nou, probeer dat maar. Dan zul je zien, wat daar het gevolg van is. Maar dan is het te laat. Dan hebben ze je land te pakken. En wat moetje dan doen?Je zaakje aan die. schaapherders verkopen voor een appel en een ei en je biezen pakken, om, als je daar tenminste nog toe in staat bent, ergens anders opnieuw te beginnen. Totdat ook daar de schapen komen. En dan begint het lieve leven weer van voren af aan ! Ja, ja, met geweld bereik je niets!"

  


  
    Met stijgende woede had Jefferey dit aangehoord. Bij de laatste woorden van Kirk sprong hij op van zijn stoel, en zijn nog altijd massieve gestalte torende hoog boven Kirk uit.

  


  
    „Ik zal jou eens wat zeggen, mannetje," brieste hij. „Jefferey Tibber is wel oud, maar nog niet te oud, om jou, als dat nodig mocht zijn, van zijn ranch af te ranselen, versta je dat?"

  


  
    Dreigend deed hij een stap in de richting van Leggo, maar Arendsoog was er al tussen gesprongen.

  


  
    „Nee!" riep hij. „Niet doen, Jef! Kirk, ik weet zeker, dat het je bedoeling niet is geweest, Jef te beledigen. Bied je verontschuldiging aan, Kirk. Kom, Jef, kalmeer. Zo gaan we de verkeerde kant op."

  


  
    „Nou, goed," mokte Kirk, „ik heb het zo niet bedoeld, Jef. Maar je moet niet vergeten, dat deze kwestie me heel erg hoog zit. We hebben toch uit andere streken gehoord, hoe het daar gegaan is?"

  


  
    „Zeker," zei Arendsoog, terwijl hij Jef met zachte drang weer naar zijn stoel terugbracht, „dat hebben we. Maar in ieder geval ben ik het met Jef eens, dat we met geweld niet veel bereiken. Wel zou ik er nog aan toe willen voegen, dat ik alleen in het uiterste geval geweld zou willen gebruiken. Als het dus helemaal niet anders kan."

  


  
    „Heb jij een plan, Bob?" vroeg Matthews.

  


  
    „Nou, een plan . .." antwoordde Arendsoog. „In de eerste plaats zou ik mijn land afrasteren. Tenminste, wat ik als mijn land beschouw. En dat afgerasterde stuk zou ik zo gauw mogelijk laten registreren."

  


  
    „Afrasteren!" walgde Kirk. „Prikkeldraad!"

  


  
    „Ik geef toe, ik heb er zelf ook een hekel aan," zei Arednsoog.„Ikheb het vroeger wel eens moeten gebruiken, maar in het algemeen doen wij, ranchers van het vrije veeland, dat niet. Maar vergeet niet, binnenkort is dit geen vrij veeland meer. Dan grenst er aan ons land een schapengebied. Wij zullen dan moeten zorgen, dat de schapen niet op onze weiden komen. Je weet het, de schapen rukken het gras met wortel en al uit de grond."

  


  
    „Het ergste is, dat dit juist hun landhonger veroorzaakt," merkte Jeffcrcy op. „Het duurt veel te lang, eer dat tot minstens aan de wortel afgegraasde land weer goed is. De beesten moeten eten, en dus zwerven die schaapherders maar steeds verder en verder met hun duizenden, nee, tienduizenden schapen."

  


  
    „We moeten dus ieder ons eigen land afrasteren?" vroeg Hank.

  


  
    „Juist," zei Arendsoog.

  


  
    „Ook onderling?"

  


  
    „Zeker. Hoe wou je het anders laten registreren? Ik weet wel, wij hebben dat onderling niet nodig. Maar voor de buitenwereld moet het."

  


  
    „All right," gaf Kirk toe. „We gaan dus afrasteren. Nou, ik zal wel zorgen, dat die kerels geen vierkante meter van mijn grond te pakken krijgen."

  


  
    Maar weer was het Jefferey Tibber, die hier een waarschuwing deed horen.

  


  
    „We moeten redelijk blijven," zei hij. „We hebben in feite dit grote gebied niet helemaal nodig. Als wij zelfzorgen, dat de schapen ook hun deel krijgen..."

  


  
    „Schapen aan mijn grensgebied !" riep Tom Matthews uit. „Alleen de stank maakt me al misselijk!"

  


  
    „Dan zul je daar aan moeten wennen, Tom," glimlachte Jefferey.

  


  
    „Dat is zo," zei Arendsoog. „Wel, laten we de zaak nu meteen eens bekijken. Heb je een kaart van dit gebied bij de hand, Jef!"

  


  
    „Zeker. Hier in mijn bureaula. Wacht, hier is hij al."

  


  
    Hij spreidde de kaart op tafel uit.

  


  
    „Kijk," zei Arendsoog, terwijl hij met zijn vinger aanwees, „dit zal onze gemeenschappelijke grens moeten worden. En alles, wat daar achter ligt, moet voor ons blijven. En laten we het nu meteen proberen te verdelen."

  


  
    „Dat is geen gemakkelijke opgave," meende Tom.

  


  
    „Och, we komen er wel uit. We weten allemaal ten naaste bij, hoeveel stuks vee we hebben. Naar die verhouding kunnen we een ruwe verdeling maken."

  


  
    „Maar alle grond is niet gelijk," zei Kirk. „Er zijn bossen en heel ruwe streken bij ..."

  


  
    „Stil nou maar! Je laat me niet uitspreken. Ook daar moeten we rekening mee houden. We trekken eenvoudig al die streken van het totale oppervlak af. Wie er later zo'n stuk bij krijgt, moet maar zien, wat hij er mee doet. Zullen we beginnen?"

  


  
    „Als je het mij vraagt, gunnen we die kerels nog een veel te groot gedeelte," gromde Kirk.

  


  
    „In verhouding met wat wij nog overhouden, valt dat best mee," zei Jef. „Bob Stanhope heeft gelijk. In deze geest moeten we het doen."

  


  
    

  


  
    Ze kwamen daarna tot overeenstemming, en spraken af, dat ze zo spoedig mogelijk hun deel zouden afrasteren, hoewel hun dat gruwelijk tegen de borst stuitte.

  


  HOOFDSTUK 2IN DORWAN


  
    Sheriff Grisley van Dorwan had er juist zijn gemak van genomen, en zat met zijn voeten gesteund op het blad van zijn bureau, toen de deur openging.

  


  
    „Morgen, sheriff," kwam de stem van Arendsoog.

  


  
    „Hallo, Bob! Ook weer eens in de stad? Wel, daar doe je goed aan. Wat voert je hierheen?"

  


  
    „Niet zo'n prettige zaak," antwoordde Arendsoog ernstig.

  


  
    „Toch geen narigheid thuis?"

  


  
    „Nee, gelukkig niet. Moeder en Ann maken het uitstekend. Het vee ziet er best uit, en het gras is goed. Als het zo door kon gaan, dan zouden we een best jaar hebben."

  


  
    „Je zegt, „als". Dus het kan zo niet doorgaan?"

  


  
    „Ik ben bang van niet. De schapen, zie je."

  


  
    O ja. Drommels! Maar zou dat nou wel zo'n vaart lopen?"

  


  
    „Ik hoop van niet. We hebben laatst vergaderd, en toen een plangemaakt."

  


  
    „Wie en wie?"

  


  
    De Half Moon, de Double Fork van Tibbers, de Bar-K van Leggo, en de Circle-M van Matthews. En dan mijn S-ranch natuurlijk. Zoals je weet, bestrijken wij met onze ranches zowat het gebied, dat door de schapen wordt bedreigd."

  


  
    „En welk is dat plan? Toch niets onwettigs? In dat geval kun je me er beter niets van vertellen. Want dan zou ik nu al maatregelen moeten nemen, terwijl, als er later wat gebeurt, er altijd een vertraging in de maatregelen ontstaat, waardoor jullie tijd winnen."

  


  
    Waaruit bleek, dat de sheriff helemaal aan de kant stond van de veehouders, hoewel hij als officieel persoon daarvan naar buiten natuurlijk niets kon laten blijken.

  


  
    Arendsoog vertelde hem in enkele woorden, wat hun bedoeling was, en de sheriff knikte instemmend.

  


  
    „Dat vind ik heel verstandig," zei hij. „Met een beetje geven en nemen kom je nog het verste. Als je van het begin af aan je been strak probeert te houden, krijg je dadelijk de regering tegen. In de eerste plaats zou ik dan al niet rustig meer toe kunnen zien. En als ik het niet alleen kon bolwerken, zou de gouverneur van de staat zeker troepen zenden. Nou, als dat het geval is, berg je dan maar!"

  


  
    „Dat weet ik ook wel, sheriff. En daarom leek ons dit de beste oplossing. Of jij zou wat beters moeten weten?"

  


  
    „Ik? O nee! Ik zou niet weten, wat. En is jullie land al afgerasterd? Wantje begrijpt zeker wel, dat er van registreren niets komt, als je niet duidelijk je grenzen kunt aangeven."

  


  
    „Daar zijn ze druk mee bezig. In ieder geval zijn de grenzen al duidelijk afgebakend."

  


  
    „En heb je ook aan de kleine boeren gedacht, in de buurt van Peggy's land? Je weet, die zullen het eerste slachtoffer zijn, als je niet oppast. En ze hebben vroeger al narigheid genoeg gehad."

  


  
    „Ik hebze een boodschap gestuurd, en ze laten weten, wat wij van plan waren. Ze zullen met ons één lijn trekken."

  


  
    „Datis goed. En ben je nu hier, om je land te laten vastleggen?"

  


  
    „Ja, ik wacht nog even op de anderen. "Witte Veder is buiten, bij de paarden. Hij zou me waarschuwen."

  


  
    „Dan zal ik je eens wat vertellen, Bob. Het lijkt me goed, dat je dit weet. Rank Goffley is in de stad."

  


  
    „En wie is Rank Goffley?"

  


  
    „Dat is de hoofdbaas van de schaapherders. Verschillende schapenhouders hebben zich verenigd, omdat ze heel goed weten, dat ze op hun eentje niets bereiken tegen jullie. Ze hebben als hun aanvoerder deze Rank Goffley gekozen, omdat hij de eigenaar is van de grootste kudde. Bovendien is het een kolossale vent en hij ziet er naar uit, of hij de kracht heeft van een paar stieren."

  


  
    „Dat is niet mis, zeg!"

  


  
    „Nee, inderdaad. Ik voor mij weet wel, dat ik liever met die kerel ga eten dan vechten."

  


  
    „En wat komt die Rank Goffley in de stad doen?"

  


  
    „Naar beste weten was hij op weg naar het kantoor van de land-registratie."

  


  
    „En dat vertel je me nu pas?" riep Arendsoog verschrikt uit. „Die Goffley kan ondertussen wie weet wat voor kwaad stichten!"

  


  
    „Ik zou niet weten, hoe," zei de sheriff kalm.

  


  
    „Ik ook niet precies, maar ik wil er toch graag bij zijn, als hij daar wat klaar maakt. Ik zie je straks nog wel, sheriff!"

  


  
    Hij liep snel naar buiten, waar Witte Veder geduldig stond te wachten.

  


  
    „De aanvoerder van de schaapherders is in het registratiekantoor," zei Arendsoog haastig. „Blijf jij hier wachten, tot de anderen komen, en vertel ze, waar ik heen ben."

  


  
    Witte Veder knikte en liet zich weer tegen de muur van het sheriffskantoor zakken. Arendsoog stak schuin de straat over naar een kantoor, waarvan het uithangbord vermeldde, dat daar de land-registratie was.

  


  
    In die tijd gaf de regering in Washington gratis land uit daar in het Westen, omdat er naar haar mening land genoeg was. Toch kreeg ieder maar een bepaald deel. Wilde men meer hebben, dan was daar wel een middeltje op. Men liet eenvoudig zijn personeel ook een stuk land aanvragen, en kocht dat na verloop van tijd voor een appel en een ei. Op deze manier kwamen verschillenden toch aan een behoorlijk bezit.

  


  
    Toen Arendsoog het kantoor binnenstapte, hoorde hij de stem vanClark BufFalo, de landmeter en ambtenaar van het registratiekantoor.

  


  
    „Nee, Mr. Goffley," zei hij, „ik kan dat zo maar niet doen."

  


  
    „Ik zou niet weten, waarom niet," klonk een zware stem.

  


  
    Arendsoog liep door en zag een reus van een kerel, die, naar hij nu wist, Rank Goffley moest zijn. Clark, die Arendsoog kende, keek op en glimlachte tegen hem. Goffley keerde zich langzaam om en bekeek Arendsoog van het hoofd tot de voeten.

  


  
    „Heb ik soms wat van je aan?" vroeg Arendsoog, wie dit maar matig beviel.

  


  
    „Wat kom jij hier doen, jochie!" baste de reus.

  


  
    „Och, ik liep hier zo maar eens binnen," antwoordde Arendsoog, die niet van plan was, het met de man aan de stok te krijgen.

  


  
    „Zo, duvel dan maar gauw weer op. Ik heb wat met Buffalo te bespreken en daar heb jij niks mee te maken."

  


  
    Dit werd Arendsoog toch te bar.

  


  
    „Nou," zei hij langzaam, „ik weet nog zo net niet, of ik daar niets mee te maken heb."

  


  
    „O nee?"

  


  
    „Nee."

  


  
    „Zo, maar dan weet ik het wel voor jou. Get out (ingerukt)!"

  


  
    „Ik denk er niet over."

  


  
    Arendsoog zag, hoe de aderen opzij van Goffley's hoofd zich spanden, en hij maakte zich al gereed, een aanval van de reus te ontwijken. Maar toen kwam Clark tussenbeide.

  


  
    „Hoor eens hier, lui," zei hij kalm, „als jullie hier gaan bakkeleien, laat ik je door de sheriff arresteren, voor je de kans krijgt, hier de boel kort en klein te slaan. Begrepen?"

  


  
    Goffley aarzelde.

  


  
    „Allemaal goed en wel," gromde hij, „maar moet ik me dan door zo'n snotneus laten beledigen?"

  


  
    „Wat je wilt, of wat je moet, dat is je eigen zaak," verklaarde Clark beslist. „Maar hier wordt niet gevochten. En daarmee uit."

  


  
    „Maar zeg die vent dan, dat hij weggaat!" schreeuwde Goffley.

  


  
    „Ik zou niet weten, waarom. Al deze zaken mogen in het openbaar behandeld worden. Dit is een regeringskantoor, en toegankelijk voor iedereen. Ik kan hem niet wegjagen. Maar ik geloof trouwens, dat wij niet veel meer te bespreken hebben. Volgens mij zijn uw eisen te hoog, Mr. Goffley. Maar ik zal er naar informeren. Komt u over een paar dagen maar terug, dan zal ik u meer kunnen vertellen."

  


  
    „Ik begrijp niet, waar al die onzin voor nodig is! Ik vraag toch geen grond voor mezelf? Ik heb mijn portie al op het oog. Maar aldie anderen ..."

  


  
    „Als die anderen grond willen hebben, zullen ze toch persoonlijk hier moeten komen. Ik wil er mij van overtuigen, dat hier geen kunstjes worden uitgehaald."

  


  
    „Zeg eens, wat bedoel je daarmee?" vroeg Goffley dreigend.

  


  
    „Precies, wat ik zeg. En schiet nou op, man. Ik heb meer te doen."

  


  
    Even leek het, of Goffley Clark door het loket zou trekken. Maar dan bedacht hij zich, haalde de schouders op en liep zonder groeten de deur uit.

  


  
    „Goeie genade, wat een ongelikte beer!" lachte Arendsoog.

  


  
    „Zeg dat wel," zuchtte Clark. „Ik heb die vent al een paar keer hier gehad, en ieder ogenblik dreigt er ruzie. Het is iemand, die meent, dat hij in alles zijn zin moet hebben."

  


  
    „Wat wou hij nu?'

  


  
    „Niets meer of minder, dan vrijwel al jullie land."

  


  
    „Is de kerel gek geworden? !" riep Arendsoog „Maar dat kan toch niet? Dat zou toch het toppunt zijn!"

  


  
    „Ik geloof ook niet, dat het mogelijk is," zei Clark.

  


  
    „Je zegt dat zo ... zo aarzelend. Is er toch soms een vuiltje aan de lucht?"

  


  
    „Ja, zie je, Stanhope, het beroerde is, dat jullie je land niet hebt laten registreren."

  


  
    „Dat weet ik wel, en ik wacht nog even op de anderen, om het gezamenlijk te doen."

  


  
    „Dat kan niet."

  


  
    „Nou ja, zo bedoel ik het ook niet. Ieder neemt zijn portie, en verschillende van onze mannen willen ook wat. Op die manier behouden we toch een aardig stuk van ons gebied."

  


  
    „Tja," zei Clark bedenkelijk, terwijl hij zich eens achter het oor krabde, „maar, zie je, dat is juist de moeilijkheid. Die Goffley was hier het eerst. Ik kan niet zo maar stukken uitgeven, waarop hij aanspraak maakt. Ik heb hem beloofd, dat ik het zou onderzoeken."

  


  
    „Maar luister nu eens, Clark," probeerde Arendsoog hem uit te leggen, „je bent toch niet van plan, ons ten gronde te richten?"

  


  
    „De hemel beware me!" riep Clark uit. „Als ik er wat aan doen kan, dan zal dat niet gebeuren. Maar vergeet niet, dat ik een officieel persoon ben. Ik moet de wet handhaven."

  


  
    „Maar een wet kan toch niet zo zijn, dat de eigen burgers in hun bestaan bedreigd worden?"

  


  
    „Natuurlijk niet, dat heeft nooit in de bedoeling van de wetgever gelegen. Het is alleen zo beroerd, dat er in deze staat op het ogenblik rechters zijn, die de wet op een heel andere manier proberen uit te leggen. Ik voorspel je, Bob, dat we daar nog heel wat narigheid door kunnen krijgen."

  


  
    „En daar kon je wel eens gelijk in hebben, Clark," zei Arendsoog. „Je zult het toch wel met me eens zijn, dat het ons goed recht is, ons bestaan te verdedigen, niet?"

  


  
    „Natuurlijk. Dat zou ik ook doen."

  


  
    „Ik vind het verschrikkelijk, dat het zo gelopen is. Jefferey Tibbers wil alles op een kalme manier zien te regelen. Zover ken je hem wel. Maar de anderen zijn wild, nu al. Ik houd mijn hart vast, als ik er aan denk, wat er zal gebeuren, wanneer ze horen, dat die schaapherders ons misschien vóór zijn geweest."

  


  
    „En toch, Bob, moetje alles proberen, om ze in toom te houden."

  


  
    „Ja, jij hebt makkelijk praten!"

  


  
    „Ik meen het, heus. Als de een of andere hoge rechter hierover te beslissen krijgt, en hij hoort, dat jullie het recht al in eigen hand hebt genomen, dan kon zo'n beslissing wel eens in jullie nadeel uitvallen. Nou, wat heb je dan bereikt?"

  


  
    „Ik weet het, Clark, ik weet dat allemaal. Maar breng dat de anderen maar eens aan het verstand. Bovendien, denk je nu werkehjk, dat ze zo maar kalmweg hun hele hebben en houden zullen oppakken om ergens anders opnieuw te beginnen? Dat wordt vechten, kerel."

  


  
    „Als die beslissing eenmaal is gevallen, Bob," zei Clark ernstig, „dan moeten de bevelen worden opgevolgd. Zo niet, dan komt de politie er aan te pas, en daarna de troepen. Je weet, hoe dat gaat."

  


  
    „Zeker. Maar zie jij een andere oplossing? Ik verzeker je, dat ook ik mijn huis en haard met hand en tand zal verdedigen tegen iedere aanval. Dat ben ik tegenover de nagedachtenis van mijn vader verplicht. Heeft hij ook niet hetzelfde gedaan, toen de ranch werd overvallen door een bende schurken, en heeft hij er zijn leven niet voor gegeven ?1 Ik zeg niet, dat die schaapherders allemaal schurken zijn. Ook daar zijn rechtschapen kerels onder. Maar als ze onder invloed staan van een vent als die Rank Goffley, dan moeten ze degevolgen maar ondervinden. En niet alleen van onze kant, maar ook van die Goffley zelf."

  


  
    „Hoe bedoel je dat?"

  


  
    „Wel, die Goffley is een heerser. Die wil alleen de baas zijn. Let eens op mijn woorden, Clark. Als ze niet oppassen, gaan ze er allemaal aan. Goffley zal ze ten gronde richten, om zelf hier een soort van schapenkoning te worden. Zijn wil zal wet zijn. Met de wetten van de maatschappij zal hij zich alleen bemoeien, als hij daar voordeel van heeft. En voor de rest maakt hij zijn eigen wetten. Nu schreeuwen ze natuurlijk nog hoera, omdat hij voor ze vecht. Maar straks zal het anders worden, en dan zullen ze zich gaan afvragen, wat ze begonnen zijn."

  


  
    „Dat kan allemaal wel zijn," zei Clark, „maar ik vraag me af, waarom jij je daar zo druk over maakt. Je krijgt genoeg met je eigen zaken te stellen. Laten zij hun eigen peultjes maar doppen."

  


  
    „Het zijn mensen als jij en ik, Clark," antwoordde Arendsoog.

  


  
    „Maar die zich tegen je zullen keren. Als er oorlog komt, dan vechten ook mensen tegen mensen."

  


  
    ,,'t Is waar," zuchtte Arendsoog. „Maar . .."

  


  
    Hij ging niet verder, want op dit moment werd de deur geopend en stapte Jefferey Tibbers naar binnen, op de voet gevolgd door Kirk Leggo, Thomas Matthews en Peggy Thomson.

  


  
    „Ziezo, daar zijn we dan," zei Jefferey. „Onze mannen wachten buiten, om ook aan de beurt te komen."

  


  
    „Het spijt me heel erg, Jefferey," zei Arendsoog, „maar er is iets misgelopen."

  


  
    „Misgelopen? Hoe bedoel je?"

  


  
    „Laat mij het uitleggen," kwam Clark vlug.

  


  
    Daarop verklaarde hij in enkele woorden, wat er aan de hand was. Toen hij zweeg, bleef het een ogenblik heel stil. Maar dan barstte Kirk Leggo uit:

  


  
    „Wat bliksem, Clark, dus jij wilt eigenlijk zeggen, dat wij op het ogenblik ons land niet kunnen laten registreren?"

  


  
    „Zo is het," antwoordde Clark.

  


  
    „Maar.. ."

  


  
    „Stil, Kirk," kwam Jefferey tussenbeiden. „Besef je goed, wat je daar zegt, Clark?"

  


  
    „Helaas wel, Jefferey."

  


  
    „Ik meen toch van niet. Je kent mij toch langer dan vandaag. Je weet toch heel goed, dat ik alles zal doen, om geweld tegen te gaan."

  


  
    „Zeker weet ik dat."

  


  
    „Maar, jongen, als dit gebeurt, dan zijn mijn handen gebonden! Dan worden wij gedwongen .. ."

  


  
    „Schei maar uit, Jeffery, ik weet het allemaal. Ik heb er zojuist uitvoerig met Bob Stanhope over gesproken."

  


  
    „Maar jij kunt toch weigeren, om dat land voor die schaapherders te registreren?"

  


  
    „Nee, dat kan ik niet. Ik kan het wel tegenhouden een poosje. Maar dan zal er een rechtszaak komen ..."

  


  
    „En je denkt toch zeker niet, dat wij ons bij de beslissing van de een of andere halfbakken rechter, die misschien nog onder invloed staat van die schaapherders, zullen neerleggen ? Tot in hoogste instantie zullen we het uitzoeken."

  


  
    „Ik heb het helemaal niet over die gewone rechters. Ik vrees, dat ze in de opperste gerechtshoven er hier en daar ook zo over zullen denken. En de zaak zal daar wel meteen heen gaan."

  


  
    „Ik heb maling aan die lui. Desnoods gaan we naar Washington, om met de president te praten."

  


  
    „Welja, Jefferey," smaalde Kirk, „ga jij maar zoet praten. Intussen nemen die smerige schaapherders bezit van ons land, en waar blijven we dan?"

  


  
    „Als wij onze zaak gewonnen hebben, en dat zullen we, dan worden ze er even hard weer afgejaagd."

  


  
    „Nee, Jefferey," kwam nu Thomas Matthews, „Kirk heeft gelijk. Als de schapen ons land overstromen, dan is onze mooie grasgrond naar de maan. Ze mogen er niet opkomen. Beslist niet."

  


  
    Terwijl hij nog sprak, was de deur opnieuw opengegaan en voor de opening verdrongen zich de cowboys van de verschillende ranches. Ze waren ongeduldig geworden, en wilden wel eens weten, hoe lang het nog kon duren, eer zij aan de beurt kwamen. Bill Sandow, de voorman van Matthews, deed het woord.

  


  
    „Moeten wij daar buiten nog langer staan uitdrogen in de zon?" vroeg hij. „We verlangen hard naar een borrel. Kunnen jullie niet wat opschieten?"

  


  
    „Het spijt me wel, mannen, maar de zaak gaat niet door vandaag," zei Jefferey. „En als we Clark moeten geloven, dan bestaat de kans, dat hij helemaal niet doorgaat."

  


  
    „Wat vertel je me nou?" vroeg Hank Brown, terwijl hij zich naar voren drong. „Peggy, is dat waar?"

  


  
    Peggy knikte zenuwachtig. Voor de tweede maal verklaarde Clark, hoe de vork in de steel zat.

  


  
    „Nou wordt ie helemaal goed !" schreeuwde Hank Brown. „Dus, als ik je goed begrepen heb, bestaat de kans, dat die schaapherders alles krijgen. Dat wij hier voor die kerels plaats moeten maken?"

  


  
    „Zo is het," antwoordde Clark.

  


  
    Een wild gebrul barstte los, maar Jefferey hief bezwerend de handen op.

  


  
    „Stilte, jullie!" brulde hij boven alles uit. „Laat mij ook eens wat zeggen." En toen het tumult wat bedaard was, vervolgde hij: „Je begrijpt toch zeker wel, dat wij dat niet nemen!"

  


  
    Van alle kanten klonk een gehuil van instemming.

  


  
    „Laat ze maar komen!" gromde er een. „Wij lusten ze!"

  


  
    „Als puntje bij paaltje komt," zei Jefferey rustig, „dan zullen wij ons wettig bezit weten te verdedigen. Maar Clark hier heeft ons zojuist ernstig gewaarschuwd, als het enigszins kan, geen geweld te gebruiken ..."

  


  
    „Hoe wou je dan die schurken van je erf afhouden, Jef?" vroeg Bill Sandow. „Door eens vriendelijk tegen ze te lachen?"

  


  
    „Omdat we daar onze kansen bij het gerechtshof alleen maar mee zullen verknoeien," ging Jefferey verder, zonder te letten op wat .zijn voorman zei. „Natuurlijk weet ik ook wel, dat we uiteindelijk zullen moeten vechten, maar dat doen we dan alleen, als alle andere middelen gefaald hebben."

  


  
    „Maar het is toch ons goed recht, om. . ." riep Hank Brown.

  


  
    „Zeker! Daar zijn we allemaal stuk voor stuk van overtuigd. Maar het beroerde is, dat dit voor de wet niet geldt. Als de rechter uitspraak heeft gedaan, zitten we eraan vast."

  


  
    „Maar wat wou je dan doen?" vroeg een andere cowboy.

  


  
    „Ik wil proberen, voor die tijd tot een overeenstemming te komen met Rank Goffley."

  


  
    „Zoete broodjes bakken bij die kerel!" smaalde Hank. „Ik ben bang, dat je net het tegenovergestelde bereikt, omdat hij dan denkt, datje verschrikkelijk in de knoei zit, en hij alleen het voor het zeggen heeft. Nee, Jef, dat zou ik zeker niet doen."

  


  
    „Er is nog een andere mogelijkheid," zei Arendsoog.

  


  
    Gespannen keken ze hem aan. Ofschoon hij jonger was dan de meeste andere veehouders, wisten ze allen, dat hij over een scherp oordeel beschikte, en ze luisterden aandachtig naar hem.

  


  
    „Er was eens een Romeinse veldheer, die er een lijfspreuk op nahield. En die lijfspreuk luidde: verdeel en heers."

  


  
    „Wat heeft dat er nou mee te maken!" viel Kirk Leggo in.

  


  
    „Een heleboel," zei Arendsoog. „Die veldheer was Julius Caesar. Hij zei: als je vijanden te machtig zijn, probeer dan, of je ze in verschillende groepen kunt verdelen. Die val je afzonderlijk aan. Maar nog beter is het, als ze mekaar in de haren vliegen. Nou wil ik er dadelijk bijvoegen, dat hij het bij dat zaaien van verdeeldheid misschien niet al te nauw heeft genomen met de eerlijkheid. En in zoverre ben ik het niet met hem eens. Je kunt niet iets verkeerds gaan doen, om iets anders, wat verkeerd is, te verhelpen. Begrijpen jullie, wat ik bedoel?"

  


  
    „Hm, ik geloof wel, dat ik snap, waar je heen wilt," zei Jefferey.

  


  
    „Het is mij zo helder als koffiedik," kwam Thomas Matthews.

  


  
    „Wel, het is toch vrij eenvoudig," zei Arendsoog. „Die Goffley doet wel heel erg braaf, alsof hij alleen maar de belangen van de andere schaapherders op het oog heeft, maar ik ben ervan overtuigd, dat hij in de eerste plaats voor zichzelf vecht. Hij wil alleenheerser worden in deze streken."

  


  
    „Waar haal je die wijsheid vandaan?" vroeg Leggo verbaasd.

  


  
    „Ik zag hem straks hier, en hij maakte direkt die indruk op me."

  


  
    „O, maar dat zegt nog niks!"

  


  
    „Weet ik. Ik kan me natuurlijk vergissen. Maar veronderstel nu eens, dat het waar is. Kunnen we dan niet proberen, de andere schapenhouders te overtuigen, dat ze het op de duur tegen Goffley zullen moeten afleggen?"

  


  
    „En dan?"

  


  
    „Kijk eens, Kirk, ik weet, dat jij al die schaapherders nou eenmaal als grote schurken beschouwt..."

  


  
    „Ik niet alleen, Bob !"

  


  
    Van alle kanten klonk een gebrom van instemming.

  


  
    „Maar het is mijn mening," vervolgde Arendsoog haastig, „dat er ook onder hen rechtschapen mensen zijn, die het heel redelijk zullen vinden, dat wij voor onze belangen opkomen."

  


  
    „Dat moet ik eerst nog zien!" smaalde Kirk.

  


  
    „Hou jij nou toch eens even je grote mond!" sneed Jefferey hem de pas af. „Laat Bob uitspreken. Ik vind, dat het heus nog niet zo gek is, wat hij daar zegt."

  


  
    „Ik ben het met je eens," zei Peggy.

  


  
    De meningen waren echter verdeeld. Velen vielen Kirk bij, anderen vonden, dat Arendsoog wel eens gelijk kon hebben.

  


  
    Ten slotte zei Matthews:

  


  
    „Wel, laten we er geen woorden meer over vuil maken. Als Bob meent, dat er misschien met die lui te praten valt, laat hij het dan eens proberen. Baat het niet, dan schaadt het volgens mij toch ook niet."

  


  
    En omdat niemand een beter voorstel had, bleef het daarbij.

  


  
    

  


  HOOFDSTUK 3 WITTE VEDERS GLORIEDAG


  
    Terwijl de meesten na afloop van de bijeenkomst een borrel gingen drinken, liep Arendsoog nog even bij de sheriff aan. Witte Veder, die steeds bij de paarden gebleven was, omdat hij geen kans zag, bij Clark Buffalo naar binnen te komen, volgde hem.

  


  
    Arendsoog bracht hem met enkele woorden op de hoogte van het gesprek, en Witte Veder, die ook daarbuiten al veel had kunnen horen, begreep hem dadelijk.

  


  
    „Mij met jou eens zijn," zei hij. „Wij in ieder geval moeten proberen. Altijd nog kunnen vechten. Maar dan ook zullen vechten."

  


  
    Arendsoog werd bij de deur van het kantoor van de sheriff bijna omver gelopen door Rank Goffley, die met een vaart naar buiten .kwam. Arendsoog slaagde erin, een botsing met hem te vermijden, en hij ging naar binnen. Witte Veder was echter minder gelukkig. Hij stond met de twee paarden precies in de weg van Goffley, en deze stootte de veel tengere Indiaan bijna ondersteboven. In plaats van echter zijn verontschuldiging aan te bieden, beet hij Witte Veder toe:

  


  
    „Kun je niet uitkijken, ezel?"

  


  
    Dit was Witte Veder, die juist zijn pijnlijke schouder stond te wrijven, toch te machtig, en hij antwoordde scherp:

  


  
    „Jij zelf ezel zijn. Jij zelf niet uitkijken!"

  


  
    „Wel dit en dat!!" brulde Goffley woedend. „Wou jij me voor een ezel uitmaken, lelijke roodhuid!"

  


  
    Tegelijkertijd schoot zijn gebalde vuist uit, en als hij Witte Veder getroffen had, zou die het zeker het eerste uur niet meer weten, dat hij bestond. Maar hij trof Witte Veder niet. Zijn vuist raakte niets dan lucht, en hijzelf maakte een halve slag om, zodat hij tegen Lightfeet terecht kwam.

  


  
    Het paard van Arendsoog was van zulk een aanraking door een volkomen vreemde helemaal niet gediend. Het wierp zijn achterwerk opzij, en Goffley kreeg een duw, waardoor hij een eind werd weggeslingerd en vervolgens in het stof van de weg belandde.

  


  
    Een daverend gelach klonk op van enkele toeschouwers, die er al dadelijk in de hoop op een fikse vechtpartij bij waren gekomen. En dit was nu helemaal niet bevorderlijk, om Goffley's woede te doen afnemen.

  


  
    Integendeel!

  


  
    Met een gebrul als van een gewond roofdier was Goffley weer opgesprongen en stortte hij zich op Witte Veder. Maar deze was daarop verdacht. Hij bukte zich snel, en Goffley zwaaide over hem heen en maakte voor de tweede keer kennis met de aarde. De schaapherder bleef een ogenblik liggen, richtte zich dan langzaam op, terwijl hij versuft het hoofd schudde. Met zijn kleine, stekende ogen keek hij Witte Veder aan.

  


  
    „Ben jij er zo een?" gromde hij. „Nou, dan weet ik het wel!"

  


  
    Plotseling was hij weer overeind, en meteen schitterde er in zijn hand een mes.

  


  
    „Heila!" riep een van de omstanders. „Dat is gemeen!"

  


  
    Ook enkele anderen betuigden hiermee hun instemming, en ze maakten zich gereed, om tussenbeiden te komen. Maar Witte Veder wuifde hen weg.

  


  
    Goffley had begrepen, dat hij het alleen met kracht niet kon winnen, en deze keer deed hij het voorzichtiger. Met sluipende passen kwam hij op Witte Veder toe, die hem rustig stond af te wachten.

  


  
    „Jij weten, wat jij doen gaan?" vroeg hij ernstig.

  


  
    „Ja, dat weet ik drommels goed?" grijnsde Goffley. „En deze keer zul je eraan geloven, schurk!"

  


  
    „Dan jij maar zelf moeten zien," zei Witte Veder.

  


  
    De reus probeerde om Witte Veder heen te sluipen, maar deze draaide rustig met hem mee. Het was heel stil geworden, en dat moest dan ook wel de oorzaak zijn, dat Arendsoog, die juist naar buiten kwam, eerst niet begreep, wat er aan de hand was. Hij drongzich tussen de nu tot een menigte aangegroeide toeschouwers heen. Toen hij zag, in welk gevaar zijn vriend verkeerde, wilde hij een kreet slaken, maar hij bedacht zich bij tijds. Hij begreep, dat hij de gespannen aandacht van Witte Veder onder geen voorwaarde mocht afleiden.

  


  
    Intussen scheen Goffley zijn kans schoon te zien. Hij deed een grote stap opzij, zodat hij schuin voor zijn tegenstander kwam en sprong dan toe, zijn arm opgeheven, om de beslissende stoot toe te brengen. Een schok ging door de toeschouwers, als werden zij zelf door deze reus besprongen.

  


  
    Arendsoog knipperde met de ogen, maar zei niets.

  


  
    Maar dan gebeurde er iets onverwachts!

  


  
    Terwijl iedereen verwachtte en hoopte, dat de Indiaan zich door een noodsprong in veiligheid zou brengen, deed hij in tegenstelling daarmee snel een stap naar voren, zodat hij halverwege onder de arm van Goffley kwam te staan. Omhoog schoot zijn vuist, en hij ving de slag op tegen het puntje van Goffley's elleboog.

  


  
    Deze slaakte een schrille kreet van pijn en zijn mes vloog hem met een wijde boog uit de hand.

  


  
    Witte Veder had daar echter niet op gewacht. Met twee vlugge sprongen was hij nu achter Goffley gekomen. Hij bukte zich, en zijn sterke handen grepen de reus in de knieholten. En terwijl Goffley door zijn benen zakte, liet Witte Veder plotseling weer los, en zijn hoofd schoot tussen de onderdanen van Goffley door. Op deze manier ving hij de schaapherder over zijn schouders op. Deze maakte een wilde zwaai, en, terwijl Witte Veder een eind verder door het stof krabbelde, kwam Goffley met een smak op de grond terecht, waar hij volkomen buiten westen bleef liggen.

  


  
    Even bleef het nog stil, maar dan steeg een donderend gejuich op. Witte Veder deed, of hem dit niet aanging, en hij sloeg bedaard het stof van zijn knieën. Arendsoog drong naar voren en klopte zijn vriend op de schouder.

  


  
    „Knap gedaan, boy!" prees hij. „Maar evengoed hield ik mijn hart vast! Veronderstel eens, dat je net niet vlug genoeg was geweest!"

  


  
    „Maar mij wel vlug genoeg geweest," antwoordde Witte Veder glimlachend. „Mij weten, vlug moeten zijn."

  


  
    „Goed, maar van nu af aan moetje voor hem uitkijken. Goffley ziet me er niet naar uit, dat hij zoiets gauw zal vergeten. Hoe dan ook, als hij weer begint, krijgt hij ook met mij te maken. Daar kan hij op rekenen. En laten we nu maar vlug weggaan, voor hij bijkomt."

  


  
    „Mij niet bang voor hem zijn."

  


  
    „Dat weet ik wel. Maar je loopt alle kans, dat er ernstiger dingen gaan gebeuren. Je ziet, hoe gemeen hij is, om met een mes te beginnen."

  


  
    „Mij ook met mes kunnen vechten."

  


  
    „Weet ik, boy. Maar dat wil ik juist voorkomen."

  


  
    Arendsoog wist heel goed, dat de tegenwoordig zo vredelievende Indiaan wel eens op een gegeven moment zijn wilde natuur niet zou kunnen verloochenen, en dat wilde hij tot elke prijs voorkomen. Hij trok Witte Veder met zachte drang mee. Dat was niet gemakkelijk, want iedereen wilde de moedige vriend van Arendsoog, die de meesten van hen wel kenden, de hand drukken. Ten slotte slaagden ze erin, zich los te maken en uit de kring te komen. Ze slingerden zich op hun paarden en reden weg.

  


  
    Witte Veder keek nog eenmaal om, en zag, hoe iemand een emmer water over de nog steeds op de grond liggende Goffley uitgoot, en glimlachend zei hij tegen Arendsoog:

  


  
    „Dat hem nu wel afkoelen zullen!"

  


  HOOFDSTUK 4 IN HET KAMP VAN DE SCHAAPHERDERS


  
    Zodra hij thuis was, besprak Arendsoog de zaak met zijn moeder en met Jim, zijn voorman. Zijn zuster Ann zat er als aandachtige toehoorster bij.

  


  
    „Bob," zei Mrs. Stanhope ernstig bezorgd, „ik vind het veel te gevaarhjk, om naar die schaapherders te gaan."

  


  
    „Maar, moeder," antwoordde Arendsoog, „u moet niet denken, dat het menseneters zijn. Over het algemeen zijn ze erg vredelievend. U moet natuurlijk geen rekening houden met mannen als die Goffley."

  


  
    „Dat doe ik wel degelijk," zei Mrs. Stanhope ernstig. „Je vergeet, dat hij je kent. Als hij de anderen tegen je opstookt, weet je niet, wat er gebeuren kan."

  


  
    Arendsoog moest erkennen, dat zijn moeder gekjk had. Hij had er trouwens zelf al aan gedacht.

  


  
    „Ik weet het," zei hij. „Ik ben even van plan geweest, er iemand anders op af te sturen. Maar, ziet u, ze rekenen op mij, en als ik het een ander laat doen, weet ik nooit, hoe het af zal lopen."

  


  
    „Maar ik voor mij denk," kwam Jim nu, „dat je er niet veel bereiken zult. Zodra die Goffley terugkomt, en hij herkent je, kun je je biezen wel pakken."

  


  
    „En dus zal ik moeten zorgen, dat hij me niet herkent."

  


  
    „Hoe wou je dat klaarspelen? Door je te vermommen?"

  


  
    „Ik weet nog niet. Ik zal wel zien."

  


  
    „Neem je Witte Veder mee?"

  


  
    „Ja, dat was ik wel van plan."

  


  
    „Je moet het doen," zei Mrs. Stanhope. „Ik zal veel geruster zijn, als hij bij je is."

  


  
    Arendsoog wist, dat het grote kamp van de schapenfokkers ergens ten zuiden van Dorwan moest zijn. Ze waren van verschillende kanten met hun kudden gekomen, allen met het doel, nieuwe weidegronden voor hun dieren te zoeken. Daarbij hielden ze niet veel rekening met elkaar, en enkele botsingen waren daarvan al het gevolg geweest. Bovendien waren ze daar blijven hangen, omdat eigenlijk niemand wist, hoe hij die machtige veehouders moest aanpakken. En het moet Goffley tot zijn eer worden nagegeven, dat het hem gelukt was, alle schaapherders tot één krachtig geheel samen te voegen.

  


  
    Arendsoog wist er het een en ander van. Hij had dit van sheriff Grisley gehoord. Hij begreep heel goed, dat hij geen gemakkelijke taak zou hebben. Maar hij had beloofd, dat hij het zou proberen en daarom was hij vastbesloten te gaan.

  


  
    Het kostte hem twee dagreizen vanaf zijn farm, eer hij het kamp in het zicht kreeg. Vanaf een heuvelrand bleef hij het, rustig gezeten in het zadel, gadeslaan.

  


  
    Het leek eigenlijk meer op een dorp dan op een kamp. Verschillende schaapherders hadden voor hun gezinnen hutten gebouwd. Anderen schenen tevreden te zijn met tenten.

  


  
    „Jij nu daarheen gaan?" vroeg Witte Veder.

  


  
    Maar Arendsoog schudde het hoofd.

  


  
    „Nee," antwoordde hij. „Ik wou wachten, tot het donker is. Ikweet immers niet, of Goffley al terug is, en ik voel er niets voor, hem al dadelijk tegen het lijf te lopen. Laten we dus in het bosje aan de voet van deze heuvel kamperen en de avond afwachten."

  


  
    Ze vonden een open plek, waar Witte Veder hun sober maal klaarmaakte. Hun paarden lieten ze vrij rondgrazen. Arendsoog wist, dat Lightfeet dadelijk zou waarschuwen, als er vreemden in de buurt waren. Na het eten deden ze om beurten een dutje, en toen het voldoende donker was, gingen ze op weg naar het kamp.

  


  
    Toen ze het dorp van de schaapherders binnenreden, zagen ze, dat de hutten en tenten langs een vrij brede straat gezet waren. Een ondernemende koopman, die misschien met enkele herders was meegereisd, had er een winkel geopend, waar men van alles kon kopen. Een eind verderop was een café, dat, gezien het aantal paarden, die er voor stonden, druk bezocht werd.

  


  
    Achter een van de hutten hield Arendsoog stil en steeg af. Witte Veder volgde zijn voorbeeld.

  


  
    ,,We kunnen beter onze paarden hier achterlaten," zei Arendsoog. „Voor dat café lopen ze veel te veel in de gaten."

  


  
    „Jij naar binnen willen gaan?" vroeg Witte Veder.

  


  
    „Ja, maar jij moet buiten blijven, Witte Veder," besliste Arendsoog. „Als Goffley daar is, zal hij jou zeker herkennen. Mij heeft hij maar een ogenblik gezien bij Clark Buffalo, maar met jou heeft hij nog een appeltje te schillen. Houd je ogen en oren goed open, en mocht er onraad zijn, waarschuw me dan met twee keer een uil na te doen. Ik weet niet, hoe lang ik zal wegblijven. Dat zal er van afhangen. Voorlopig wil ik eerst eens luisteren, naar wat zij daar te bespreken hebben."

  


  
    Arendsoog had zich voor deze gelegenheid gestoken in een manchester broek met knielaarzen, zoals de schaapherders gewoon waren te dragen. Zijn grijze shirt, waarover heen hij een korte jas droeg, verschilde niet veel van die van de anderen.

  


  
    Vlak naast de ingang bleef hij even staan en liet zijn oog over de aanwezigen gaan. Tot zijn geruststelling zag hij, dat Goffley er niet was. Langzaam slenterde hij naar de bar en bestelde wat te drinken.

  


  
    Een van de herders, een wat oudere man, sprak hem aan.

  


  
    „Ik ken jou niet," zei hij.

  


  
    „Pas aangekomen," antwoordde Arendsoog kort.

  


  
    „Op zoek naar een baantje?" informeerde de oude verder.

  


  
    „Misschien," zei Arendsoog. „Zal er van afhangen."

  


  
    „Nou, het zal je niet meevallen. Voorlopig hebben we hier niet veel meer te doen, dan onze kudden te bewaken. Als we gaan trekken, wordt het natuurlijk anders. Dan kunnen we allemaal wel meer werkkrachten gebruiken."

  


  
    „Duurt dat nog lang?"

  


  
    „Weet ik niet. Op het ogenblik is een van ons in Dorwan. We moeten grond hebben, maar dat schijnt hier nog niet zo gemakkelijk te gaan."

  


  
    „Dat ligt voor de hand. De veehouders hebben deze weiden al zo lang gehad. Ze zullen er niet zo graag afstand van willen doen."

  


  
    „Dat willen ze nergens. Maar als de grond aan ons toegewezen wordt, zullen ze wel plaats moeten maken."

  


  
    „Je bedoelt," zei Arendsoog voorzichtig, „dat ze dan van hier weg zullen moeten gaan?"

  


  
    „Welnee, dat hoeft immers niet. We hebben de zaak hier zo'n beetje verkend, en ik zou zeggen, dat er hier plaats genoeg is voor ons allebei. Ja, lollig zullen ze het niet vinden, maar ze moeten redelijk blijven. Wij moeten ten slotte toch ook leven?"

  


  
    „Daar heb je gelijk in," gaf Arendsoog onmiddellijk toe. „Het komt er volgens mij alleen maar op aan, wat zij en jullie onder redelijkheid verstaan. Ik ben kort geleden in Dorwan geweest, zie je," ging hij behoedzaam verder, „en daar hoorde ik, dat de veehouders op hun achterste benen staan, omdat hun hele bestaan bedreigd wordt."

  


  
    „Kom, kom," zei de schaapherder, „zo'n vaart zal het niet lopen. Goffley, onze man daar, weet wel, hoever hij gaan kan."

  


  
    „Is dat wel zeker? Ik hoorde daar andere dingen."

  


  
    „Wat dan?"

  


  
    „Wel, hij moet daar op het registratiekantoor nogal te keer zijn gegaan, omdat hij veel meer grond wilde hebben, dan redelijk scheen. Zoveel zelfs, dat de ambtenaar daar niet tot registratie wilde overgaan, voor hij de zaak had uitgezocht. Daarna zijn de veehouders gekomen, en toen zij hoorden, wat er aan de hand was, moeten daar behoorlijk harde woorden zijn gevallen."

  


  
    „Ik kan het niet geloven," weifelde de oude man. „Die Goffley weet volgens mij drommels goed, hoever zijn stok reikt. Hij heeft ons verzekerd, dat hij alles zou doen, om ruzie te vermijden. Maar als hij zou doen, zoals jij vertelt, dan komt er zeker ruzie. En wat hebben v/ij daaraan? We hebben dat al meer meegemaakt. Er vallen altijd slachtoffers, zowel onder de mensen als onder het vee. Wijtrekken nou al zo lang, wij willen ook wel eens vrede hebben."

  


  
    „Waarom zijn jullie eigenlijk helemaal hierheen gekomen?"

  


  
    „Wel, bijna overal, waar wij langs trokken, was de grond al uitgegeven. We konden dik betalen, om onze schapen te laten weiden, en om water te krijgen. Je begrijpt, dat we zo gauw mogelijk verder trokken."

  


  
    „Nou, ik hoop maar, dat die Goffley verstandig te werk gaat," zei Arendsoog na een ogenblik stilte.

  


  
    „O," verzekerde de ander hem, „hij weet, wat hij wil."

  


  
    „Maar als hij nu eens alleen zijn eigen belangen op het oog heeft?"

  


  
    „Dan zouden we hem vlug genoeg aan het verstand brengen, dat hij op het verkeerde spoor is."

  


  
    „Wat noem je vlug genoeg? Kan het dan al niet te laat zijn? Ik bedoel, dat jullie dan misschien al in oorlog zijn met de veehouders."

  


  
    „Hm, ja, daar kon je wel eens gelijk aan hebben. Maar nee, ik geloof het niet. Zoiets zou toch uitkomen op de duur, en dan is hij nog niet gelukkig."

  


  
    „Maar als er nu eens meer zijn, die er net zo over denken als hij ?"

  


  
    „Als? Ik weet zeker, dat die er zijn. Maar voorlopig hebben die niks in te brengen."

  


  HOOFDSTUK 5 EEN KINK IN DE KABEL



  
    Op dat ogenblik werd Arendsoog op de schouder getikt. Toen hij zich omdraaide, keek hij in het welbekende gezicht van Goffley.

  


  
    „Ha, Goffley," riep de oude man. „Je bent vroeg terug. Hoe is het afgelopen? Is de zaak eindelijk in orde?"

  


  
    „Straks, Mat Stoke," zei Goffley. „Zeg, wie ben jij?" ging hij dan tot Arendsoog verder. „Heb ik jou al niet eens eerder gezien?"

  


  
    „O, dat is best mogelijk," antwoordde Arendsoog luchtig. „Ik hoorde zojuist, dat je in Dorwan was. Daar ben ik ook geweest."

  


  
    „Juist, ja ... in Dorwan," zei Goffley. „Maar waar heb ik je dan gezien? Wacht eens! Was het niet in het registratiekantoor?"

  


  
    „Kan wel."

  


  
    „Kan wel? Nee, man, het is zo ! Jij was het, die mij die grote mond gaf! Maar wat kom jij hier doen?"

  


  
    „Hij zei, dat hij een baantje kwam zoeken," kwam Mat Stoke.

  


  
    „Ik zei, misschien," verbeterde Arendsoog hem.

  


  
    „Zo zo, zei jij, misschien," herhaalde Goffley, terwijl er een triomfantelijk grijnslachje om zijn lippen verscheen. „Nou, mannetje, ik weet wel beter. Ik moet me al heel sterk vergissen, als jij geen veeman bent. Ik kan me niet voorstellen, dat een veeman zijn diensten komt aanbieden aan schaapherders. En daarom zeg ik, dat je heel wat anders in de zin hebt: je komt, om te spioneren!"

  


  
    Dit gesprek, dat in het geheel niet op zachte toon werd gevoerd, had natuurlijk sterk de aandacht getrokken. Verscheidene mannen waren dichterbij gekomen, en Arendsoog had tot zijn bezorgdheid opgemerkt, dat hij zo goed als ingesloten was. Toen hij bovendien nog het instemmend gegrom van de anderen hoorde, begreep hij, dat hij hier heel gauw vandaan zou moeten gaan. Toch besloot hij, zijn spel te blijven spelen tot het einde toe.

  


  
    „Ik ben geen spion," zei hij kalm. „Wel ben ik een veeman."

  


  
    „Lelijke bedrieger!" riep Mat Stoke. „Tegen mij heb je gezegd, dat je een schaapherder was."

  


  
    „Daarin vergis je je, Mat," zei Arendsoog. „Dat heb ik helemaal niet gezegd. Denk maar eens even na."

  


  
    „Hm, ja, dat is zo," gaf Mat toe. „Maar in ieder geval heb je gezegd, dat je erover dacht, hier een baantje aan te nemen."

  


  
    „Wanneer het nodig zou zijn, om jullie beter te leren kennen, dan zou ik dat zeker gedaan hebben. Ik wil niets liever, dan met iedereen in vrede leven."

  


  
    „Kletskoek!" riep Goffley.

  


  
    „Dat is geen kletskoek, Goffley," zei Arendsoog ernstig. „Maar jij schijnt er anders over te denken."

  


  
    „Ik? Hoe komje erbij ! Mijn mensen willen helemaal niet vechten."

  


  
    „Dat begrijp ik. Maar jij zult ze er wel toe dwingen."

  


  
    „Ik?"_

  


  
    „Ja, jij, Goffley. Als jij op het registratiekantoor het volle pond wilt hebben, dan is het te begrijpen, dat de veehouders dat niet nemen. Ze zijn toch al geladen, maar dan barst de bom."

  


  
    „Wie heeft jou wijsgemaakt, dat ik het volle pond wil hebben?"

  


  
    „Het is gek, maar ik heb nog nooit gehoord, dat Clark Buffalo loog."

  


  
    „Zeg, hoor eens," schreeuwde Goffley, „dat neem ik niet langer!Ik heb het vertrouwen van de mensen hier, en ik kan niet dulden, dat jij een beetje tweedracht komt zaaien. Moeten we dat maar goedvinden?" vervolgde hij tot de aanwezigen.

  


  
    Een gehuil van woede was het antwoord. Sommige ouderen onder de schaapherders probeerden nog, de gemoederen te kalmeren, maar ze wilden niet luisteren, en begonnen op Arendsoog toe te dringen.

  


  
    Deze, die tot nu toe met zijn rug tegen de bar gestaan had, deed snel een pas naar voren en wipte dan van onder zijn jas een revolver te voorschijn.

  


  
    „Achteruit, jullie!" riep hij. „Je bent met een grote overmacht, dat weet ik. Maar als er klappen moeten vallen, wil ik er ook wel een paar uitdelen. Wie de eerste wil zijn, die een blauwe boon te slikken krijgt, moet het maar zeggen."

  


  
    Aarzelend bleven ze staan. Niemand had natuurlijk zin, voor de anderen de spits af te bijten, met de zekerheid, dat hij door een kogel uit die zakelijk uitziende revolver getroffen zou worden. Ook Goffley wist een ogenblik niet, wat hij doen moest. Hij begreep heel goed, dat zijn grote kracht hem nu van geen nut was.

  


  
    Plotseling zag Arendsoog de ogen van Goffley triomfantelijk oplichten. Hij begreep onmiddelhjk, dat dit iets achter hem betrof. Snel sprong hij opzij, maar hij kon toch niet voorkomen, dat de fles, die de barhouder op zijn hoofd gemikt had, hem nog vrij hard op de schouder trof.

  


  
    Hij wankelde, verloor zijn evenwicht, en toen iemand bovendien nog zijn voet uitstak, sloeg Arendsoog tegen de grond. Met een gehuil van vreugde wilden zijn aanvallers zich op hem storten. Maar. . .

  


  
    Pang!!!

  


  
    De kogel vloog laag over de hoofden van de aanwezigen en verbrijzelde vervolgens een paar flessen, die achter de bar in de rekken stonden. Allen doken onwillekeurig in elkaar, terwijl hun aandacht voor het ogenblik van Arendsoog was afgeleid.

  


  
    „Hands up!" klonk de kalme stem van Witte Veder vanaf de ingang.

  


  
    Verrast, aarzelend, keerden ze zich om en zagen de Indiaan daar staan, met in iedere hand een revolver.

  


  
    „Voor wie met gehoorzamen, volgende schot," legde Witte Veder nader uit. „Zeer domme man zijn, en dan misschien zeer dode man."

  


  
    „Zeg, hoor eens. . ." begon een der schaapherders.

  


  
    „Wat drommelI" riep Goffley. „Dat is die roodhuid, die..."

  


  
    „Bleekgezicht nu voor tweede keer beledigend zijn," vermaande Witte Veder. „Niet voor derde keer doen moeten."

  


  
    Arendsoog was er intussen in geslaagd, zijn revolver, die hem bij zijn val uit de hand was geschoten, weer te vinden. Hij kroop overeind, waarbij zijn linkerschouder hem behoorlijk pijn deed.

  


  
    „All right, boy!" riep hij Witte Veder toe. „Ik kom bij je."

  


  
    „Alle bleekgezichten aan kant gaan staan," beval Witte Veder. „Pad maken voor blanke vriend."

  


  
    Schoorvoetend gehoorzaamden ze, en Arendsoog kon ongehinderd tussen de mannen doorlopen.

  


  
    „Thanks, Witte Veder," fluisterde hij. „Ik neem het wel even over. Ga jij gauw de paarden halen."

  


  
    Witte Veder knikte en verdween. Arendsoog stond nu met zijn rug tegen de wand en wist, dat hij van achteren geen gevaar meer had te duchten. Koel keek hij de anderen aan.

  


  
    „Ik moet zeggen," begon hij, „dat mijn achting voor jullie een stuk is verminderd. Ik wil je wel vertellen, dat ik steeds tegenover de andere ranchers heb volgehouden, dat er ook onder de schaapherders toch nog een heleboel rechtschapen kerels moeten zijn. Maar na wat ik zoeven heb meegemaakt, moet ik helaas wel aannemen, dat er misschien maar enkele goeden onder jullie zijn. De rest is een stelletje lafaards. En de grootste lafaard is jullie zozeer geprezen leider, Mr. Rank Goffley. Gaan jullie nu maar braaf door met naar hem te luisteren. Maar dan voorspel ik jullie een hoop narigheid. Ik heb e al gezegd, hoe ik erover denk. Ik wil nog al het mogelijke doen om de vrede te bewaren. Maar zolang jullie naar Goffley blijft kijken als de man, die het alleen weten kan, zal er van een werkelijke vrede niets terecht komen. Denken jullie daar maar eens goed over na. Ik durfte voorspellen, dat hij jullie in het ongeluk zal storten. Maar dan zal het te laat zijn."

  


  
    „Wij zijn veel groter in aantal dan jullie," merkte iemand op. „Je moet het op de duur toch tegen ons verliezen."

  


  
    „Best mogelijk," zei Arendsoog. „Maar dat verandert niets aan de zaak. Als Goffley met ons klaar is, komen jullie aan de beurt. Hij wil de baas zijn hier. Alleenheerser over een groot gebied. Nietwaar, Goffley? Heb ik het niet bij het rechte eind?"

  


  
    „Man, je kletst!" brulde Goffley woedend. „En als je me nog langer beledigt, dan zal ik. . ."

  


  
    „Dan zul je niets. Want als je je durft te bewegen, dan krijg je een kogel van me. Ik zal je niet doodschieten, maar je kunt er op rekenen, dat je een aantal weken van de kaart bent. En intussen kan er een hoop gebeuren. Nou jij weer."

  


  
    Goffley wilde wat terug zeggen, maar op dat moment stak Witte Veder zijn hoofd om de hoek van de deur.

  


  
    „Paarden klaar staan," kondigde hij aan.

  


  
    „Goed, Witte Veder," dankte Arendsoog. „Ik raad jullie aan, heel stil te blijven staan," ging hij dan verder. „Mijn vriend houdt buiten de deur en de ramen onder schot. So long!"

  


  
    Met deze woorden verdween hij naar buiten. Daar slingerde hij zich in het zadel en riep Witte Veder toe:

  


  
    „Vlug ! Dadelijk vinden ze hun moed terug en dan heb je de poppen aan het dansen!"

  


  
    Ze bogen zich over de halzen van hun paarden en renden weg. Nauwelijks hadden ze de laatste hutten achter zich gelaten, of een luid gebrul brak los bij het café en verscheidene revolvers werden afgeschoten. Geen enkele kogel trof echter doel, want daarvoor waren de beide vluchtelingen al te ver weg.

  


  HOOFDSTUK 6 NACHTELIJK BEZOEK


  
    Toen ze de eerste heuvelrug gepasseerd waren, hield Arendsoog de teugel in. Witte Veder volgde zijn voorbeeld, maar keek hem tevens vragend aan.

  


  
    „Ik denk niet, dat ze ons zullen achtervolgen," legde Arendsoog uit. „Ze zullen natuurlijk veronderstellen, dat wij er füll speed vandoor zijn gegaan. En daarom kunnen we evengoed hier blijven. Dan hoeven we straks niet zover terug te rijden."

  


  
    „Jij dan terug willen gaan? Waarom?"

  


  
    „Wel, ik heb ze iets gegeven, om over te denken. Ik wil wel eens weten, of ze dat onder elkaar gaan bespreken. En daarom gaan we over een uurtje eens luisteren bij verschillende hutten of tenten."

  


  
    Ze zochten hun oude kampeerplaats weer op, maar nu durfden ze geen vuur te maken, doch gebruikten een koud maal, dat ze wegspoelden met wat water uit een beekje.

  


  
    „Het kan zijn," zei Arendsoog, toen ze weer op hun paarden zaten, „dat ze schildwachten hebben uitgezet. Daarom zullen we niet helemaal tot aan het kamp rijden. Ik heb, toen we moesten vluchten, meer naar rechts een bosje gezien, waar we onze paarden kunnen laten."

  


  
    Nadat ze dit gedaan hadden, gingen ze voorzichtig op weg. En weldra bleek, dat het vermoeden van Arendsoog waar was. Er stond daar een man op wacht, en spoedig bemerkten ze, dat deze zijn taak heel ernstig opvatte. Hij spiedde nauwlettend in het rond, en scheen verdacht te zijn op ieder geluid.

  


  
    „We moeten hem onschadelijk maken," fluisterde Arendsoog. „Met zo'n scherpe opmerker in mijn rug voel ik me helemaal niet op mijn gemak. Zal ik hem voor mijn rekening nemen, Witte Veder?"

  


  
    „Goed, dan mij aandacht afleiden," antwoordde Witte Veder zacht.

  


  
    Onhoorbaar kwamen ze dichterbij, slopen op het laatst op hun buik door het gras, omdat er daar geen enkel bosje was, dat beschutting bood. De schildwacht deed wel zijn best, maar tegen twee zulke ervaren westmannen was hij niet opgewassen.

  


  
    Weldra lag Arendsoog links van hem, en Witte Veder aan deandere kant. Nog even wachtte de Indiaan. Dan liet hij een zacht gesis horen.

  


  
    Onmiddellijk was de schildwacht op zijn hoede. Hij bukte zich en bracht zijn geweer in de aanslag. Maar daardoor lette hij niet op het gevaar, dat juist van de andere zijde kwam. ..

  


  
    Snel als de wind was Arendsoog opgesprongen. Twee grote stappen brachten hem bij de totaal verraste schaapherder. Een klap met de revolver, en de man zakte zonder een kreet ineen. "Witte Veder ving hem keurig op en legde hem op de grond. Ze bonden hem en stopten hem zijn eigen halsdoek in de mond. Dan brachten ze hem een eind weg, zodat een mogelijke aflossing hem niet dadelijk zou vinden.

  


  
    „Ziezo," zei Arendsoog, „en dat was weer dat."

  


  
    Voorzichtig als steeds, liepen ze door en bereikten weldra de eerste hutten, waar echter geen licht brandde.

  


  
    „Niemand thuis," zei Arendsoog zacht. „Of de kinderen zijn al naar bed. Volgende zaak!"

  


  
    Een eind verderop waren ze echter gelukkiger. Ze hoorden zacht spreken, en toen ze onder het enige venster stonden, konden ze vrij goed verstaan, wat er gezegd werd.

  


  
    Tot zijn verrassing herkende Arendsoog de stem van Mat Stoke.

  


  
    „Ik moet je heel eerlijk bekennen," zei deze, „dat ik aan het twijfelen ben geraakt, Bull."

  


  
    „Maar, Mat," kwam een andere stem, die dus vermoedelijk aan Bull toebehoorde, „snap je nou niet, dat het er die veehouder om te doen is, twist en tweedracht te zaaien onder ons?"

  


  
    „Dat kan wel zijn," zei Mat, „maar het beroerde is, dat volgens mij veel dingen waar zijn. Die Goffley speelt mij een beetje te veel de baas. En het zou best kunnen zijn, dat wij er de dupe van werden."

  


  
    „Maar dat kunnen we toch beter laten rusten, tot die kwestie van de toewijzing van de grond achter de rug is? Nou vooral moeten we verenigd bhjven. Dat zul je toch met me eens zijn."

  


  
    „Zo dacht ik er ook over. Maar nou weet ik het niet zo zeker meer."

  


  
    „Waarom niet?"

  


  
    „Wel, als wij de overwinning zouden behalen, en daar is het Goffley om te doen, dat zul je me moeten toegeven, dan is hij machtiger dan ooit. Dan heeft hij, vooral onder de jongeren, een grote aanhang."

  


  
    „Dat heeft hij nou ook."

  


  
    „Zeker, maar dan zullen er veel twijfelaars naar hem overlopen.En probeer dan maar eens wat gedaan te krijgen. Als het werkelijk zo is, wat die veehouder zei, dan rekent Goffley eerst met ons af en als dat gebeurd is, met zijn eigen aanhangers."

  


  
    Een poos was het stil. Blijkbaar dacht Bull hier diep over na.

  


  
    „Hm," zei hij dan, „er zit wel iets in. En veronderstel nou eens, dat het waar is. Wat wou jij dan doen?"

  


  
    „Voor het ogenblik, niks. Maar ik zou mijn oren en ogen wel heel goed de kost geven. En als ik iets zou merken, wat niet in de haak was, dan zou ik dat heel zeker niet onder stoelen of banken steken."

  


  
    „Nou ja, dat kan in ieder geval geen kwaad. Heb je er iets op tegen, dat ik dit met een paar anderen bespreek?"

  


  
    „Helemaal niet. Als je maar uitkijkt, tegen wie je het zegt."

  


  
    „Wat denk jij, Mat," zei Buil na een poosje, „zou Goffley zijn zin krijgen bij de registratie?"

  


  
    „Wel," antwoordde Mat, „daar is alle kans voor. En toch vind ik dat niet goed. Die veehouders hebben hier de oudste rechten."

  


  
    „Dan hadden ze hun grond maar moeten laten registreren."

  


  
    „Daar was vroeger geen aanleiding voor. Ze hebben er natuurlijk nooit over gedacht, omdat alles goed ging. Maar dat neemt niet weg, dat zij evengoed recht op een bestaan hebben als wij. En volgens mij is er grond genoeg voor ons allebei. Waarom kunnen we niet tot een redelijke verdeling komen?"

  


  
    „Maar als die veehouders nou zelf niet willen?"

  


  
    „Wie zegt dat?"

  


  
    „Goffley."

  


  
    „Zo, zegt Goffley dat?" herhaalde Mat langzaam. „En waar haalt Goffley die wijsheid vandaan?"

  


  
    „Ja, dat weet ik ook niet. Misschien heeft hij al met iemand van hen gesproken."

  


  
    „Nee, dat heeft hij vast niet. Ik denk, na wat er op het registratiekantoor is voorgevallen, dat ze hem eerder te lijf zouden zijn gegaan, dan met hem te spreken."

  


  
    Wat Bull daarop dacht te antwoorden, zouden Arendsoog en Witte Veder nooit vernemen. Want op datzelfde moment zagen ze plotseling een hel lichtschijnsel en tegelijk klonk de kreet:

  


  
    „Brand!"

  


  
    „Gauw weg, Witte Veder!" siste Arendsoog zijn vriend toe.

  


  
    Zo snel ze konden, slopen ze weg, in de hoop niet gezien te worden. Maar aan alle kanten kwamen nu de mensen uit hun hutten ententen gelopen, en zo kon het niet uitblijven, dat iemand opeens riep:

  


  
    „Heidaar! Waar gaan jullie heen?"

  


  
    Arendsoog was wel zo verstandig, om geen antwoord te geven. Hij dook weg achter een hut, waar het schijnsel van de brand hem niet kon bereiken. Maar dit had tot gevolg, dat de reeds wantrouwig geworden man zijn koers veranderde en tegelijk enkele anderen waarschuwde.

  


  
    Arendsoog waagde het erop. Hij schoot achter de hut vandaan en zette het, met Witte Veder op zijn voetspoor, op een draf. Even leek het, of ze inderdaad de rand van de nederzetting zouden bereiken en zich op de vlakte in veiligheid konden stellen. Maar toen daagden vlak voor hen andere gestalten op in het nu wazige licht, die blijkbaar op weg waren naar de brand.

  


  
    Arendsoog keek schichtig naar links en naar rechts, en zag, dat ze aan die zijden waren ingesloten.

  


  
    „Recht er op aan!" riep hij Witte Veder toe.

  


  
    Hij hoopte, dat de mannen daar voor hen niets vermoedend opzij zouden gaan. Maar toen riep iemand achter hen:

  


  
    „Houd die kerels tegen! Daar gaan de brandstichters!"

  


  
    Een botsing was nu onvermijdelijk. En toen die kwam, nam Arendsoog niet de tijd, om zijn revolver te trekken, maar begon hij dadelijk naar links en naar rechts rake klappen uit te delen, waardoor onmiddelhjk enkele aanvallers tegen de grond gingen. Maar daardoor verloor hij tijd, en kon niet voorkomen, dat hij door zijn achtervolgers werd ingehaald. Van alle kanten werden hij en Witte Veder besprongen, en nu duurde het niet lang, of ze lagen hijgend op de grond, met enkele tegenstanders boven op zich.

  


  
    „Als het jullie hetzelfde is," steunde hij, „geef mij dan wat gelegenheid, om adem te halen."

  


  
    ,;Ik zou je lekker danken," gromde er een. „Dan ga je dadelijk weer beginnen."

  


  
    „O nee, ik kijk wel uit," zei Arendsoog. „Jullie zijn met te veel."

  


  
    „Laten we die kerels hun wapens afnemen," stelde een ander voor.

  


  
    „Dat is een goed idee," zei de eerste spreker.

  


  
    Ze vonden bij Arendsoog één revolver en een jachtmes. Witte Veder, die zich niet had behoeven te verkleden, had twee revolvers.

  


  
    „Ziezo," zei de eerste weer, die blijkbaar zo'n beetje de leiding had genomen, „nou kunnen jullie wel opstaan."

  


  
    Arendsoogs lichaam was één pijnlijke plek, en het kostte hem enigemoeite, om overeind te komen. Witte Veder was er niet veel beter aan toe, maar hij liet niets merken.

  


  
    „En nou terug," commandeerde de schaapherder. „Goffley zal wel zeggen, wat er gebeuren moet."

  


  
    Ze liepen terug naar het kamp, waar intussen de vlammen hoog waren opgelaaid. Er stonden drie hutten in brand, en het zag er naar uit, dat er nog meer een prooi van de vlammen zouden worden. Alle schaapherders waren te hoop gelopen, met hun vrouwen en kinderen erbij, en ze deden wanhopige pogingen, de brand te beperken.

  


  
    Goffley stond op enige afstand, zodat hij alles kon overzien en schreeuwde bevelen. En hieruit bleek Arendsoog wel, dat hij een geboren leider was, en wist, wat hij deed. Want toen hij zag, dat het overslaan van de vlammen naar een nabij gelegen hut niet te voorkomen was, brulde hij:

  


  
    „Haal die hut tegen de grond!"

  


  
    „Maar, Rank," protesteerden enkelen verbouwereerd, „die brandt toch niet? Waarom moet hij dan tegen de grond?"

  


  
    „Doe, wat ik zeg, stommelingen!" schreeuwde Goffley. „Zie je dan niet, dat die hut toch niet meer te redden is, en dat vandaar de vlammen weer verder zullen gaan? Schiet op! Tegen de grond, zeg ik!"

  


  
    Het was een wijs besluit. De hut werd ijlings leeggehaald, en toen met man en macht afgebroken. Alles, wat brandbaar was, werd zo snel mogelijk weggebracht. Nu vonden de vlammen en vonken een lege plek. Een enkele vonk dreef wel eens wat verder weg, maar werd dan ook onmiddellijk gedoofd. Gevaar voor uitbreiding was er nu gelukkig niet meer.

  


  
    De mannen, die Arendsoog en Witte Veder gevangen hadden genomen, probeerden nu de aandacht te trekken van Goffley. Deze nam tot nu toe geen notitie van ze. Toen hij echter gezien had, dat er geen onmiddellijk gevaar meer was, keerde hij zich om en zijn mond zakte van verbazing open.

  


  
    „Wel, wel, wel!" bracht hij er eindelijk uit. „Als dat onze vrienden van een paar uur geleden niet zijn! En waar hebben jullie die vogeltjes gevangen, jongens?"

  


  
    „We zagen ze weglopen, Rank," antwoordde de man, die steeds het woord had gevoerd. „En omdat ze zo'n haast hadden, en precies de andere kant uitgingen, dan waar de brand was, hebben we ze maar ingerekend. Natuurlijk hebben zij die brand gesticht."

  


  
    „Dat zou ik ook zo zeggen," meende Goffley.

  


  
    „En toch ben je er glad naast," zei Arendsoog. „Wij hebben met die brand niets te maken. Trouwens, wie beweert, dat hij aangestoken is?"

  


  
    „Ik," antwoordde Goffley kalm. „Twee hutten tegelijk begonnen aan verschillende kanten te branden. Als je goed snuift, kun je trouwens de petroleum nog ruiken ook. Nou jij weer."

  


  
    „Ik herhaal, dat wij er part noch deel aan hebben," zei Arendsoog.

  


  
    „Wat kwam je hier dan doen? Je was er toch al vandoor gegaan?"

  


  
    „Daar geef ik geen antwoord op," wees Arendsoog af.

  


  
    „Moet jij weten. Hoeft ook niet. Breng die kerels maar naar het café, mannen. De barhouder is helemaal niet te spreken over de vernieling van zijn flessen en het verspillen van zijn kostelijke drank. Ik vermoed, dat hij heel goed op ze zal passen. En bind ze stevig vast, zodat ze geen gekke dingen kunnen uithalen."

  


  HOOFDSTUK 7 WIE STICHTTE DE BRAND?


  
    De barhouder ontving zijn gasten met grimmige voldoening.

  


  
    „Reken maar, dat ik goed op ze zal passen," grijnsde hij. „Bij mij zullen ze geen kans krijgen om te ontsnappen. Hoe lang moeten ze hier blijven?"

  


  
    „Tot morgenochtend," zei Goffley. „Dan zullen we een nette rechtszitting houden, en eens kijken, wat we met die heren gaan doen."

  


  
    „Ik weet alleen niet, waar ik met ze blijven moet," peinsde de barhouder. „Hierin de saloon zelf is geen plaats. Ik heb trouwens geen zin, om de rest van de avond tegen die schurkachtige gezichten aan te kijken."

  


  
    „Avond?" vroeg Goffley. „Man, het is al bijna morgen."

  


  
    „O ja, dat weet ik wel. Maar dadelijk krijg ik het natuurlijk druk genoeg, als de blussers komen. Die hebben allemaal een droge keel gekregen van de hitte. Maar wacht eens, ik weet al wat. Ik stop ze in mijn berghok. Helpen jullie eens, mannen."

  


  
    De mannen, die intussen Arendsoog en Witte Veder zodanig mettouwen omwoeld hadden, dat ze praktisch geen vin meer konden verroeren, tilden hun gevangenen op en droegen ze op aanwijzing van de barhouder naar een achter de gelagkamer gelegen hokje, dat eigenlijk niet meer dan een kast was.

  


  
    „Kunnen ze hier niet stikken?" vroeg er een bezorgd.

  


  
    „Geen sprake van," stelde de barhouder hem gerust. „Er zitten voldoende kieren in de achterwand, zodat ze genoeg lucht kunnen krijgen. We zullen ze alleen een beetje op elkaar moeten leggen, maar dat lijkt me geen bezwaar."

  


  
    Arendsoog en Witte Veder voelden zich als sardines in een blikje, toen ze in de kast gedeponeerd waren. En toen de barhouder de deur dichtduwde, was het meteen aardedonker.

  


  
    „Die deur kan niet op slot," hoorden ze iemand zeggen.

  


  
    „Dat geeft niet," antwoordde de barhouder. „Ze kunnen toch niet loskomen. Maar voor alle zekerheid zal ik nog een paar zware kisten tegen de deur zetten."

  


  
    Ze hoorden het gestommel en gebonk, toen de kisten tot voor de deur werden gesleept. Dan werd het stil.

  


  
    „Kun je niet een klein beetje opzij gaan, Witte Veder," verzocht Arendsoog. „Ik kan nauwelijks ademhalen."

  


  
    „Mij proberen," zei Witte Veder. „Heel moeilijk zijn. Zeer nauw hier. Maar misschien mij wat omhoog eerst."

  


  
    Met veel gewurm lukte het hem, en Arendsoog slaakte een zucht van verlichting. Dan lagen ze stil, in gedachten verdiept.

  


  
    Hun toestand was niet rooskleurig. De mannen hadden hun werk goed gedaan. In de touwen was geen beweging te krijgen. Dat had Arendsoog al heel gauw geconstateerd. Toch gaf hij de moed niet op.

  


  
    „Kun jij niet even hier uit gaan?" vroeg hij gekscherend. „Ik lig met mijn rug tegen iets aan, dat gemeen steekt. Ik zou graag een andere houding aannemen. Wat kan dat toch zijn ! Een houtsplinter ? Nee, die zou toch wel een beetje meegeven. Witte Veder, je moetje hoe dan ook, een beetje naar de voorkant laten zakken, zodat ik achter omhoog kan komen. Ik wil er met mijn handen bij kunnen, om te voelen, wat het is. Zou het gaan, denk je? Ik zal proberen, mijn benen wat weg te trekken. Misschien kom je er dan langs."

  


  
    Het werd een hele rangeerpartij, waarbij Witte Veder lelijk zijn hand openhaalde aan het ruwe hout. Langzaam, heel langzaam schoven ze langs elkaar heen. Arendsoog scheurde zijn jas open aan het uitsteeksel, waar hij het op gemunt had. En daar was hij nog blijom ook! Want het versterkte hem in het vermoeden, dat deze uitstekende punt geen houtsplinter was, maar iets van veel harder materiaal, en naar hij hoopte, ijzer.

  


  
    Eindelijk...

  


  
    „Witte Veder!" jubelde Arendsoog zacht. „Weet je, wat het is?"

  


  
    „Spijker?" vroeg Witte Veder kalm.

  


  
    „En daar blijft ie zo koud onder!" riep Arendsoog uit. „Boy, dat betekent, dat we een kansje hebben!"

  


  
    „Maar heel moeilijk zijn, met spijker touw stuk maken."

  


  
    „Weet ik wel! Maar toch ga ik het proberen. Kun je nog een klein eindje opzij?"

  


  
    „Mij zowat dubbel gevouwen al. Maar misschien driedubbel."

  


  
    Hoe de Indiaan het hem leverde, kon Arendsoog natuurlijk in de absolute duisternis niet zien, maar plotseling voelde hij, dat hij nog iets meer omhoog kon. Langzaam schoof hij met zijn rug langs de wand, tot hij vrij gemakkelijk met het touw, dat om zijn polsen zat, de spijker kon raken.

  


  
    Een paar maal schoot het langs de spijker heen, en bereikte hij er alleen mee, dat hij zich gevoelig prikte. Maar ten slotte kreeg hij het touw bovenop de punt van de spijker. Hij drukte nu langzaam door, zodat de spijker in het touw drong. Dan begon hij voorzichtig te trekken. Blijkbaar zat de spijker echter midden in het touw, en zelfs de helft van de dikte gaf nog te veel weerstand.

  


  
    Ten laatste trok hij het touw weer los, en probeerde het opnieuw. Maar nu had hij er al zoveel ondervinding mee opgedaan, dat hij wist, hoe hij te werk moest gaan. En deze keer scheen de spijker vlak

  


  
    bij de kant van het touw houvast te krijgen. Want toen Arendsoog daarna trok, hoorde hij iets kraken. Zijn adem inhoudend, trok hij door. En tot zijn grote vreugde voelde hij, dat de rafel brak!

  


  
    „ïk geloof, dat het lukt!" fluisterde hij Witte Veder toe.

  


  
    „Kalm aan maar!" raadde deze aan.

  


  
    Arendsoog wist niet, hoe lang hij daarmee bezig was, maar eindelijk, eindelijk, daar schoot de laatste rafel door!

  


  
    Maar daarm.ee was hij er nog niet. Zijn eerste pogingen, om het doorgebroken touw nu wat losser om zijn armen te krijgen, liepen op niets uit. En bijna was hij al van plan, om met een volgende streng op de spijker af te gaan, toen hij plotseling iets voelde verschuiven.

  


  
    „Ik voel beweging!" rapporteerde hij aan Witte Veder.

  


  
    Deze antwoordde daarop met een gegrom van voldoening.

  


  
    Regelmatig bewoog Arendsoog nu zijn armen heen en weer. Langzaam aan ging dit vlotter, en tenslotte voelde hij, hoe een lus langs zijn handen begon te glijden.

  


  
    „Witte Veder," zei hij opgewonden, „hoe dan ook, maar je zult je even vierdubbel moeten vouwen. Ik moet mijn ellebogen optrekken."

  


  
    „Niet meer nodig," kwam de verrassende boodschap van Witte Veder. „Mij deur een beetje opengedrukt hebben. Nu meer ruimte."

  


  
    „Duw dan nog een beetje harder, boy. Ik moet me kunnen bewegen, anders bereik ik nog niets. Wacht, ik zal je helpen. Ik zal mijn knieën tegen je rug zetten. Daar gaan we!"

  


  
    Met vereende krachten bereikten ze, dat de deur een paar centimeter verder openging. Maar dat was voldoende voor Arendsoog. Hij kon nu zijn benen een weinig strekken, en drukte zich zo omhoog, totdat hij in een half staande houding kwam. Daarbij tastte hij met zijn handen naar de spijker, en slaagde erin, de losse lus er achter te haken. Nu drukte hij zich verder omhoog, en, terwijl de lus achter de spijker bleef steken, schoof hij langzaam van Arendsoogs handen af.

  


  
    De rest was kinderspel, want er was nu zoveel speling in het touw gekomen, dat hij de overige windingen gemakkelijk van zijn armen kon schuiven. En eenmaal zijn handen vrij, begon hij snel naar knopen in het touw te zoeken.

  


  
    „Ik ben vrij, op mijn benen na, Witte Veder," vertelde hij na een poosje. „Daar kan ik niet bij komen. Maar ik zal me weer wat laten zakken en aan jouw boeien beginnen. Blijf stil zitten. Anders glijd ik opzij weg."

  


  
    Het viel hem niet mee, de eerste strakke knoop los te maken. Een paar van zijn nagels sneuvelden, maar daar trok hij zich niets van aan. Witte Veder bleef doodstil zitten, begrijpend, dat hij Arendsoog op deze manier alleen kon helpen. En dan kon ook hij zijn armen bewegen!

  


  
    „Nu mij omdraaien," zei hij. „Dan mij jouw benen kunnen bereiken."

  


  
    Dat was gauwer gezegd dan gedaan. Het langs elkaar heen schuiven in deze nauwe ruimte was al een krachttoer. Het keren van een lichaam scheen onmogelijk. Alleen, toen Arendsoog zich weer omhoog drukte en zich zo dicht tegen de achterwand hield, dät de spijker in zijn rug prikte, kon Witte Veder al steunend de gewenste positie aannemen.

  


  
    Zijn tastende vingers voelden dan het koord, waarmee de enkels van Arendsoog waren samengesnoerd, en daar bond hij op zijn beurt de strijd mee aan.

  


  
    „Goddank !" juichte Arendsoog, toen hij eindelijk ook zijn enkels weer vrij kon bewegen, tenminste, voor zover de beperkte ruimte toeliet. „En nu moeten we proberen, langs elkaar heen te schuiven, zodat ik aan de voorkant kom."

  


  
    „Waarvoor jij dat doen willen? Jij dan toch niet kunnen laten zakken voor mijn enkels."

  


  
    „Dat valt altijd nog te proberen. En lukt dat niet, dan ga ik een aanval wagen op de deur."

  


  
    Na veel gewrijf en geduw waren ze van plaats verwisseld, en toen bleek, dat Witte Veder gelijk had. Arendsoog zat zodanig in het nauw nu, dat hij zich onmogelijk meer naar Witte Veder kon draaien. Hij stond in een gebukte houding met zijn gezicht naar de deur, die, naar hij aan de tocht voelde, op een kier moest staan.

  


  
    „Had ik maar iets, dat ik tussen deze kier kon zetten," klaagde hij. „Dan kon ik de deur verder openwrikken."

  


  
    Dat was een vrome wens, die helaas niet vervuld werd.

  


  
    „Wil je wel geloven, dat ik er doodmoe van geworden ben," zuchtte hij na de zoveelste vergeefse poging, om de kier te verwijden.

  


  
    „Daarom jij nu veel beter eerst wat rusten," raadde Witte Veder aan.

  


  
    Dat leek Arendsoog nog zo gek niet, en hij liet zich tegen de zijwand zakken, om op deze manier een rustpunt te krijgen.

  


  
    In het café, waar tot nog toe nogal wat herrie was geweest, begon het nu stil te worden. Blijkbaar wilden de mannen nog wat nachtrust zien te krijgen.

  


  
    Arendsoog stond op het punt, zijn aanval op de deur te hernieuwen, toen hij sloffende voetstappen hoorde. Vlak daarop klonk de stem van de barhouder:

  


  
    „Je moet het zelf weten, Tuck, als je hier de wacht wilt houden, maar het lijkt me absoluut niet nodig."

  


  
    „Daar heb ik niet over te beslissen. Goffley heeft me hiervoor aangewezen."

  


  
    „Ik zal je laten zien, dat ze nog net zo zitten, als toen wij ze erin gooiden," verzekerde de barhouder. „Wil jij daarna toch hier blijven, dan vind ik dat best. Als je maar van mijn whisky afblijft."

  


  
    „Hoor je dat, Witte Veder?" fluisterde Arendsoog. „Ze komenhierheen. Nu opgelet! Dit is onze kans. De eerste gooi ik naar jou toe. De tweede neemik zelfvoor mijn rekening. Ze mogen geen alarm slaan.

  


  
    Ademloos wachtten ze. Ze hoorden, hoe de beide mannen met veel gezucht en verwensingen de zware kisten versleepten.

  


  
    „Zo, hou jij nou eens even die lamp vast," zei de barhouder.

  


  
    Toen ging de deur open. ..

  


  
    De barhouder zal in zijn hele leven vermoedelijk nog nooit zo geschrokken zijn! Plotseling schoten twee handen uit de duisternis van de kast te voorschijn en grepen hem bij zijn vest. Met geweld werd hij in de kast geperst, waar twee andere handen zich vast om zijn keel sloten. Tegelijk siste hem een stem toe:

  


  
    „Als geluid maken, mij harder drukken gaan!"

  


  
    Arendsoog, die er zeker van was, dat Witte Veder zijn deel van de taak naar behoren zou vervullen, had zich meteen naar buiten laten vallen tegen de andere man aan, die, zoals hij vernomen had, naar de naam van Tuck luisterde. Deze verloor het evenwicht, en tuimelde met lamp en al ondersteboven.

  


  
    De lamp liet hij uit zijn handen vallen en de petroleum verspreidde zich over de grond en vatte onmiddellijk vlam.

  


  
    Arendsoog was het eerste weer overeind en wilde zich juist opnieuw op zijn tegenstander werpen, toen hij bemerkte, dat deze zich niet meer bewoog. Blijkbaar was hij door de onzachte aanraking met de grond buiten westen geraakt.

  


  
    Snel begon Arendsoog nu de vlammen uit te doven. Dit was geen gemakkelijk werk, en in het eerst scheen het, dat zijn pogingen vruchteloos zouden blijven, want het vuur kroop steeds verder. Hij deed zijn jas uit en sloeg daarmee op de vlammen los. Dat hielp beter, en na een ogenblik al zag hij, dat hij veld won. Pas toen eindelijk de laatste vlam was gedoofd, kon hij er over denken, eens naar Witte Veder te gaan informeren.

  


  
    In de duisternis van de kast kon hij natuurlijk niet zien, hoe het er mee stond, maar hij hoorde de geruststellende stem van zijn vriend:

  


  
    „Mijn man zeer stil zijn. Hij veel bang."

  


  
    „Goed zo, boy. Ik kom bij je. Misschien heeft hij ergens een mes. Dat spaart me de moeite, om het touw bij jou los te peuteren."

  


  
    De barhouder beschikte over een vlijmscherp mes, waar Arendsoog een dankbaar gebruik van maakte.

  


  
    „Met de resten van onze touwen kunnen wij ze best nog behoorlijk binden," zei hij, toen ook Witte Veder bevrijd was.

  


  
    Dat deden ze. Tuck was nog steeds bewusteloos en bood dus helemaal geen weerstand, maar de barhouder protesteerde heftig.

  


  
    „Het zal jullie berouwen!" riep hij woedend.

  


  
    „Ik hoop van niet," antwoordde Arendsoog kalm.

  


  
    „Man, je hebt immers geen schijn van kans, om hier vandaan te komen!" smaalde de barhouder. „Als ik begin te schreeuwen, heb je zo het hele kamp op je nek."

  


  
    „Goed, dat je me waarschuwt," grinnikte Arendsoog. „Wel bedankt!"

  


  
    Hij tastte naar de hals van de man, maar deze had geen halsdoek om. Maar toen hij zijn handen naar beneden liet glijden, voelde hij een doek, die een weinig vochtig was. Blijkbaar de lap, waarmee de barhouder zijn toonbank opwreef. Zonder vorm van proces duwde hij die zijn gevangene in de mond, waardoor al het leven, dat de man maakte, meteen verstomde.

  


  
    „Beiden in kast?" stelde Witte Veder voor.

  


  
    „Welja, waarom niet," lachte Arendsoog.

  


  
    Ze sjouwden de kisten er ten slotte ook nog voor, voor zover dat tenminste op de tast mogelijk was.

  


  
    „Ziezo," zei Arendsoog voldaan, „laat ze nu maar eens een poosje zoeken. Ze denken vast niet, dat die twee zich in plaats van ons in deze kast schuilhouden. En nu gaan we er vandoor, Witte Veder."

  


  
    „Waarheen?"

  


  
    „Voorlopig naar huis. Hier kunnen we toch niets meer doen. We hebben onze rust wel verdiend, zou ik zeggen. En dan moeten we morgen de vraag zien op te lossen: wie stichtte deze brand?"

  


  
    „Ja, dat wel heel vreemd zijn," beaamde Witte Veder.

  


  HOOFDSTUK 8DE SCHAPEN KOMEN!


  
    Deze vraag stelde Arendsoog opnieuw, toen hij na een paar dagen een onderhoud had met Jefferey Tibbers. Samen met Witte Veder was hij naar de Double Fork gereden.

  


  
    „Zie je," legde hij Jefferey uit, „ik voelde er op het ogenblik niets voor, om ze allemaal bij elkaar te roepen."

  


  
    „Toch zul je daar niet aan kunnen ontkomen," meende Jefferey. „Ze weten, dat jij op verkenning uit geweest bent. En natuurlijk willen ze graag de uitslag daarvan horen."

  


  
    „Ik weet het," zei Arendsoog. „Maar toch ben ik niet van plan, ze alles te vertellen. Want, Jefferey, ik loop er maar steeds over te peinzen, wie ons deze streek geleverd heeft. Deze brand was aangestoken, dat staat bij mij als een paal boven water."

  


  
    „Je wilt toch niet beweren, dat een van ons het heeft gedaan?" vroeg Jefferey, met een tikje verontwaardiging in zijn stem.

  


  
    „Ik zal de laatste zijn, om dat zo maar voetstoots te doen," verzekerde Arendsoog hem. „En toch, Jefferey . .. Weet je, er zijn onder onze vrienden een paar heethoofden, die niets liever willen, dan er op los gaan. Zij moeten van al dat onderhandelen niets hebben. Zou het dan zo te verwonderen zijn, als zij de zaken een beetje wensen te bespoedigen?"

  


  
    „Kom nou ..."

  


  
    „Nee, Jefferey, nu moet je eens goed luisteren, en ook eens goed nadenken. Veronderstel nu eens even, dat jij zo iemand was. . ."

  


  
    „Ik denk er niet over!"

  


  
    „Ik zeg alleen maar, veronderstel eens. Je zou de schaapherders natuurlijk rechtstreeks kunnen aanvallen. Maar dan kreeg je onmiddellijk ruzie met ons, die daarvan niets willen weten. Wat doe je dan? Wel, dan zorg je, dat de schaapherders ons aanvallen. Die beginnen, en wij zijn wel genoodzaakt, ons te verdedigen. En zo krijg je toch je zin."

  


  
    „Hm, daar zit wel iets in," moest Jefferey toegeven. „Maar nee, Bob, voor zo gemeen zie ik hier niemand aan. Geen van ons zal zo maar roekeloos met mensenlevens omspringen. Want dit had mensenlevens kunnen kosten, nietwaar?"

  


  
    „Zeker! Er zijn daar vrouwen en kinderen ook."

  


  
    „Nou, zeg zelf dan ..."

  


  
    „Best mogelijk, dat degene, die het gedaan heeft, zover niet heeft doorgedacht."

  


  
    Witte Veder had tot nu toe gezwegen. Maar dat hij dit gesprek heel goed had gevolgd, bleek wel uit zijn woorden.

  


  
    „Wat veehouder willen, misschien ook schaapherder willen," zei hij.

  


  
    Arendsoog keek hem een ogenblik verbaasd aan. Dan stond hij op en klopte Witte Veder op de schouder.

  


  
    „Witte Veder," zei hij plechtig, „ik ben een reuzesufferd! En je hebt natuurlijk volkomen gelijk."

  


  
    Jefferey keek van de een naar de ander, zonder er veel van te begrijpen.

  


  
    „Zou iemand mij eens willen uitleggen, waar het over gaat?" vroeg hij.

  


  
    „Snap je het niet, Jefferey?" lachte Arendsoog. „Witte Veder brengt mij onder het oog, dat ik maar één kant van de zaak bekijk."

  


  
    „Het is me zo helder als koffiedik."

  


  
    „Wel, het is toch vrij eenvoudig. Bij ons zijn er, die naar actie verlangen. Maar is dat misschien ook niet het geval bij de schaapherders? En als dat zo is, bestaat dan niet de mogelijkheid, dat zo iemand brand sticht, om op deze manier de woede van zijn kameraden op te zwepen? Uit wat ik al gehoord heb, maak ik op, dat er wel degelijk twee partijen daar in dat kamp zijn. De ene wil wel naar rede luisteren en voelt voor een behoorhjke verdeling, en de andere wil het volle pond. Hun aanvoerder is die Rank Goffley, daarvan ben ik overtuigd. Probeerde hij op het registratiekantoor niet beslag te leggen op al het land?"

  


  
    „Ja, dat is zo. Maar dat wil nog niet zeggen, dat hij met geweld zijn zin wil krijgen."

  


  
    „O nee, dat zeg ik ook niet. Maar het kan best zijn, dat er onder zijn aanhangers een is, die nog een stapje verder wil gaan."

  


  
    „Dan kan hij het toch voorstellen?"

  


  
    „Zeker, Jefferey, maar dan heeft hij onmiddellijk de andere partij tegen zich. En door zo'n daad als gisteravond krijgt hij vast heel wat voormalige tegenstanders op zijn hand. Waar of niet?"

  


  
    Jefferey krabde zich eens achter het oor.

  


  
    „Het kan allemaal wel zijn," zei hij ten slotte. „En ik voor mij zou denken, datje de dader eerder bij die lui zult moeten zoeken, dan bij ons. Nee, voor zo gemeen zie ik hier niemand aan. Zelfs Kirk Leggo niet, en dat is toch wel de felste van ons allemaal."

  


  
    „Toch aan zaak weinig veranderen," kwam Witte Veder.

  


  
    „Wat bedoel je?" vroeg Jefferey.

  


  
    „Schaapherders woest zijn. Zij wraak willen nemen misschien."

  


  
    „Die kans is heel groot," gaf Arendsoog toe. „En dan is het maaide vraag, waaruit bestaat die vergelding?"

  


  
    „Misschien steken zij wel een van onze ranchhuizen in brand," opperde Jefferey.

  


  
    „Best mogelijk," zei Arendsoog. „En daarom zullen we de anderen moeten waarschuwen, op hun hoede te zijn. Van nu af aan zal er scherp de wacht moeten worden gehouden op alle ranches, en wel voornamelijk op die gebieden, die het dichtst bij de schapen zijn gelegen."

  


  
    „Ken je de posities van de schapenkudden?" vroeg Jefferey.

  


  
    „Heb je een stuk papier hier?"

  


  
    Jefferey stond op en haalde uit een kast een vel papier. Arendsoog nam een potlood uit zijn zak en maakte een ruwe schets.

  


  
    „Kijk," zei hij, „hier is jouw ranch, Jefferey. „Jij ligt het meest noordelijk. Dan kom ik, met ten oosten van mij de Bar-K van Kirk Leggo. Ten zuiden van mij de Circle M van Thomas Matthews, met ten zuiden en ten zuidoosten de Half Moon van Peggy Thomson. En daarachter liggen dan de stukken grond van de kleine boeren."

  


  
    „Dat weet ik natuurlijk allemaal," zei Jefferey ongeduldig. „Maar..."

  


  
    „Ik weet het," viel Arendsoog hem haastig in de rede. „Ik teken dit alleen, om je duidelijk te maken, van welke kant het gevaar komt, als het komt natuurlijk, en hoe we onze verdediging en onze bewaking moeten inrichten. Volgens wat ik van sheriff Grisley gehoord heb, zijn de schaapherders uit het zuidoosten komen opzetten en hebbennu een gedeeltelijk omtrekkende beweging gemaakt om de Half Moon en de Circle M."

  


  
    „Verdraaid!" riep Jefferey uit. „Maar als wij die kerels hun gang laten gaan, kunnen ze langs de voet van de bergen naar het noorden trekken en ons van twee, misschien wel drie kanten tegelijk aanvallen."

  


  
    „Zij niet zoveel mensen daarvoor hebben," meende Witte Veder.

  


  
    „Mogelijk," zei Jefferey. „Maar wat ze wel hebben, dat zijn schapen."

  


  
    „Jefferey bedoelt," vulde Arendsoog aan, „dat zij hun schapen het vuile werk willen laten doen. Met andere woorden, de kans bestaat, dat ze hun schapen over ons land jagen. En als wij daarmee onze handen vol hebben, kunnen zij hun gang gaan."

  


  
    „Juist," knikte Jefferey.

  


  
    „Maar ik ben het niet met je eens, Jefferey," ging Arendsoog verder, „dat ze ons van alle kanten zullen aanvallen."

  


  
    „Waarom niet? Ik zei toch..."

  


  
    „Jawel, dat weet ik. Maar als die aanval nu komt, uit wraak voor de brandstichting, dan kunnen ze er de tijd niet van afnemen, om eerst nog dagenlang naar het noorden te trekken. En daarom ben ik van mening, dat de Circle M en de Half Moon op het ogenblik het meeste gevaar lopen."

  


  
    „Je bedoelt, dat ze daar een overval op de ranchhuizen of misschien wel op het vee zullen doen?"

  


  
    „Juist. En nu weet je evengoed als ik, dat noch Peggy, noch Thomas op het ogenblik veel personeel hebben."

  


  
    „Dan zullen wij hun wat mannen moeten lenen, Bob, daar gaat niets van af. Tenzij jij een andere oplossing weet?"

  


  
    „Op het ogenblik zeer zeker niet. Vooral ook niet, omdat we niet weten, wat de schaapherders gaan doen. Vergeet niet, dat het allemaal maar veronderstellingen zijn van ons. Het kan nog best zijn, dat de meer gematigden onder hen de anderen overtuigen."

  


  
    „Dat geloof je zelf niet!"

  


  
    „Och ... geloven ... Veel vertrouwen heb ik er inderdaad niet in. Maar je weet nooit. Hoe dan ook, we moeten op alles voorbereid zijn."

  


  
    „En dus. . ."

  


  
    „En dus ga ik er met Witte Veder op af. Als jij nu Kirk op de hoogte brengt, en mij wat van je mannen meegeeft, dan rijd iklangs mijn huis om met Jim te overleggen, welke mensen wij kunnen missen. Die hele troep neem ik dan mee naar Thomas en Peggy. Is dat goed?"

  


  
    „Best," stemde Jefferey toe. „Ofschoon het er dan wel op neer komt, dat jullie met je tweeën een behoorlijke portie werk krijgen te verrichten. En vergeleken met wat ik moet doen, is dat wel een beetje gek."

  


  
    „Hoor eens, Jefferey," sneed Arendsoog hem de pas af, „wij zijn een stuk jonger dan jij. Wij kunnen er tegen. Ik wil daarmee niet zeggen, dat jij niet over voldoende uithoudingsvermogen beschikt, maar in ieder geval zijn wij lange ritten gewend, en jij niet."

  


  
    „Wat, wou jij soms zeggen, dat. . ."

  


  
    „Zo bedoel ik het niet. Het is heel wat anders, als je een paar rustige tochten over je land maakt, of dat je dag en nacht in het zadel zit, zonder veel rust te krijgen. Het is hier al zo lang kalm en vredig geweest, dat jullie eigenlijk niet meer weten, wat dergelijke ritten betekenen. Wij zijn in training gebleven, omdat ze ons nog wel eens een karweitje hier of daar hebben laten opknappen."

  


  
    „Dat is waar. En nou je dat zo zegt: ik ben blij, dat jullie op het ogenblik bij de hand bent, nu het gevaar zo dicht bij huis is."

  


  
    „Reken maar !" glunderde Arendsoog. „Maar nu moetje niet zo ernstig kijken, Jefferey," vervolgde hij, terwijl hij de oude rancher bemoedigend op de schouder klopte. „We zullen alles doen, om een veeoorlog te vermijden. Er is nog geen openlijke strijd, en als het aan ons ligt, zal die er ook niet komen."

  


  
    En als om zijn woorden te logenstraffen, werd op datzelfde moment de deur opengeworpen. Feck Tough, de voorman van Jefferey, stond in de opening, en zijn gezicht drukte opwinding uit.

  


  
    „Er komt een ruiter hierheen," meldde hij. „Het schijnt, dat hij grote haast heeft."

  


  
    Ze liepen allen naar buiten en zagen in de verte een ruiter, die zijn paard tot het uiterste scheen aan te sporen. En toen de man zich enkele ogenblikken later uit het zadel liet vallen, was het zijn rijdier wel aan te zien, dat zijn baas er alles van gevergd had.

  


  
    Het was een van Jefferey's eigen cowboys en hij moest enige tijd wachten, eer hij in staat was, een woord uit te brengen. Hij slikte moeilijk, en bracht er dan uit:

  


  
    „De schapen komen!!"

  


  
    

  


  HOOFDSTUK 9VERDEDIGINGSMAATREGELEN


  
    Een ogenblik waren ze als met stomheid geslagen. Arendsoog was de eerste, die uitriep:

  


  
    ,,Maar hoe kan dat nu al zo gauw?"

  


  
    En Feck voegde eraan toe:

  


  
    „En hoe weet jij dat nou al?"

  


  
    „Geef me eerst wat te drinken," hijgde de man. „Ik heb als een gek gereden. Ik geloof, dat mijn longen vol stof zitten."

  


  
    Feck liep naar de put, en kwam even later met een beker water terug. De cowboy dronk gretig en vertelde.

  


  
    „Het schijnt, dat ze vannacht al aan het trekken zijn gegaan. Verkenners van Matthews hebben ontzaglijke kudden waargenomen, die naar het noordwesten trokken. Ze hebben dat dadelijk aan hun baas gemeld, en die stuurde de boodschap door. Een van jouw mannen, Bob Stanhope, kwam ons weer waarschuwen."

  


  
    „Ik moet zeggen, dat deze estafettedienst vlug werk heeft geleverd," prees Arendsoog. „Nu begrijp ik, hoe het kwam, dat het zo verdacht stil was in hun kamp, toen Witte Veder en ik er vandoor gingen. De meeste mannen waren natuurlijk naar hun kudden vertrokken."

  


  
    „Allemaal goed en wel," zei Jefferey, „maar wat moet er nou gebeuren?"

  


  
    „We zullen de maatregelen, die we zojuist bespraken, met spoed moeten nemen," antwoordde Arendsoog. „Vind je het goed, Jefferey, dat ik me voorlopig met de leiding belast?"

  


  
    „Jij hebt zulk een karweitje al meer bij de hand gehad," zei Jefferey opgelucht, „dus ik zou zeggen, graag zelfs."

  


  
    „Goed dan. Witte Veder en ik vertrekken nu dadelijk naar Matthews. Kun jij er voor zorgen, Feck, dat al de mannen, die je kunt missen, ons zo snel mogelijk achterna komen?"

  


  
    „All right," zei Feck. „Het zal gebeuren. Waar moeten ze je treffen?"

  


  
    „Dat weet ik nog niet. Daarom kunnen ze het best naar Matthews' ranchhuis gaan. Ik laat daar wel een boodschap achter. Geef ze snellepaarden. Ik rijd langs mijn eigen huis, en zal order geven, dat er daar wisselpaarden voor je mannen gereed staan."

  


  
    „Heb je geen hulp nodig van Kirk Leggo?" vroeg Jefferey.

  


  
    „Hoe meer hulp, hoe beter," verklaarde Arendsoog.

  


  
    „Dan stuur ik hem een boodschap," zei Jefferey.

  


  
    „Best. Maar laat die mannen naar de HalfMoon gaan. Je kunt nooit weten, wat er daar gebeuren gaat, en Peggy kan wat extra hulp best gebruiken. Zo mogelijk ga ik daar zelf ook een kijkje nemen. Zo niet, dan moeten zij zich onder de bevelen stellen van Hank Brown. Die kun je dat best toevertrouwen. Hij heeft in het verleden bewezen, dat hij in moeilijke gevallen een beslissing durft te nemen."

  


  
    „Ik voel er veel voor, met mijn mannen mee te gaan," zei Jefferey.

  


  
    „Dat zou ik zeker niet doen," wees Arendsoog af. „Nee, begrijp me niet verkeerd," voegde hij er haastig aan toe, toen hij zag, dat Jefferey wilde protesteren, „ik acht je, zoals ik je al eerder zei, best in staat, een robbertje te vechten, als het er op aan komt. Maar je kunt nooit weten, wat die schaapherders in de zin hebben. Ze worden aangevoerd door een bekwame kerel. Nu ze aan het trekken zijn, kan het best zijn bedoeling zijn, ergens een doorbraak te forceren, waar wij dat het minst verwachten. Hij zou met enkele kudden wel eens helemaal langs onze gebieden naar het noorden kunnen trekken. En dan moet er hier iemand zijn, die zijn hoofd weet te gebruiken."

  


  
    „Dat zou ik ook wel kunnen," meende Feck Tough.

  


  
    „Weet ik," gaf Arendsoog dadelijk toe. „Maar jij hebt alleen maar overwicht over je eigen mannen. Wanneer daar, laten we zeggen, de rest van Kirk's cowboys bijkomen, dan loop je de kans, dat die niet naar jouw bevelen willen luisteren. En dat zullen ze natuurlijk wel voor Jefferey doen."

  


  
    Jefferey zag dat ook in, en daarom drong hij niet verder aan.

  


  
    „Wat ben je van plan te doen, om ze tegen te houden?" vroeg hij.

  


  
    „Dat zou ik met geen mogelijkheid kunnen zeggen," antwoordde Arendsoog. „Dat zal van heel veel omstandigheden afhangen. We weten bijvoorbeeld op geen stukken na, waar ze hun aanval zullen doen, hoe de gesteldheid van het terrein is, en of dat bij dag of bij nacht gebeurt."

  


  
    „In ieder geval hebben wij het voordeel, dat wij het terrein veel beter kennen dan zij, welk terrein dat dan ook is," meende Feck.

  


  
    „Dat is zo. Maar onderschat ze daarom toch niet. Die Goffley zal heus wel verkenners hebben vooruitgestuurd. Wie weet, zijn die al dagen van tevoren bezig geweest."

  


  
    „Nou, dat geloof ik niet. In dat geval hadden de mannen van Matthews wel iets gemerkt."

  


  
    „Vergis je niet. Een paar handige kerels kunnen met een kijker heel wat te weten komen. Maar hoe dan ook, we zijn inderdaad wel iets in het voordeel. Mits we te weten kunnen komen, wat ze precies van plan zijn."

  


  
    „Hoe zit het," vroeg Jefferey, „moet je niet eerst wat eten?"

  


  
    „Daar verliezen we te veel tijd mee," antwoordde Arendsoog. „Laat je kok maar wat inpakken, als je wilt. Dat eten we wel op, als we onze paarden een rust moeten geven."

  


  
    Toen Arendsoog enkele minuten later op het punt stond, in het zadel te klimmen, riep Jefferey hem en nam hem apart.

  


  
    „Bob," zei hij, terwijl hij hem ernstig aankeek, „ik vertrouw er op, dat je alles zult doen, om bloedvergieten te vermijden."

  


  
    „Maar natuurlijk, Jefferey," verzekerde Arendsoog hem. „Je weet toch wel, dat ik zelf helemaal geen voorstander van geweld ben. Het zal echter wel een heel moeilijke kwestie worden. Ik ben er van overtuigd, dat er met die Goffley niet te praten valt, zeker op het ogenblik niet. En daarom zullen we alles moeten proberen, om de toestand zo te veranderen, dat hij uit zichzelf een toontje lager gaat zingen. Maar hoe ik dat voor elkaar moet krijgen, weet ik nog op geen stukken na."

  


  
    „Wel," zei Jefferey gelaten, „we zullen er het beste van hopen. Ga nu maar, jongen, en doe je best. Meer mag ik niet verlangen."

  


  
    

  


  HOOFDSTUK 10HET ONVERWACHTE


  
    In snelle galop gingen ze er vandoor. Het paard van Witte Veder, dat hij, tot verwondering van velen, nog steeds geen naam had gegeven, bepaalde de snelheid, want Lightfeet kon veel vlugger gaan,als het moest. Maar dan zou Witte Veder te ver achter raken, en daar schoten ze ten slotte ook weer niet mee op.

  


  
    Het was al laat in de middag, toen ze de gebouwen van Arendsoogs ranch naderden. De zon maakte zich al klaar, achter de bergketen in het westen te verdwijnen, en de stralen vielen schuin over de vlakte. De paarden hadden een rusttijd gehad, van welke gelegenheid de beide vrienden gebruik maakten, om wat te eten. De dieren draafden nu met onverminderde snelheid door, en Arendsoog rekende er op, dat hij ze op zijn ranch een langere rust kon geven.

  


  
    Plotseling hield Witte Veder de teugel in.

  


  
    „Wat daar zijn voor rookwolk?" wees hij met uitgestrekte arm.

  


  
    „Daar schijnt een behoorlijke brand te zijn," meende Arendsoog.

  


  
    „Op richting gelet?" vroeg Witte Veder.

  


  
    „Goede hemel!" riep Arendsoog eensklaps verschrikt. „Dat moet in de buurt van mijn huis zijn! Gauw, Witte Veder, er op af!"

  


  
    „Jij vooruit gaan!" stelde Witte Veder voor. „Sneller kunnen gaan."

  


  
    „Goed ! Tot straks!"

  


  
    Hij boog zich over de hals van Lightfeet en fluisterde het dier enkele woorden in. Lightfeet hinnikte zacht. Dan strekte zijn prachtige lichaam zich, en dadelijk nam zijn snelheid toe. Maar nog kon het harder. De wind floot Arendsoog om de oren, en de rand van zijn hoed stond omhoog geklapt tegen de bol.

  


  
    Arendsoog zelf had zijn gewicht zo over de rug van Lightfeet verdeeld, dat het dier er de minste last van ondervond. Hij boog zich zo diep mogelijk voorover, om des te minder wind te vangen.

  


  
    Het duurde nu niet zo lang meer, eer hij de gebouwen in het zicht kreeg. En toen zag hij, dat, wat hij vermoedde, helaas waar was!

  


  
    Er woedde een felle brand!

  


  
    Hij wist, dat er minstens één hooiberg in lichter laaie stond. Maar of er daar achter nog wat door het vuur was aangetast, kon hij niet zien. Daarvoor waren de vlammen en de rookontwikkeling te fel.

  


  
    Met onverminderde snelheid reed hij door. Zijn weg voerde nu door een laagte, waardoor hij het gezicht op de brand tijdelijk kwijt raakte. Maar toen hij de flauwe helling bestegen had, hield hij verschrikt zijn paard in.

  


  
    Het korte, droge geluid van geweerschoten was tot zijn oren doorgedrongen!!

  


  
    „O God !" riep hij vertwijfeld uit. „Een aanval op mijn ranch! Envoor zover ik weet, zijn moeder en Ann alleen thuis! Misschien nog Jim! Hoe moet dat aflopen!"

  


  
    Het scheen, of Lightfeet begreep, dat zijn meester nu wel heel veel haast moest hebben. Het dier bewoog zich uit eigen beweging zo mogelijk nog sneller voort.

  


  
    In het eerst leek het er op, dat Arendsoog zich hals over kop in het gevecht zou storten. Maar dan, opeens, zag hij in, hoe dom hij daarmee zou handelen.

  


  
    Hij wist immers op geen stukken na, waar de aanvallers zich bevonden! Hij liep grote kans, dadelijk neergeschoten te worden, als hij zich vertoonde. Daarom moest hij proberen, de kerels onder schot te krijgen, zonder dat ze hem gezien hadden.

  


  
    Hij beschreef nu een flauwe bocht, met de bedoeling, opzij van de brandende hooiberg te komen, zodat hij kon zien, hoe het er met het woonhuis voor stond. Dan hield hij Lightfeet een weinig in, om even later, terwijl de snelheid van het paard toch nog betrekkelijk groot was, uit het zadel te springen.

  


  
    Lightfeet liep nog even door, maar bleef dan rustig staan. Arendsoog sloop achter een paar struiken. Even wachtte hij, of men, door hem onder vuur te nemen, zou bewijzen, dat men hem had opgemerkt. Maar toen dat niet gebeurde, waagde hij het, zich halfop te richten en de toestand te overzien.

  


  
    Hij haalde verlicht adem. Het woonhuis brandde niet. Wel waren aan deze zijde bijna alle ruiten stuk. Maar wat hem het meest gerust stelde, was, dat er vanuit het woonhuis een regelmatig geweervuur werd onderhouden, en wel door minstens twee vuurwapens.

  


  
    Plotseling dook een gedaante naast hem op en in een oogwenk had hij zijn revolver in de hand.

  


  
    ,,Mij zijn," klonk een kalme stem.

  


  
    „Verdraaid, Witte Veder," zei Arendsoog geschrokken, „dat moet je niet meer doen. Het scheelde maar een haar, of ik had je neergeschoten."

  


  
    Witte Veder sloeg geen acht op die woorden, maar vroeg bezorgd:

  


  
    „Alles in orde daar?"

  


  
    „Het schijnt van wel," zei Arendsoog. „Ze schieten nog. Maar wie het zijn, weet ik natuurlijk niet."

  


  
    „Jij huis willen aanroepen?"

  


  
    „Nee, liever niet. Die schurken weten dan dadelijk, waar ik zit. Ik wou ze bij verrassing te pakken nemen."

  


  
    „Maar jij geen aantal weten."

  


  
    „Hebben we ons daar ooit veel van aangetrokken, Witte Veder, als de nood aan de man kwam?"

  


  
    „Jij gelijk hebben. Jij zeggen, wat mij doen moeten."

  


  
    „Ik zie daar een vuurstraal, dus daar zit minstens een van die kerels. Maar hoe het aan de andere kant van het huis is, weten we nog niet. Trek er omheen, Witte Veder, en val daar aan. Ik begin aan deze kant, en zal moeder zo gauw mogelijk laten weten, dat ze hulp gekregen heeft. Vooruit, boy, er op af!"

  


  
    Witte Veder verdween, en Arendsoog sloop zover naar voren, dat hij wat meer gezicht kreeg op de positie van de aanvallers. Toen zag hij, dat twee mannen zich verscholen hadden achter het cowboyhuis. Ze waren wel zo verstandig geweest, dat niet in de brand te steken, om hun dekking niet kwijt te raken. Het was er hun dus wel duidelijk om te doen, het woonhuis te vernietigen.

  


  
    Van achter hun dekking waagden ze nu en dan een schot op het huis. Maar veel konden ze niet uitrichten, want de kogels floten bedenkelijk dicht langs de hoek, waar zij stonden.

  


  
    Arendsoog overwoog snel, op welke manier hij de aanvallers het snelst buiten gevecht kon stellen, toen hij plotseling opzij van een raam het hoofd van Ann zag verschijnen. Blijkbaar had ze zich, onvoorzichtig genoeg, even te veel bloot gegeven. Maar Arendsoog zag op datzelfde moment, dat de kerels het ook opgemerkt hadden. De een stootte de ander aan. Deze richtte zijn geweer, en.. .

  


  
    Maar het schot, dat weerklonk, kwam niet uit zijn buks. Integendeel, de man liet dat wapen met een kreet van pijn en verrassing vallen en greep naar zijn arm. Arendsoog had bliksemsnel geschoten!

  


  
    De andere man scheen niet te weten, dat het schot van achteren was gekomen, maar eerder in de veronderstelling te verkeren, dat het een gelukkige treffer moest zijn geweest vanuit het huis. Hij trok zijn gewonde kameraad naar zich toe en maakte aanstalten, diens arm te verbinden. Maar toen Arendsoog hem kalmweg de hoed van het hoofd schoot, kromp hij van schrik in elkaar.

  


  
    „Dek je!" hoorde Arendsoog hem schreeuwen, en hij zag hem wegduiken tegen de wand van het cowboyhuis.

  


  
    Maar dat hielp hem niets! Een tweede kogel floot hem zo akelig dicht langs de oren, dat hij zich geen raad meer wist. Ten slotte ging hij languit liggen. Maar zo kon hij niets uitrichten, want zijn geweer had hij tegen de wand gezet, toen hij zijn makker wilde gaan helpen.

  


  
    „Geef je over!" riep Arendsoog hun toe.

  


  
    Maar toen kregen ze plotseling hulp! Twee, drie kogels sloegen vlak bij Arendsoog in de grond, en deze moest maken, dat hij wegkwam van die gevaarlijke plek. De twee daar bij het slaaphuis maakten van deze gelegenheid gebruik, er vandoor te gaan.

  


  
    Plat op de grond liggend, bespiedde Arendsoog het terrein voor hem. Even zag hij een schim van een man. Toen klonk er een schot vanuit het huis. Een wilde kreet, en de man sloeg de armen in de lucht en stortte neer. Arendsoog begon nu een spervuur te leggen bij de plek, waar hij de rest van de aanvallers vermoedde.

  


  
    En toen hoorde hij opeens de stem van Witte Veder over het erf:

  


  
    „Hier zijn Arendsoog en Witte Veder ! Wie vechten willen, moeten maar komen! Hij heel gauw dappere, dode man zijn!"

  


  
    Hier liet hij zijn Indianenkreet op volgen, die de aanvallers vermoedelijk het bloed in de aderen deed stollen. In ieder geval was het met hun dapperheid gedaan. En toen de kogels van Arendsoog beangstigend dicht in hun nabijheid kwamen, terwijl Witte Veder van zijn kant er nog een schepje bovenop deed, vonden ze, dat het tijd werd, er vandoor te gaan. In het eerst hadden ze nog in het wilde weg terug gevuurd, maar het schieten van hun kant verminderde merkbaar, om eindelijk geheel op te houden.

  


  
    En juist was Arendsoog van plan, een charge uit te voeren, toen hij hoefslagen hoorde. Snel richtte hij zich op en rende naar de plek, waar de aanvallers dekking hadden gezocht. Maar daar was niemand meer! Door een droge greppel hadden ze allemaal een goed heenkomen gezocht.

  


  
    Even later verscheen Witte Veder.

  


  
    „Jij naar huis gaan," zei hij. „Mij omgeving onderzoeken."

  


  
    Arendsoog knikte, en rende naar het huis.

  


  
    „Hallo!" riep hij al van verre.

  


  
    „Hallo, Bob!" kwam vrolijk de stem van Ann. „Alles veilig?"

  


  
    „Ja hoor! Kom er maar uit!"

  


  
    Toen ging de deur open en een kleine gedaante vloog Arendsoog in de armen. En in de deuropening stond daar Mrs. Stanhope, het geweer nog in de hand!

  


  
    Opeens moest Arendsoog aan vroeger denken, toen hij met de cowboys als jongen van een jaar of zestien van het land terugkwam. Toen had hij zijn moeder ook zo aangetroffen, vechtend boven het

  


  
    lichaam van zijn vader, die door bendeleden was neergeschoten.

  


  
    „U bent het nog niet verleerd, moeder," glimlachte hij.

  


  
    Maar er was een brok in zijn keel. En het scheen, dat Mrs. Stanhope precies wist, wat hij bedoelde. Want in haar ogen glinsterden tranen...

  


  
    „Jullie kwamen juist bijtijds," zuchtte Ann. „Ze drongen zo akelig dicht op, dat wij ons geen raad meer wisten."

  


  
    „Ze zijn nu op de vlucht," stelde Arendsoog haar gerust. „Hoe is overigens hier de toestand? Zijn jullie helemaal alleen?"

  


  
    „Jim is er," antwoordde Ann. „Maar hij is gewond . . ."

  


  
    „Ernstig?" vroeg Arendsoog haastig.

  


  
    „Nee, gelukkig niet. Een schot in de arm. Maar hij kon toch niet meer meevechten."

  


  
    Arendsoog liet haar los en liep snel naar binnen. In een hoek van de kamer zat Jim, met een doek om zijn arm. Hij grinnikte verlegen.

  


  
    „Hallo!" zei hij.

  


  
    „Jim," wees Arendsoog hem terecht, „hoe kwam je nu zo dom, om de ranch onbeschermd te laten?"

  


  
    „Noem jij dat onbeschermd?" kwam Ann, die achter hem naar binnen was gekomen. „Dat is nu de dank, dat wij zo onze best hebben gedaan!"

  


  
    „Jim weet best, wat ik bedoel," zei Arendsoog ernstig.

  


  
    „Jij hebt goed praten," verdedigde Jim zich. „Het grootste deel van de jongens is op het land, en die bij de hand waren, heb ik voor alle zekerheid naar Matthews gestuurd, omdat daar het gevaar het grootst was."

  


  
    Arendsoog zag in, dat hij wel een beetje te haastig was geweest met zijn oordeel.

  


  
    „Sorry," zei hij. „Daar had ik niet aan gedacht. Je kon trouwens ook niet verwachten, dat ze op deze manier zouden toeslaan. En nu ik er verder over nadenk, begrijp ik niet, hoe ze er toe gekomen zijn. Dat ligt helemaal niet in de lijn van de meer gematigde elementen onder de schaapherders. Hoewel ze natuurlijk woedend zijn om die brandstichting."

  


  
    Wat later kreeg hij de bevestiging van zijn woorden.

  


  
    Er klonken hoefslagen in de verte, en tegelijk kwam Witte Veder haastig naar binnen.

  


  
    „Mij geloven, zij terugkomen," rapporteerde hij. „Mij dat niet kunnen begrijpen."

  


  
    „Ik ook niet," zei Arendsoog verwonderd. „Ik had gedacht, dat ze hun bekomst hadden voor vandaag. Maar we zullen zien. Moeder en Ann, jullie laten het nu aan ons over. Blijf in huis."

  


  
    Hij snelde naar buiten, zijn geweer in de aanslag..

  


  
    De ruiters waren nu dichterbij gekomen. En toen zag Arendsoog, dat er één man voorop reed, de arm in de hoogte, de handpalm naar voren gekeerd. Het gewone teken van vredelievende bedoelingen.

  


  
    Toen herkende Arendsoog de oude schaapherder, die hij Mat Stoke had horen noemen, en hij vroeg zich verbaasd af, wat dit nu weer te betekenen had.

  


  
    Toen ze op ongeveer twintig meter afstand waren gekomen, riep hij:

  


  
    „Zo is het ver genoeg! Ik zie, dat jij niet van plan bent, om te schieten, maar hoe staat het met de anderen?"

  


  
    „Zij zullen niets doen," verzekerde Mat hem.

  


  
    „Wat voert jullie hierheen?" vroeg Arendsoog. „Kom je kijken, welke schade jullie hebben aangericht?"

  


  
    „Nee, Stanhope," zei Mat rustig, „wij kwamen je vertellen, dat wij met deze overval niets te maken willen hebben."

  


  
    „Hoe heb ik het nou?" riep Arendsoog verbaasd. „Waren het dan geen schaapherders, die hier mijn hooiberg in de brand hebben gestoken en zowat alle ruiten in mijn huis vernield? Om van het verwonden van mijn voorman maar niet te spreken?"

  


  
    „Zeker waren dat mensen van ons," bevestigde Mat. „Maar ik verzeker je, dat, wat deze heethoofden op eigen houtje hebben gedaan, in geen geval onze goedkeuring heeft. En het laatste woord zal daar nog niet over gesproken zijn."

  


  
    „Maar heeft die Goffley zijn mannen dan zo slecht in bedwang, dat hij zoiets niet voorkomen kan?"

  


  
    „Geloof maar, dat dit hem danig dwars zit. Trouwens, wij zullen er op staan, dat het behoorlijk wordt uitgezocht. Wij wensen geen laffe daad te stellen tegenover die van jullie."

  


  
    „Dat het een laffe daad was, geef ik volmondig toe, Stoke. Maar ik betwijfel ten sterkste, of iemand van ons het heeft gedaan. Ik in ieder geval niet, zoals jullie schijnen te denken."

  


  
    „Het ligt voor de hand, dat wij er jou van verdachten. Jij was in de buurt. Hoewel ik wel eens anders over een zekere Arendsoog heb horen spreken. Daarom was ik zowat de enige, die aan je schuld twijfelde."

  


  
    „Dat vermoedde ik al, Stoke. Ik weet, dat jij een van de gematigdenbent. Ik hoorde een gedeelte van een gesprek, dat je in het kamp met een ander had, even voor de brand."

  


  
    „Wij staan er op, Stanhope, om de schade, die hier is aangericht, te vergoeden. O, niet uit onze eigen zak, hoor. We zullen het wel verhalen op de stommelingen, die zich hiervoor geleend hebben. Er zijn er trouwens al een paar gestraft. Ze hebben zodanige verwondingen opgelopen, dat ze voor enkele weken van de kaart zijn. Gelukkig zijn er aan geen van beide kanten doden gevallen. Dat had ik nog het ergste van alles gevonden. Nou gaan we weer, als je het goed vindt."

  


  
    „Wacht nog even," zei Arendsoog snel. „Wat zijn jullie van plan met die schapen?"

  


  
    „Daar kan ik me niet over uitlaten," wees Stoke af. „Straks zul je er wel meer over horen. Je moet nou weer niet denken, dat wij hier aan jullie zijde staan. Want dat is helemaal niet waar."

  


  
    „Dat had ik ook niet verwacht. Ik had wel gehoopt, dat jullie wilden proberen, met ons tot een vredelievende oplossing te komen."

  


  
    „Wij wilden niets liever. Maar het is ons onmogelijk gemaakt door die brandstichting."

  


  
    „Het hangt er maar van af, hoe jullie dat willen bekijken. Maar daar kunnen we nog heel lang over praten, zonder een stap verder te komen. Ik persoonlijk stel het op prijs, datje hierheen bent gekomen, om me te vertellen, datje dit niet goedkeurt, maar ik ben erg bang, dat de gemoederen er nog meer verhit door zullen worden. En nu zou ik maar gaan, als ik jou was. Als straks mijn cowboys komen, en ze zien dit, dan zal het me moeilijk vallen, om ze van overijlde daden terug te houden. En je weet evengoed als ik, mensen die driftig zijn, doen gewoonlijk eerst, en beginnen daarna pas na te denken."

  


  
    „All right, Stanhope, dan gaan we maar," zei Stoke.

  


  
    „Eén ding wou ik nog zeggen," voegde Arendsoog er snel aan toe.

  


  
    „En dat is?"

  


  
    „Wij worden in ons bestaan bedreigd. Je kunt het ons dus niet kwalijk nemen, als wij ons daartegen verzetten. Kunnen we het met onderhandelen regelen, des te beter. Maar als Goffley misschien wil proberen, weer enkele van die heethoofden voor zijn wagentje te spannen, om op die manier de zaken te forceren, dan kan ik voor de gevolgen niet instaan. Als er dan slachtofffers vallen, komt de schuld op zijn hoofd neer."

  


  
    „Ik zal alles doen, om dat te voorkomen," beloofde Stoke.

  


  


  HOOFDSTUK 11GOFFLEY ONTVANGT BEZOEK


  
    Goffley zat in moeilijkheden.

  


  
    
      Bij zijn terugkeer was Stoke regelrecht doorgereden naar de tent van de leider. Woedend rukte hij het tentdoek terzijde en stapte naar binnen. Goffley, die juist zat te eten, keek verwonderd op.
    


    
      „Is er weer brand?" vroeg hij sarcastisch.
    


    
      „Geweest," antwoordde Stoke nijdig. „En dat weet je ook wel, al was het dan deze keer in het andere kamp."
    


    
      „Ik heb ervan gehoord, ja," zei Goffley rustig.
    


    
      „Zo, heb je ervan gehoord?" bitste Stoke. „En wat heb je er aan gedaan, Goffley?"
    


    
      „Gedaan? Wat moest ik doen? Gaan blussen? Dat kunnen ze toch zelf wel?"
    


    
      „Nou moetje niet proberen, om lollig te zijn, Goffley, want daar ben ik helemaal niet van gediend. Ik zal jou iets vertellen. We zijn met een stuk of wat naar de ranch van Stanhope gereden om hem te zeggen, dat wij geen deel hebben gehad aan die wandaad, en dat wij hem ten sterkste afkeuren."
    


    
      „Wat? !" vloog Goffley op. „Hebben jullie dat gedaan? En zonder mij erin te kennen?"
    


    
      „Zeg, hoor eens hier, Goffley, je verbeeldt je toch zeker niet, dat wij voor alles jouw toestemming moeten hebben als onmondige kinderen ?"
    


    
      „Dat verbeeld ik me zeker niet. Maar als je gaat spreken met het andere kamp, dan vertegenwoordig je de schaapherders. En je wilt me toch zeker niet wijsmaken, dat ze hier allemaal die daad afkeurden?"
    


    
      „Ten eerste, Goffley, had je zo moeten spreken tegen degenen, die die brand hebben gesticht. Maar dat heb je klaarblijkelijk nog niet gedaan. En ten tweede neem ik aan, dat ieder weldenkend mens het met zulk een daad niet eens kan zijn."
    


    
      „Of ik met die heethoofden zal spreken, moet je maar aan mij overlaten. Dat zal ik zelf wel beslissen."
    


    
      „O ja?" wond Stoke zich op. „Nee, man, nou heb je het bij het verkeerde eind."
    


    
      „Dat heb ik niet. Ik ben hier de leider."

    


    
      „Zeker, maar dat betekent nog niet, dat je in alles je eigen gang maar kunt gaan. Je hoeft hier geen dictatortje te gaan spelen. Wij willen bij wat er gebeuren gaat, ook wel een woordje meespreken."
    


    
      „Nou, als dat zo moet gaan, dan leg ik het bijltje erbij neer."
    


    
      „Dat doe je niet, Goffley. Je bent veel te blij, datje de baas mag spelen, en bovendien is je eigen belang er ook mee gemoeid."
    


    
      Hier wist Goffley zo gauw geen antwoord op te vinden, en dus zweeg hij maar. Ten slotte vroeg hij:
    


    
      „En wat kwam je nou eigenlijk hier doen?''
    


    
      „Ik kwam je vertellen, Goffley," antwoordde Stoke kort, „dat we een vergadering willen hebben van al de eigenaars van kudden."
    


    
      „Willen ze dat allemaal?"
    


    
      „Dat weet ik niet. Zes mensen hebben er om gevraagd."
    


    
      „Dat is nog lang niet allemaal. Zolang ze er niet allemaal om vragen, beleg ik geen vergadering. Dan kon ik wel aan de gang blijven."
    


    
      „Goed, dan doe je het niet. Maar dan zeg ik je namens die zes, dat wij de samenwerking met jou niet langer willen voortzetten."
    


    
      „Wat denk je daarmee te bereiken?" vroeg Goffley honend.
    


    
      „Dan zullen wij met de ranchers tot overeenstemming zien te komen."
    


    
      „Och! Wou je op je knieën gaan liggen voor die kerels? Nou, dan zul je wel zien, wat ervan komt."
    


    
      „Daar kon jij nog wel eens raar van opkijken, Goffley. Als ik die Stanhope mag geloven, dan willen zij ook niets liever, dan de kwestie door onderling praten op te lossen."
    


    
      Goffley dacht enkele ogenblikken na.
    


    
      „Goed," zei hij dan, „ik zal een vergadering bijeenroepen. Maar alleen onder één voorwaarde: wat daar met meerderheid van stemmen beslist wordt, daar houden jullie je aan."
    


    
      „Natuurlijk," verzekerde Stoke.
    


    
      Toen stapte hij zonder te groeten de tent uit. Goffley keek hem met gefronst voorhoofd na. Hij begreep heel goed, dat het er op die vergadering lang niet kalm zou toegaan, en dat de brandstichting door de meerderheid zeker zou worden afgekeurd. Hoewel ze misschien niet zo ver zouden zijn gegaan als Stoke, om dat aan Stanhope te vertellen.
    


    
      Nog diezelfde avond kwamen de schapenhouders bijeen. En inderdaad vielen er heel wat harde woorden, voornamelijk aan het adres van het stelletje onbezonnenen, die op eigen houtje tot de actie tegen Arendsoog waren overgegaan. Daar zij zelf geen schapenhouders waren, maar zoons of knechts, werden ze op deze vergadering niet toegelaten. Goffley kreeg opdracht, ze zo spoedig mogelijk ter verantwoording te roepen. Stoke was natuurlijk de woordvoerder, en hij eiste, dat er alles gedaan moest worden, om tot overeenstemming te komen met de veehouders.

    


    
      „We moeten eens en voor altijd begrijpen," zei hij ten slotte, „dat we uiteindelijk er alleen maar grote schade door zullen krijgen, als we geweld gaan gebruiken. Als wij onze schapen op hun land drijven, dan wordt er gevochten. Daar gaat niets van af. Er vallen slachtoffers."
    


    
      „Bij de veehouders toch zeker ook?" zei Goffley.
    


    
      „Zeker. Maar vergeet niet, wij vallen aan, en zij zullen zich wel moeten verdedigen."
    


    
      „Hoeven ze niet. Ze kunnen ons toelaten."
    


    
      „Voor zo gek zie je ze zelf niet aan, Goffley. Bovendien worden er van weerskanten vergeldingsmaatregelen genomen. Wij branden een boerderij plat. Zij schieten een stelletje schapen overhoop. Van beide kanten verliezen, waar we niets mee opschieten."
    


    
      Van alle kanten klonk instemmend gemompel. Toen werd er druk over en weer gepraat, waaraan Goffley een einde maakte, door te zeggen:
    


    
      „Zo komen we niet verder. Wie wat te zeggen heeft, moet dat zo doen, dat iedereen het kan horen. Nou, wie wil er het woord?"
    


    
      „Daar hoeft niet veel meer over gezegd te worden," riep er een.
    


    
      „Maar ik wil er dan toch wel wat over zeggen," meende Goffley. „Jullie zien één ding over het hoofd. Wij kunnen nog zo welwillend zijn, als die veehouders voet bij stuk houden, en ons geen deel van hun land afstaan, wat moeten we dan beginnen? Wij vertegenwoordigen een sterke macht, en dat weten zij. Maar als wij willen praten, konden zij wel eens gaan denken, dat we bang waren."
    


    
      „Dat ben ik niet met je eens," zei Stoke.
    


    
      „Goed, dan ben je het maar niet met me eens. Maar de kans bestaat."
    


    
      „Daar heeft Goffley gelijk in," vielen anderen hem bij.
    


    
      „En daarom wou ik voorstellen," vervolgde Goffley haastig, „datwe in de eerste plaats met praten tot overeenstemming zullen zien te komen. Maar lukt dat niet, dan moet het op een andere manier."
    


    
      „Omdat ik nog steeds van mening ben, dat we zeker tot overeenstemming zullen komen," zei Stoke, „ga ik daar dadelijk mee akkoord."
    


    
      „Trekken we dan niet verder met de schapen?" vroeg iemand.
    


    
      „O ja," antwoordde Goffley, „dat doen we zeker. Ze moeten steeds blijven denken, dat we voortdurend kunnen aanvallen. Je hebt alle kans, dat ze zenuwachtig worden, omdat ze niet weten, van welke kant die aanval komt. Misschien vragen ze ons dan ten slotte zelf wel om te onderhandelen. Dat zou nog veel beter zijn."
    


    
      „Als je er maar om denkt, dat we niet te lang kunnen blijven wachten," zei Stoke. „Het gras is hier maar erg schaars, en we zijn er zo doorheen. Als we niet oppassen, gaan de schapen op eigen houtje naar de grond van de veehouders. En dan heb je meteen de poppen aan het dansen. Dan helpt geen onderhandelen meer, Goffley."
    


    
      Voor Goffley daarop kon antwoorden, verscheen er een knecht aan de ingang van zijn tent.
    


    
      „Er is hier iemand, die je spreken wil, Goffley," kondigde hij aan.
    


    
      „Mij?" vroeg Goffley verbaasd.
    


    
      Hij liep naar buiten. Daar stond een man, wiens klederdracht het midden hield tussen die van het Westen en die van de stad.
    


    
      „Bryan!" riep Goffley uit. „Wat kom jij hier doen?"
    


    
      „Niet zo hard !" zei Bryan Vandijke. „Ze hoeven daar binnen niet te weten, dat wij elkaar kennen. Ik ben tot nu toe op de achtergrond gebleven, en daar wil ik voorlopig geen verandering in brengen."
    


    
      „Maar waarom kom je dan hierheen?" vroeg Goffley.
    


    
      „Omdat ik eens wilde zien, of je al opschoot. Al zijn wij dan compagnons, je vergeet toch zeker niet, dat mijn geld er in zit?"
    


    
      „Nee, dat vergeet ik niet, evenmin als ik vergeet, dat jij helemaal geen verstand van schapen hebt. Zonder mij kun je niks beginnen, man."
    


    
      „Laten we daar alsjeblieft niet over twisten. Zoals ik je al zei, ben ik hier gekomen, omdat het me veel te lang ging duren. Ik heb zo hier en daar mijn licht eens opgestoken, vooral in Dorwan, en ik vind, dat je de zaken maar belabberd hebt aangepakt."
    


    
      „Dan moet jij me maar eens vertellen, hoe jij het had willen doen."
    


    
      „Och, daar zijn verschillende middelen voor. De schapen hadden al lang op het land van de veehouders moeten zijn."
    


    
      „Ben ik met je eens. Maar de anderen willen niet. Ik heb op alle mogelijke manieren geprobeerd, om de zaak op de spits te drijven. Als jij zo goed op de hoogte bent, dan weetje ook van die brand?"

    


    
      „Dat heb ik gehoord, ja. Nou, dat was toch zeker een pracht van een gelegenheid, om er op los te gaan ? Die veehouders hadden geen stommer ding kunnen doen, als je het mij vraagt."
    


    
      „Die veehouders?" lachte Goffley smalend. „Die hebben daar de fut niet voor. Man, die brand heb ik zelf aangestoken!"
    


    
      Vandijke keek hem verbaasd aan.
    


    
      „Heb . . . heb jij dat gedaan?" bracht hij er met moeite uit. „Maar, kerel! Dat was geweldig! Maar waarom ben je dan niet dadelijk doorgegaan? Het ogenblik was er rijp voor! Ze waren natuurlijk woedend."
    


    
      „Ik ben toch doorgegaan!" verdedigde Goffley zich. „Ik kreeg ze direkt zover, dat ze gingen trekken. Ik hoopte, dat de veehouders zo zenuwachtig zouden worden, dat ze ons aanvielen. Maar dat gebeurde niet. Toen heb ik zo langs mijn neus weg bij een stelletje jonge knapen een woordje laten vallen over vergelding voor die brand. Ik dacht, dat de veehouders dan wel zouden toeslaan. Maar wat gebeurde er! Een stuk of zes van onze oudere mannen gingen dadelijk naar die veehouder toe, om hem te vertellen, dat ze het er niet mee eens waren."
    


    
      „Je bent weer te ongeduldig geweest, Rank. Je moet nooit twee dingen tegelijk willen doen. En verder?"
    


    
      „Het eind van het lied is, dat we op het ogenblik aan het vergaderen zijn, op verlangen van die zes, en dat ze hebben aangenomen, om eerst te praten."
    


    
      „Sufferd! Hoe heb je dat nou kunnen toestaan!"
    


    
      „Ik had niks toe te staan, Bryan. Als ze het onder elkaar eens zijn, dan kan ik daar moeilijk tegenin gaan. Tenminste op het ogenblik nog niet. Dat komt later pas, als we de veehouders verslagen hebben."
    


    
      „Maar begrijp je dan niet, dat je op deze manier de veehouders nooit verslaat? Als ze tot overeenstemming komen, en dat gebeurt zeker. . ."
    


    
      „Dat is het hem juist. Dat gebeurt zeker. Een van onze mannen, Stoke, dat is degene, die het grootste woord heeft, vertelde me, dat hij zelf van een zekere Stanhope gehoord heeft, hoe ook de veehouders snakken naar een vredelievende oplossing."
    


    
      „Dat mag in geen geval gebeuren. Ik had er al zo'n vermoeden van,toen ik in Dorwan het een en ander hoorde. En daarom heb ik een plannetje gemaakt. We moeten de twee partijen zodanig tegen elkaar in het harnas jagen, dat ze niet anders kunnen doen dan vechten. Luister goed."
    


    
      Bryan boog zich naar Goffley toe en fluisterde lang en nadrukkelijk.
    


    
      „Nee," wees Goffley af.
    


    
      „Je begrijpt me niet! Zo moet het gaan!"
    


    
      Ten slotte knikte Goffley en begon dan te grijnzen.
    


    
      „Verdraaid!" riep hij. „Je hebt gelijk! En wanneer wou je daarmee beginnen?"
    


    
      „Beginnen?" vroeg Vandijke. „Ik ben er toch al mee begonnen? Ik ben toch hier gekomen, omdat ik nieuws voor de schaapherders heb?"
    


    
      „Dus je wou . . ."
    


    
      „Naar binnen natuurlijk! Ze zijn nou toch allemaal bijeen?"
    


    
      „Kom mee," zei Goffley.
    

  


  
    


    HOOFDSTUK 12DE HUICHELAAR


    
      „Mannen," kondigde Goffley aan, „ik heb zojuist belangrijk nieuws gehoord. Deze man . .. Hoe heet je, vriend?"

    


    
      „Eh... Smith," antwoordde Vandijke. „John Smith."
    


    
      „En mijn naam is Napoleon!" spotte Stoke.
    


    
      „St! Stilte!" kwam er van alle kanten.
    


    
      „Wat kan het ons schelen, hoe deze man zich gelieft te noemen," zei Goffley bestraffend. „Wij hebben jou toch ook niet gevraagd, Stoke, of op jouw geboortebewijs de naam Mat Stoke staat?"
    


    
      „Juist! Heel juist!" werd er van verschillende kanten geroepen.
    


    
      ,,Ik zei, dat deze man Smith nieuws heeft. En ik vind het dringend, genoeg, om hem te vragen, dit zelf aan jullie te vertellen. Wel, John Smith, ga je gang."
    


    
      „Voorafwil ik dit zeggen," begon Vandijke. „Ik ben hier met de-zaken niet zo goed op de hoogte. Ik weet eigenlijk helemaal niet,wat er gaande is. Ik kom uit het Oosten, om te proberen, of er hier handel valt te drijven. Daarom reis ik verschillende ranches af. Ik merkte al gauw, dat er hier op het ogenblik niets valt te beginnen. Hun hoofd staat er helemaal niet naar. Maar toevallig was ik gisteravond aangekomen op een ranch, hier niet ver vandaan. Ik wou kloppen, aan het woonhuis, maar toen hoorde ik verschillende stemmen. Er waren daar een heel stelletje mannen bijeen. Ze hadden het over aanvallen. Aanval was de beste verdediging, zei er een. Ik begreep er eerlijk gezegd niks van. Toen was er een ander, die zei, dat ze moesten praten. Ze noemden hem Bob."
    


    
      „Weet je zijn achternaam?" vroeg Stoke.
    


    
      „Ja, wacht eens even .. . Die werd eenmaal genoemd. Hoe was die nou ook weer. Stap . . . Stappers... Nee, zo was het niet."
    


    
      „Straks heb je die naam nog tegen mij genoemd," hielp Goffley hem. „Zei je niet. . . Stanhope?"
    


    
      „Juist! Stanhope !" riep Vandijke stralend. „Dat was de naam. Nou, die wou praten. Maar de anderen waren het daar geen van allen mee eens. Het had nou lang genoeg geduurd, zeiden ze. Ze begrepen niet, hoe die Stanhope zo kon praten, nadat er op zijn ranch brand was gesticht."
    


    
      „Dat klopt!" mompelde Stoke verbaasd.
    


    
      „En toen," vervolgde Vandijke, „toen begonnen ze te spreken over de beste manier van aanvallen. Een wou er de mannen aanvallen, maar een ander had het over de schapen. Die kunnen niet terug schieten, zei hij."
    


    
      „De schooiers!" kwam het van alle kanten.
    


    
      „Hoe ze het precies willen doen, kwam ik niet te weten, want toen hoorde ik iemand aankomen, en ik maakte, dat ik wegkwam. Maar omdat ze het over schapen hadden, begreep ik toch wel, dat ik jullie moest waarschuwen. Nou moeten jullie niet denken, dat ik dat doe, omdat ik zo'n beste, brave jongen ben. Want dat geloven jullie toch niet. Ik wil er eerlijk voor uitkomen, dat ik hoop, bij jullie wat te kunnen verdienen, als de boel hier een beetje op orde is gekomen."
    


    
      „Nou, daar zouden we altijd nog wel eens over kunnen praten," meende Goffley. „Wel, Smith, ik moet zeggen, je hebt er heel goed aan gedaan, om ons te komen waarschuwen. En we zullen dat zeker niet vergeten. Ik zou zeggen, blijf vannacht maar hier. In een van de tenten is wel een onderdak voor je te vinden."
    


    
      „Nee, dank je," zei Vandijke. „Ik wou maar liever dadelijk verdergaan. Ik verdien op deze manier niks, dat zul je wel begrijpen. En zaken zijn zaken. Ik kom later nog wel eens terug."
    


    
      „Wel?" vroeg Goffley, toen Vandijke verdwenen was.
    


    
      „Tja!" zei Stoke, terwijl hij zich achter het oor krabde. „Tja!"
    


    
      „Daar staan we nou, hè!" deed Goffley er een schepje op.
    


    
      „Nou valt er niet meer te praten," besliste er een.
    


    
      „Natuurlijk niet!" riepen anderen. „Als zij ons willen aanvallen, dan moeten wij ze voor zijn!"
    


    
      „Maar hoe?" wilde Goffley weten. „Zij willen onze schapen aanvallen, maar wij kunnen toch moeilijk tegen hun koeien beginnen?"
    


    
      „Ik zou niet weten, waarom niet!" riep iemand.
    


    
      „Nou moet je je hersens eens even gebruiken, Red," zei Goffley.
    


    
      „Nou, dat doe ik toch!" verdedigde Red zich.
    


    
      „Nee, dat doe je niet. Wat is ons doel? We moeten land van de veehouders hebben. Als wij hun koeien aanvallen, dan bezitten we dat land nog niet. Maar als we onze schapen op hun land drijven, dan zijn die er."
    


    
      „Allemaal goed en wel," zei Mat, „maar dan hebben de veehouders zoveel te meer kans, om een aantal van onze beesten neer te schieten."
    


    
      „Niet, als we er zelf bij zijn om het te verhinderen," meende Goffley. „Als zij onze schapen aanvallen, doen ze dat op een punt, waar niet veel bewaking is. Maar als wij ze voor zijn, en onze schapen op hun land jagen, dan hebben ze wel wat anders te doen, dan zo'n plek op te zoeken."
    


    
      „Man, schiet op!" werd er van verschillende kanten geroepen. „We zijn het er toch roerend over eens, dat wij zo gauw mogelijk moeten beginnen? Praat dan niet zo lang, maar laten we spijkers met koppen slaan."
    


    
      Mat Stoke haalde de schouders op. Hij was het er niet mee eens. In het geheel niet. Maar wat haalde één zo'n stem uit? En als het inderdaad waar was, wat die Smith kwam vertellen, dan verdienden de veehouders eigenlijk niet beter. Maar was het waar ? Vertelde Smith geen leugens? Waarom noemde hij zijn eigen naam niet? Want dat Smith een valse naam was, merkte iedereen, die een beetje oplette. Maar als hij loog, waarom deed hij dat dan? Had hij er voordeel bij ?
    


    
      Mat gaf het op. Hij kon zich niet voorstellen, op welke manier de man hier voordeel uit zou kunnen putten. Wel, dan zou het dus de waarheid moeten zijn. Misschien een tikje overdreven, maar toch de waarheid.
    


    
      Intussen hadden de schaapherders een grote kring gevormd rond Goffley. Deze tekende op de grond met een tak in ruwe trekken het veehoudersgebied.

    


    
      „Kijk," zei hij, „dit is de Half Moon, en daar heb je de Circle M."
    


    
      „En ten oosten van de Half Moon?" vroeg Red.
    


    
      „O, dat zijn die kleine boeren. Die zijn voor ons op het ogenblik van geen belang. Veel weidegrond hebben die ook niet. Het is meest bouwland. Ten noorden van de Circle M ligt de ranch van Stanhope, de S-ranch. Wij zitten op het ogenblik rond de Circle M en de Half Moon. Nu kunnen we wel nog een eind naar het noorden trekken, maar dat kost tijd. Heel veel tijd. En daarom zou ik zeggen: laten we morgen onze slag slaan en tegelijk de Half Moon en de Circle M binnenvallen."
    


    
      „Je vergeet," kwam Mat, „dat ze ons daar verwachten. Je snapt toch wel, dat ze daar al heel wat mannen hebben geposteerd?"
    


    
      „Dat heb ik helemaal niet vergeten," zei Goffley. „Maar als we vlug willen zijn, is er geen andere keus."
    


    
      „Makkelijk geredeneerd!" schamperde Mat. „Maar ik zeg je: mijn schapen krijg je daar niet voor."
    


    
      „Word je bang, Mat, nou het er op aan gaat komen?" spotte Goffley.
    


    
      „Helemaal niet," antwoordde Mat rustig. „Ik gebruik alleen mijn verstand. Weetje wel, Goffley, dat ten zuiden van de Half Moon een heuvelland ligt en even over de grens van de Circle M een vrij brede rivier? Of ben je blind? Denk jij, dat het overtrekken van die heuvels en van die rivier zo gemakkelijk zal gaan?"
    


    
      „O, als je dat bedoelt," zei Goffley luchtig. „Nee, dat zal ook niet zo gemakkelijk gaan. Maar wie sprak er van een gemakkelijk wandelingetje? Dat heb je mij toch niet horen zeggen, wel?"
    


    
      „Nee," zei Mat, „dat heb je ook niet gezegd. Maar ik heb het ook niet verwacht. Natuurlijk zal het moeite kosten. Maar denk nou eens even goed na, man. Meen jij, dat de veehouders niet weten, van hoe groot belang die rivier en die heuvels zijn? Denk jij, dat ze niet zullen zorgen voor een stelletje mannen op de heuvelrug en aan de andere kant van de rivier? Stel het je maar eens voor, hoe jij daar aan komt trekken met je schapen, en het vuur wordt op die stomme dieren geopend vanaf de heuvels. Of wanneer je midden in het water bent met een kudde en ze beginnen dan vanuit veilige schuilplaatsen te schieten?"
    


    
      De woorden van Mat Stoke maakten toch wel indruk nu. Eerst was het doodstil geworden, maar dan begonnen er hier en daar een paar te mompelen. Al gauw bleek, dat sommigen het roerend met Mat eens waren, terwijl anderen hun vertrouwen bleven stellen in Goffley.

    


    
      „Hoor nou eens," begon Goffley, die zag, dat hij terrein verloor.
    


    
      „Je kunt praten, watje wilt," zei Mat, „maar mijn schapen krijg je daar niet voor. Ik weet het goed gemaakt," liet hij er snel op volgen, voor Goffley gelegenheid kreeg, weer wat te zeggen, „als jij zo zeker van je zaak bent, stuur dan jouw eigen schapen voorop."
    


    
      „Er is geen sprake van voorop gaan," antwoordde Goffley gemelijk.
    


    
      „Hoezo niet?"
    


    
      „We moeten over een brede linie oprukken. Onze aanvalslijn moet zo lang zijn, dat ze zeker geen mensen genoeg hebben, om al die stellingen te verdedigen. Natuurlijk zullen zij er zijn. Maar hier en daar moeten gaten zitten. Dat kan niet anders. En daardoor trekken we het land binnen."
    


    
      „We?" herhaalde Mat. „We? Toch maar een deel van ons, niet? De rest mag zijn schapen laten afslachten bij de vergeefse stormloop op de punten, die wel verdedigd zijn."
    


    
      „Natuurlijk zullen er slachtoffers vallen," moest Goffley toegeven. „Dat heb je in iedere oorlog."
    


    
      „Ja, maar daar brengen ze allemaal hun offers. Hier zullen het een paar schapenhouders moeten doen, terwijl de anderen in hun handen wrijven, dat ze er zo goed doorheen zijn gekomen."
    


    
      Mat begon nu duidelijk aanhang te winnen, en Goffley zag, dat hij op deze manier zijn zin niet kreeg.
    


    
      „Luister!" riep hij boven het toenemend lawaai uit. „Laten we dan nog een dag wachten. Ik ga met een paar man op verkenning uit, om te zien, of we niet ergens een paar doorgangen kunnen vinden, die ze niet zo gemakkelijk verdedigen kunnen. Drijven jullie intussen je schapen zo dicht mogelijk naar de grens."
    


    
      Dit vond algemene bijval. Goffley wees enkele mannen aan, die hem de volgende dag zouden vergezellen, en de anderen keerden naar hun tenten terug.
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      Aan de oever van de rivier, die even binnen de grens van Matthews' gebied stroomde, hadden zijn mannen post gevat. Ze waren verspreid over een grote lengte, maar toch zo, dat ze paarsgewijze bij elkaar bleven.

    


    
      Bill Sandow reed van de ene post naar de andere, om te controleren, of de waakzaamheid van de mannen niet verslapte. Er waren drie oversteekplaatsen in de rivier, waar dus het water zo ondiep was, dat het vee, zonder te moeten zwemmen, de overtocht kon maken. En daar had hij, toen het donker begon te worden, de posten versterkt. Er lagen nu drie mannen, waarvan er een voortdurend de rivier in het oog hield.
    


    
      Het was bij de tweede oversteekplaats, dat plotseling de wacht opmerkzaam werd. Er bewoog zich iets of iemand aan de overkant van de rivier.
    


    
      „Er is daar iets!" fluisterde de wacht opgewonden tegen de anderen.
    


    
      Dadelijk waren ze er bij.
    


    
      „Waar?" vroeg Casy Hourth, die zo'n beetje de leiding had.
    


    
      „Hij houdt zich stil," antwoordde Clan Burke, de wachtsman. „Nee, kijk, daar is hij weer!"
    


    
      „Ik zie hem!" kwam Freddy Mink, de derde man. „Het is een ruiter."
    


    
      „Stil!" waarschuwde Casy. „Hij schijnt te willen oversteken."
    


    
      De man aan de overkant was blijkbaar bezig geweest, de diepte van het water te peilen. Nu stuurde hij zijn paard de rivier in en kwam langzaam op de drie cowboys toerijden. En toen zijn paard de voorpoten op de andere oever zette, hoorde hij een scherp:
    


    
      „Halt! Dat is voorlopig ver genoeg!"
    


    
      Verrast hield hij de teugel in en tuurde naar de plek, waar de stem vandaan kwam.
    


    
      „Hallo!" riep hij dan opgeruimd. „Ben ik hier op het land van Thomas Matthews?"
    


    
      „Wat moet je van hem?" vroeg Casy.
    


    
      „Ik moet hem dringend spreken," zei de man.
    


    
      „Doe je handen in de hoogte en kom langzaam dichterbij," commandeerde Casy. „Denk er om, dat wij je onder schot hebben."

    


    
      De man deed, wat hem gezegd was.
    


    
      „Waarover moet je Matthews spreken?" vroeg Casy dan.
    


    
      „Ja, hoor eens, ik weet niet of. . ."
    


    
      „Ik weet wel iets," viel Casy hem in de rede. „Ik weet bijvoorbeeld, dat geen haar op mijn hoofd er aan denkt, je naar Matthews te laten brengen, als ik niet van je hoor, waarover het gaat."
    


    
      „Als de zaken zo staan," zei de vreemdeling, „dan zal ik wat duidelijker moeten zijn. Het gaat over schapen."
    


    
      „Ga verder," verzocht Casy hem.
    


    
      „Niks hoor," wees de man af. „De rest bespreek ik met Matthews. En nou kun je weigeren, om me naar hem toe te laten brengen, maar dan zeg ik je, dat je daar een lelijke fout mee zou maken. Het is in het belang van Matthews, dat ik hem zo gauw mogelijk spreek."
    


    
      Casy aarzelde. Die verantwoording durfde hij toch niet op zich te nemen.
    


    
      „Goed," besliste hij dan. „Ben je gewapend?"
    


    
      „O nee, ik niet," antwoordde de man.
    


    
      „Freddy, kijk het voor alle zekerheid nog even na," beval Casy.
    


    
      Maar de man bleek niet gewapend te zijn.
    


    
      „Mooi," zei Casy. „Brengjij hem maar even naar het huis, Freddy."
    


    
      „Laat hem maar binnenkomen, Freddy," zei Matthews.
    


    
      „Mijn naam is Short, John Short," stelde de man zich voor.
    


    
      Hij vertelde er niet bij, dat hij zich in het kamp van de schaapherders John Smith had genoemd, en dat zijn eigenlijke naam Bryan Yandijke was. Wel zei hij ook hier, dat hij voor zaken op rondreis was.
    


    
      „En zo kwam ik in het begin van de avond terecht in een groot kamp," ging hij verder. „Later bleek me, dat het een kamp van schaapherders was. Bij de eerste de beste tent wou ik vragen, waar ik de baas kon vinden, maar toen hoorde ik opeens opgewonden stemmen. Ik kon het niet helpen, maar ik moest wel luisteren, of ik wilde of niet. En achteraf ben ik heel erg blij, dat ik geluisterd heb."
    


    
      „Hoezo?" vroeg Matthews, die hem tot nu toe opmerkzaam had aangehoord.
    


    
      „Kijk eens, Mr. Matthews," antwoordde Vandijke, „ik ben hier vreemd in deze streken. Maar zoveel begreep ik toch wel uit dat gesprek, dat er een oorlog op komst is. En een oorlog is nou eigenlijkwel het beroerdste, wat me kan overkomen. Dan kan ik geen zaken doen, ziet u."
    


    
      „Nou weet ik nog altijd niet, waarom je hierheen bent gekomen," zei Matthews ongeduldig. „Als je me dat nou eens begon te vertellen."
    


    
      „Kunt u dat niet begrijpen, Mr. Matthews?" vroeg Vandijke glimlachend.
    


    
      „Tot op heden is het me zo helder als koffiedik," gromde Matthews.
    


    
      „Ik heb bij het oversteken van de rivier wel gemerkt, dat u behoorlijk de wacht laat houden," zei Vandijke. „Maar wat is nou eigenlijk een post van drie man? Kunnen die het tegen een overmacht bolwerken?"
    


    
      „Zeg eens," stoof Matthews op, „jij hebt de zaak goed opgenomen. Ben jij er zo zeker van, dat er maar drie mannen waren? En wie zegt me, dat jij geen spion bent van de schaapherders?"
    


    
      „Dat zou ik kunnen zijn, maar dat ben ik gelukkig niet. Ik ben, wat ik al zei, een gewone zakenman, die handelsmogelijkheden zoekt. En die weet, dat je die handelsmogelijkheden alleen kunt vinden in een vredelievend land. En daarom is er mij alles aan gelegen, om hier de vrede te kunnen bewaren."
    


    
      „Het is dus zuiver uit eigenbelang, dat je me komt opzoeken?"
    


    
      „Zeker ! Ik kom er rond voor uit. En daarom vond ik het zo erg, toen ik in het kamp van de schaapherders hoorde, dat er voorlopig van geen vrede sprake zou kunnen zijn. Ze willen namelijk deze ranch aanvallen."
    


    
      „Bedankt voor de boodschap, maar dat vermoedde ik al lang. Ik heb niet voor niks die wachtposten uitgezet."
    


    
      „Maar u weet niet, dat die aanval op komst is."
    


    
      „Zo? Hoe kom je aan die wijsheid?"
    


    
      „Dat kon ik uit het gesprek opmaken. Ik hoorde zoiets van dat de aanval de beste verdediging was, en dat ze een plek zouden uitzoeken, waar ze een doorbraak konden forceren. Natuurlijk komen ze daar niet alleen. Ze vallen over de hele linie aan, en dat zou een heel lange linie zijn, om de verdediging zo veel mogelijk te verzwakken."
    


    
      „Hm!" bromde Matthews, die nu toch wel een beetje ongerust werd. „Een weetje ook, wanneer ze tot die aanval zouden overgaan?"
    


    
      „Waarschijnlijk overmorgen. Ik hoorde iemand, die ze meen ik Goffley noemden, bevelen geven, dat de kudden schapen in beweging moesten komen."
    


    
      Matthews stond op.

    


    
      „Hoor eens," zei hij, „als het waar is, wat je me bent komen vertellen, dan zullen wij je erg dankbaar moeten zijn. Maar het kan ook niet waar zijn. Je moet me maar niet kwalijk nemen, als ik wantrouwend ben. Ik verzoekje ook, voorlopig hier te willen blijven, tot ik een en ander heb nagegaan."
    


    
      „Maar daar schiet ik niet veel mee op," protesteerde Vandijke.
    


    
      „In verband met je zaken? Och, van zaken doen zal de eerste dagen wel niet veel komen. En als je me de waarheid hebt verteld, dan zal je dat naderhand geen windeieren leggen. Dat beloof ik je."
    


    
      „Ik ben dus om zo te zeggen een gevangene?"
    


    
      „Zo moetje het nou ook weer niet zien. Je bent mijn gast. Wil je een glas whisky? Bedien je zelf, daar staat de fles. Ik moet even weg."
    


    
      Matthews liep naar buiten en riep om zijn voorman. Deze kwam juist van zijn inspectie terug en liet zich op het erf van zijn paard zakken.
    


    
      „Tjonge, ik ben zo moe als een hond!" zei hij.
    


    
      „Van rusten zal voorlopig wel geen sprake zijn," vertelde Matthews hem.
    


    
      „Hoezo? Slecht nieuws?"
    


    
      Daarop bracht Matthews hem verslag uit over wat Vandijke hem gemeld had.
    


    
      „Je begrijpt, dat het van het hoogste belang is, de andere ranchers zo gauw mogelijk hier te hebben," voegde hij eraan toe. „Stuur een paar mensen erop uit naar de Half Moon en naar Stanhope. Misschien kan de Bar-K ook nog wat mannen missen."
    


    
      „Maar we hebben toch al om hulp gevraagd?" zei Bill. „Die komt zeker. Stanhope laat ons niet in de steek."
    


    
      „Weet ik. Maar ik wil Stanhope en als het kan Kirk Leggo zelf hier hebben. We moeten deze toestand bespreken. Peggy's voorman moet ook komen. Zij is er minstens even erg bij betrokken als ik."
    


    
      „Goed, Tom, ik zal een paar mensen sturen. Wat doe je met die man?
    


    
      „Voorlopig hier houden. Als hij een spion is, zal hij er toch geen plezier aan beleven."
    


    
      „Dat is heel verstandig," prees Bill. „Wel, nou ga ik maar."
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      Het was echter niet nodig, Arendsoog nog een boodschap te zenden. Juist toen de cowboy, die daarvoor was aangewezen, op het punt stond te vertrekken, reed Arendsoog aan het hoofd van een troep tot de tanden gewapende ruiters het erf op.

    


    
      „Man, je komt als geroepen!" riep Matthews verheugd.
    


    
      „Wel, je hebt ons toch geroepen?" lachte Arendsoog. „Het spijt me alleen, dat ik niet eerder kon komen, maar je weet misschien al, dat de heren van de overkant hebben geprobeerd, mijn ranch in brand te steken?"
    


    
      „Nee!" riep Matthews verrast uit. „Daar wist ik niets van! Zo zo, zijn ze bij jou dus al begonnen?"
    


    
      „Och nee, dat is het niet. Het bleek een troep jongere kerels te zijngeweest, die op hun manier wraak wilden nemen. Maar ik zal je daar dadelijk alles over vertellen. Eerst dit: waar moet ik mijn mannen laten?"
    


    
      „Tja, dat wordt natuurlijk een beetje moeilijk," zei Matthews, terwijl hij zich eens achter de oren krabde. „Ik heb nog nooit zoveel personeel bij elkaar gehad. Slapen zal nog wel gaan. De meeste kribben staan leeg, omdat mijn mannen bij de rivier zijn. Als dus jouw mensen nu gaan slapen, kunnen ze morgen de wacht overnemen. Maar waar ik mee zit, is het eten. Die kok van mij heeft maar twee handen."
    


    
      „O, maar ik heb wel een paar mannen, die hem kunnen helpen!" riep Arendsoog. „Dat komt voor elkaar."
    


    
      „Ik heb Kirk Leggo ook een boodschap gestuurd," zei Matthews.
    


    
      „Hé!" verwonderde Arendsoog zich. „Was dat wel nodig? De toestand is toch nog niet zo gespannen? Het lijkt me trouwens niet goed, ze allemaal hier te halen. We weten immers niet, waar ze zullen aanvallen?"
    


    
      „Uit wat ik daar straks heb gehoord, kunnen we er vrij zeker van zijn, dat de aanval overmorgen hier zal beginnen," zei Matthews ernstig.
    


    
      „Hoe weet je dat?" vroeg Arendsoog verbaasd.
    


    
      Daarop vertelde Matthews, wat hij van Vandijke gehoord had.
    


    
      „Is die kerel te vertrouwen?" wilde Arendsoog weten.
    


    
      „Ik zou eigenlijk niet weten, waarom niet," antwoordde Matthews. „Ik zie niet in, wat voor voordeel hij zou hebben, om ons hier wat op de mouw te komen spelden." ♦
    


    
      „Hm! Daar moet ik nog eens over nadenken. Heb je Peggy gewaarschuwd?"
    


    
      „Voor alle zekerheid. Ik heb Hank Brown hier laten komen. We moeten samen de zaak nog maar eens ernstig onder de ogen zien."
    


    
      „Ik vind het best. Maar eerst nog dit: mijn mannen zouden al eerder hier geweest zijn, als ze niet terug waren gekeerd, toen ze de brand op mijn ranch zagen. Natuurlijk kwamen ze te laat, om nog aan het gevecht deel te nemen. Ik heb ze toen maar even bij mij gehouden, omdat ik toch al van plan was, naar jou toe te komen. Straks krijg je nog meer versterkingen. Jefferey Tibbers stuurt ook een deel van zijn ploeg."
    


    
      „Nou, dat is prachtig!" riep Matthews, in zijn handen wrijvend. „Ik heb namelijk een voorstel, dat ik dadelijk wil bespreken, als deanderen er zijn. Ik kwam min of meer op het idee door de woorden van die Short."
    


    
      „Short? ..."
    


    
      „Die handelaar."
    


    
      „O ja! Ik wist niet, dat ie Short heette," lachte Arendsoog. „Nou ja, de naam doet er ook niets toe. Toch wil ik wel eens met hem kennismaken."
    


    
      Matthews ging hem voor naar binnen. Vandijke, alias John Short, had het zich op een rustbank gemakkelijk gemaakt. Hij kwam overeind, toen de beide mannen binnenstapten.
    


    
      „Stanhope?" zei Vandijke aarzelend, toen Matthews hem voorstelde. „Ik heb uw naam meer gehoord. Wacht eens! Is er brand gesticht op uw ranch?"
    


    
      „Dat klopt," zei Arendsoog. „Hoe weet u dat?"
    


    
      „Ik heb er over horen spreken, toen ik daar bij de tent van de schaapherders stond."
    


    
      „Zo," zei Arendsoog. „En kon u ook horen, hoe ze er over dachten?"
    


    
      „O, ze gingen er erg groot op!" verzekerde Vandijke.
    


    
      „Zo," meende Arendsoog. „Ik dacht eigenlijk, dat het de daad van een stelletje jongeren was geweest, en dat de ouderen er hun goedkeuring niet aan zouden geven."
    


    
      „O nee!" haastte Vandijke zich te zeggen. „Er was er niet een, of hij vond het prachtig ! En degenen, die het gedaan hebben, werden gewoon als helden vereerd."
    


    
      „Och," zei Arendsoog, „het is op het ogenblik ook eigenlijk niet zo belangrijk. U had veel ernstiger nieuws, hoor ik van Matthews."
    


    
      „Ja, dat is zo. Ik vond het mijn plicht, om Matthews te waarschuwen, ofschoon ik er eigenlijk niets mee te maken heb. Ik blijf er ook veel liever buiten. Daarom was ik ook graag dadelijk weggegaan. Maar Matthews wil me hier houden. Wel, dat is zijn goed recht natuurlijk . .."
    


    
      Arendsoog dacht even na.
    


    
      „Och," zei hij dan, „ik zou niet weten, wat u hier op de ranch nog doen kunt. U zou hoogstens de kans lopen, in een gevecht gewikkeld te worden, waar u part noch deel aan hebt."
    


    
      Matthews keek vreemd op bij deze woorden.
    


    
      „Ik wou hem hier houden, tot we gecontroleerd hadden, of hij de waarheid had gesproken," legde hij uit.
    


    
      „Waarom zou hij er om liegen?" vroeg Arendsoog. „U hebt toch geen belangen bij die schaapherders, Mr. Short?"

    


    
      „O nee, helemaal niet!" verzekerde Vandijke. „Hoogstens zou ik kunnen proberen, om handel met hen te drijven. Maar liever doe ik dat met de rechtmatige eigenaren van deze gronden."
    


    
      „Dan zou ik zeggen, Matthews, dat we zijn woorden voorlopig als waar moeten aannemen," verklaarde Arendsoog, „en hem laten gaan. Hij heeft hier feitelijk niets meer te maken."
    


    
      „Als jij meent, dat het goed is, zullen we hem maar laten vertrekken," zei Matthews onwillig. „Nou, Mr. Short, smeer hem dan maar."
    


    
      „Graag, Mr. Matthews," riep Vandijke vrolijk.
    


    
      „Maar, wacht eens!" hield Matthews hem tegen. „Je hebt nog helemaal niets te eten gehad!"
    


    
      „O, dat is niet nodig!" bedankte Vandijke. „U hebt het druk genoeg op het ogenblik. Ik zal wel zien, dat ik ergens anders wat te eten krijg."
    


    
      „Nou, zoals je wilt," zei Matthews.
    


    
      Zodra Vandijke naar buiten was gegaan, floot Arendsoog zacht. Even later stak Witte Veder zijn hoofd om de hoek van de deur.
    


    
      „Witte Veder," zei Arendsoog ernstig, „er ging daarjuist iemand weg."
    


    
      „Mij hem hieruit zien komen," antwoordde Witte Veder.
    


    
      „Ik vertrouw die kerel niet," vervolgde Arendsoog. „Ik durf er wat onder te verwedden, dat hij naar het kamp van de schaapherders gaat. Zie dat eens uit te vissen."
    


    
      „All right!"
    


    
      „Maar wees voorzichtig. Kijk goed uit naar wachtposten van de schapenfokkers. Ik denk, dat zij wel buitengewoon op hun hoede zullen zijn."
    


    
      „Mij daarvoor zullen zorgen. Mij nu gaan. Anders man te ver weg."
    


    
      Matthews had dit gesprek met open mond aangehoord. Zodra Witte Veder vertrokken was, barstte hij uit:
    


    
      „Ik mag hangen, als ik er nog wat van snap ! Eerst zitje mij over te halen, die kerel te laten gaan, omdat hij er toch niet om zou liegen, en nou zeg je Witte Veder, dat je hem helemaal niet vertrouwt. Ik heb altijd gehoord, dat twee en twee vier is, maar ik geloof, dat jij er vijf van maakt."
    


    
      „Toch is het heel eenvoudig," lachte Arendsoog. „Als ik hemronduit in zijn gezicht gezegd had, dat ik hem niet vertrouwde, dan zou hij, als hij de kans kreeg, hier vandaan te komen, vast niet regelrecht naar de schapenmannen zijn gegaan. Nu denkt hij, dat alles koek en ei is, en gaat daar verslag uitbrengen. Tenminste, ik voor mij ben er zeker van. Het is alleen, om jullie te overtuigen, dat ik Witte Veder achter hem aan gestuurd heb."
    


    
      „Dan moet je mij maar eens uitleggen, waarom jij er zo zeker van bent."
    


    
      „Dat komt," deed Arendsoog de verrassende onthulling, „doordat de man het me zelf gezegd heeft." „Hè?!"
    


    
      „Ja, hij vertelde me namelijk, dat er niemand in het kamp van de herders was, die de brandstichting veroordeelde."
    


    
      „Nou, dat zal dan toch wel?"
    


    
      „Nee, want toevallig weet ik, dat er een stel meer bezadigde herders zijn, die van zulke gewelddaden niets moeten hebben."
    


    
      Daarop vertelde hij Matthews van het verloop van de strijd en het daarop gevolgde bezoek van Mat Stoke.
    


    
      „Aha!" riep Matthews. „Nou begrijp ik het! Als het waar was, dat die Short bij de tent had geluisterd, dan moest hij weten, dat ze het niet allemaal met de brandstichting eens waren."
    


    
      „Juist," zei Arendsoog.
    


    
      Maar dadelijk daarop betrok zijn gezicht.
    


    
      „Wat heb jij opeens?" vroeg Matthews verwonderd.
    


    
      Maar Arendsoog beduidde hem met een handgebaar, dat hij zwijgen moest. Hij begon onrustig de kamer op en neer te lopen, terwijl hij diep nadacht. Dan bleef hij plotseling voor Matthews staan en zei ernstig:
    


    
      „Tom, ik heb een onvergeeflijke fout gemaakt!"
    


    
      „Ik begrijp niet. . ." begon Matthews.
    


    
      „Witte Veder is in groot gevaar ! Ik moet dadelijk achter hem aan!"
    


    
      „Misschien wil je wat duidelijker zijn?" vroeg Matthews.
    


    
      „Snap je dat dan niet?" riep Arendsoog ongeduldig. „Die kerel heeft ofwel bewust gelogen, toen hij zei, dat ze het allemaal met die brandstichting eens waren, of hij dacht niet na, toen hij het zei. Want als hij met de schaapherders onder één deken ligt, wat voor mij vast staat, dan moét hij weten, dat ik bezoek heb gehad van Mat Stoke. En zelfs in het laatste geval zal hij al heel gauw tot de ontdekking komen, dat ik hem onmogelijk kon vertrouwen, en dat ik hem dusmet opzet weg heb laten gaan. Wat zal hij dan gaan denken? Natuurlijk, dat ik iemand op zijn spoor heb gezet. En dan zal hij die verspieder in de val laten lopen."
    


    
      „Nou," meende Matthews, „daar zou ik me niet zo ongerust over maken. In de eerste plaats is Witte Veder ook niet op zijn achterhoofd gevallen. En dan geloof ik niet, dat de kerel hem rechtstreeks naar het kamp van de schapenfokkers zal brengen."
    


    
      „Juist wel! Alleen zal hij hem misschien niet aandurven. En daar hij er vast op rekent, hem buiten gevecht te kunnen stellen, vooral, als hij de hulp van de herders heeft, komt het er niet meer op aan, of Witte Veder al weet, dat hij met de schapenmannen heult. Nee, Tom, hoe je het ook bekijkt, Witte Veder gaat een groot gevaar tegemoet."
    


    
      „Kom, kom, ze zullen hem toch niet een, twee, drie van kant maken?"
    


    
      „Dat niet. Maar de kans is groot, dat Witte Veder het gevaar ziet aankomen, en dat hij zich niet zo maar voetstoots zal overgeven. Vergeet niet, dat hij een opdracht op zich genomen heeft, en die wil hij ten koste van alles uitvoeren. Ik moet hem gaan helpen."
    


    
      „Nou, goed," stemde Matthews ten slotte in, „ga dan maar. Intussen zullen wij wel beraadslagen, wat we verder moeten doen."
    


    
      „Wat jullie verder moeten doen? Niets."
    


    
      „Maar er dreigt toch in ieder geval groot gevaar, en dat plannetje van mij . . ."
    


    
      „Wat dat ook voor een plan is, Tom, het zal moeten wachten, tot ik terug ben. Doe in 's hemelsnaam voor die tijd niets. De kans zou bestaan, dat wij elkaar onbewust gingen tegenwerken. Nee, stil nou. Ik heb heus geen tijd, om je aan te horen. Wacht nou. Het is veel beter. Onmiddellijk gevaar dreigt er niet. Ik ben er nog niet helemaal achter, met welk doel die kerel, die zich Short noemt, bij ons is geweest. Maar dat heeft een bedoeling natuurlijk. Hij wil ons op een of andere manier uit de tent lokken. Dat kom ik wel te weten. Maar nogmaals, vóór die tijd moeten jullie niets doen. Alleen maar goed de wacht houden."
    


    
      „Allemaal goed en wel," streefde Matthews nog tegen, „maar als je nou eens niet terug komt? Wat dan?"
    


    
      „Als dat het geval mocht zijn, dan moet je maar handelen naar eigen goeddunken. Wacht in ieder geval tot morgenavond. Ben ik er dan niet, wel, dan kun je wel aannemen, dat ze mij, evengoedals Witte Veder, te pakken hebben gekregen. Kan ik er van op aan, dat je zo handelt, Tom?"
    


    
      „Verdraaid, je vergeet, Bob, dat het mijn ranch is, waarop ze het gemunt hebben!"
    


    
      „Dat vergeet ik helemaal niet, Tom," zei Arendsoog hartelijk. „En ik begrijp heel goed, dat jij in je rats zit. Maar, kerel, ik wil werkelijk alles doen, om je te helpen. Ik heb er toch evengoed belang bij ? En vergeef het me maar, als ik een beetje de baas speel over je. Jij hebt, voor zover ik althans weet, nog nooit met zulk soort schurken te maken gehad."
    


    
      „Daar heb je gelijk in."
    


    
      „Nou, je weet, Witte Veder en ik zoveel te meer. En tot nog toe zijn wij ze met Gods hulp nog steeds de baas gebleven. En daarom vraag ik je nogmaals dringend: doe geen overijlde dingen. Handel niet, voor je wat meer van de omstandigheden afweet."
    


    
      „Nou, goed," stemde Matthews toe. „Maar denk erom: als je morgenavond om, laten we zeggen zes uur, niet terug bent, dan gaan we er op los."
    


    
      „Afgesproken!" riep Arendsoog, terwijl hij de kamer uit snelde.
    

  


  
    


    HOOFDSTUK 15VERSTOPPERTJE SPELEN


    
      De nacht was intussen al ver gevorderd.

    


    
      Vandijke had, nadat hij de oversteekplaats was gepasseerd, onmiddellijk de weg naar het kamp van de schapenfokkers ingeslagen. Onbezorgd reed hij voort, overtuigd, dat hij die stomme ranchers er fijn tussen genomen had, en vooral, dat het hem gelukt was, de beide partijen flink tegen elkaar op te hitsen.
    


    
      Een heel eind achter hem kwam Witte Veder. De Indiaan, die zulk een karweitje al meer bij de hand had gehad, zorgde er wel voor, dat de man voor hem er niets van bemerkte. Soms liet hij hem een heel eind vooruit gaan. Kwamen ze echter in de buurt van een heuvelrug, dan snelde Witte Veder naar voren, om vanaf de randwaar te nemen, of Vandijke nog steeds de richting naar het schapenkamp hield.
    


    
      Het was echter bij een van die gelegenheden, dat hij merkte, hoe Vandijke plotseling zijn paard inhield, een tijd stilstond, om zich daarna uit het zadel te laten zakken.
    


    
      Nieuwsgierig sloeg Witte Veder hem gade. Hij zag, hoe de man in gebukte houding terug kwam sluipen naar de heuvel, waarop hij lag. Dadelijk liet Witte Veder zich naar beneden glijden, greep zijn paard bij de teugel en verdween in een bosje.
    


    
      Tussen de takken door had hij een vrij goed gezicht op de heuvelrand. Na een poosje zag hij het hoofd van Vandijke er boven verschijnen, en niet veel later zijn hele lichaam. Vandijke nam de hele omtrek blijkbaar scherp in zich op. Even scheen het, als keek hij opmerkzaam naar het bosje. Maar dadelijk daarop draaide hij het hoofd weer om en ten slotte verdween hij.
    


    
      Witte Veder wachtte een hele tijd, eer hij te voorschijn durfde te komen. En zelfs toen vertrouwde hij het nog niet. Hij liet zijn paard achter en sloop plat over de grond naar de heuvelrand terug. Telkens bleef hij stil liggen, om te luisteren.
    


    
      Toen hij het eindelijk waagde, om over de rand te kijken, zag hij de ruiter al heel in de verte. Snel ging hij terug naar zijn paard, overtuigd dat de man niets ontdekt had. Voor alle zekerheid bleef hij echter een tijd lang evenwijdig aan de heuvelrug rijden, tot hij er zeker van kon zijn, dat Vandijke zo ver weg was, dat hij hem niet meer tegen de hemel kon zien afsteken.
    


    
      Maar .. . toen hij eindelijk de heuvel over wilde trekken en in de richting keek, waar de man voor hem moest zijn, was er niets meer van hem te bekennen!
    


    
      „Oef!" mompelde Witte Veder.
    


    
      Het was een van de weinige keren in zijn leven, dat hij zich verbaasd toonde. Maar daar was dan ook wel reden voor. Want waar kon die kerel zo gauw gebleven zijn? Hij liet zich uit het zadel zakken en ging op de grond zitten, om na te denken.
    


    
      Een heel eind verder zat Vandijke, op zijn beurt verborgen in een bosje. Ook hij dacht na. En zijn gedachten waren in het geheel niet plezierig. Want Vandijke was nog niet zo lang geleden tot de onaangename ontdekking gekomen, dat hij ten opzichte van Arendsoog een onvergeeflijke blunder had geslagen!
    


    
      Zonder er lang bij na te denken, had hij immers geantwoord, dat geen van de schapenfokkers bezwaren had gemaakt tegen de brandstichting. En dat, terwijl hij toch van Goffley had vernomen, hoe Mat Stoke te keer was gegaan, nadat hij Arendsoog zijn verontschuldiging was komen aanbieden.

    


    
      En bliksemsnel was hem toen door de gedachten gegaan, dat Arendsoog, die hij in het geheel niet onderschatte, hem dus opzettelijk had laten gaan, terwijl hij toch heel goed wist, dat hij, Vandijke, hem een pertinente onwaarheid had verteld.
    


    
      „Daar heeft hij dus een bedoeling mee gehad," mompelde hij. „Het kan niet anders, of hij wil weten, in welke verhouding ik tot de schapenfokkers sta. En dus is hij me nagegaan, of heeft iemand anders op mijn spoor gezet. Ik heb de kerel wel niet gezien, maar het kan best, dat hij daar in dat bosje zat. Nou, hij kan lang zoeken, eer hij me nou nog vindt. Ik heb voorlopig de tijd."
    


    
      Maar dat had hij niet, moest hij zichzelf even later tegenspreken. Want als hij niet heel hard opschoot, kon hij niet voor het aanbreken van de dag bij Goffley terug zijn. En hij meende, dat het van het hoogste belang was, om Goffley in te lichten.
    


    
      Witte Veder zat ook na te denken, zoals we al zeiden. En ook zijn gedachten waren niet van de prettigste. Hij wist niet, wat er besproken was in de kamer van Matthews, omdat hij zich al die tijd buiten met de paarden had bezig gehouden. Hij kon dus ook niet op de hoogte zijn van het feit, dat Vandijke zijn fout had ingezien. Hoogstens kon hij aannemen, dat hijzelf op de een of andere manier onvoorzichtig was geweest, waardoor hij de argwaan van Vandijke had opgewekt. En dat was iets, wat Witte Veder zich nooit kon vergeven.
    


    
      Hoe dan ook, de man daar voor hem was op zijn hoede. Vroeg of laat moest hij Witte Veder ontdekken, en dan kon deze evengoed naar de ranch van Matthews teruggaan, om daar tot zijn grote schande te vertellen, dat hij zijn opdracht niet had kunnen uitvoeren.
    


    
      Dat nooit! nam hij zich voor.
    


    
      Maar, wat dan? Hoe moest hij nu handelen?
    


    
      Toen kreeg hij een ingeving.
    


    
      Arendsoog had gezegd, dat hij er wat onder wilde verwedden, dat de man naar het kamp van de schaapherders zou gaan. Wel, als Arendsoog daar zo zeker van was, dan stond het voor Witte Veder vast, dat hij gelijk had.
    


    
      Was het dan nog nodig, om hem te achtervolgen? Vooral, nu er van een achtervolging eigenlijk geen sprake meer kon zijn? Hoogstens van een wederzijds verstoppertje spelen, met het gevaar, dat Witte Veder straks de verliezende partij zou zijn, als de kerel hulp kreeg van de schaapherders.

    


    
      Witte Veder zag in, dat hij tot een besluit moest komen. En hij nam dat besluit. Hij zou trachten, eerder dan Vandijke in het kamp van de schapenfokkers te zijn, om hem daar op te wachten. Dat zou Vandijke toch zeker niet vermoeden. Mogelijk zou hij dan wellicht nog wat te weten kunnen komen. Maar dat betekende ook, dat hij Vandijke voorbij moest.
    


    
      Hij sprong op, leidde zijn paard tot onder aan de heuvelrand en slingerde zich daar weer in het zadel. Dan zette hij zijn rijdier tot de grootst mogelijke spoed aan. Hij wist wel ongeveer, waar hij het kamp zou moeten zoeken. Dat kon hij opmaken uit de berichten, hoe ver de schapen waren doorgedrongen. Hij begreep, dat het kamp zowat in het midden van de uitgestrekte linie moest liggen.
    


    
      Hij reed enige tijd naar het noorden, totdat hij er naar zijn mening zeker van kon zijn, dat de man, die hij tevoren achtervolgde, hem niet meer zou zien. Dan richtte hij zijn paard weer naar het westen, om na ongeveer een uur naar het zuidwesten af te buigen.
    


    
      Hij had goed geschat!
    


    
      De ochtendschemering brak al aan, toen hij in de verte het geblaat van veel schapen hoorde. Dadelijk was hij op zijn hoede. De eerste de beste heuvel beklom hij te voet, zijn paard beneden achterlatend. Vanaf de top nam hij de omgeving op. Schuin rechts van hem zag hij een donkere massa, en aan het geluid te horen, moest dat een kudde schapen zijn.
    


    
      Maar naar links ontdekte hij, wat hij zocht: het tentenkamp van de schapenfokkers!
    


    
      Toen wachtte hij niet langer. Hij haalde zijn paard en reed zo snel mogelijk in de richting van het kamp, in de hoop, dat men hem in het nog zwakke schemerlicht niet zou ontdekken.
    


    
      Enkele honderden meters voor het kamp liet hij zijn paard achter en begon omzichtig naar voren te sluipen. Verborgen achter een struik keek hij toen eens rond.
    


    
      Hij zag verscheidene tenten, grote en kleine. In het midden echter stond de grootste van alle, en Witte Veder maakte daaruit op, dat dit de vergadertent moest zijn. En hoogstwaarschijnlijk zoude man, die hij achtervolgd had, zich daar wel heen begeven.
    


    
      Vanuit zijn schuilplaats zou hij dat wel kunnen waarnemen, en zo de opdracht vervullen, die Arendsoog hem gegeven had. Maar Witte Veder vond, dat hij hier een prachtige gelegenheid had, om misschien wat meer te weten te komen. En daarom besloot hij een poging te wagen, om zo dicht bij de tent te komen, dat hij kon horen, wat daar besproken werd.
    


    
      Juist op dat moment zag hij van achter een der tenten een man te voorschijn komen. Deze liep geeuwend eerst wat rond, en stapte dan regelrecht op de struik aan, waar Witte Veder verborgen lag!
    


    
      Witte Veder dook zo diep mogelijk ineen, en spande zijn spieren, vast besloten, de man, als het niet anders kon, onschadelijk te maken. Maar tot zijn grote opluchting keerde deze plotseling om en ging weer terug. Hij droeg een geweer over de schouder, en sloeg met zijn armen, om de ochtendkoude daaruit te verdrijven. Even bleef hij staan, keek eens in het rond en verdween dan weer achter de tent.
    


    
      Witte Veder slaakte een zucht van verlichting. Hij vermoedde, dat de man een schildwacht was, die het echter niet al te nauw met zijn taak nam. Blijkbaar had hij daar achter de tent een dutje gedaan, en was misschien van plan, dat dutje nog een poosje voort te zetten.
    


    
      Daar verder alles in het kamp nog rustig bleef, kostte het hem niet al te veel moeite, om ongemerkt achter de grote tent te komen. En alsof het zo voor hem was klaar gemaakt, zag hij, dat de tent vlak tegen enkele forse struiken aangebouwd was. Zodoende kon hij, zonder gevaar te lopen, ontdekt te worden, tot vlak bij het tentdoek komen. Daar ging hij liggen en wachtte af.
    


    
      Het duurde nu niet lang meer, dat er beweging in het kamp kwam. Stemmen klonken, er was geplas van water en gerinkel van potten en pannen. En Witte Veder voelde nu voor het eerst, dat hij een pracht van een honger had. Gelaten trok hij zijn riem wat strakker aan. Het zou nog wel een hele tijd duren, eer hij wat te eten kreeg.
    


    
      Dan was er opeens een verward geroep. Witte Veder herkende de stem van Goffley:
    


    
      „Hallo, Smith, wat kom jij hier doen?"
    


    
      Een andere stem antwoordde:
    


    
      „Ik kom regelrecht van de rivier. Kan ik u even spreken, Mr. Goffley?"
    


    
      Witte Veder vermoedde, dat dit zijn man moest zijn, en hij hooptemaar, dat ze de tent zouden binnengaan. Maar in het eerst gebeurde dat niet. Vandijke en Goffley hadden hun stemmen gedempt, en Witte Veder kon niets verstaan, van wat ze zeiden. Maar dan hoorde hij tot zijn vreugde Goffley zeggen:
    


    
      „Laten we binnengaan, Smith. Ik zal de anderen een boodschap sturen. Neem maar vast plaats. Je zult wel moe zijn."
    


    
      Vergenoegd zette Witte Veder zich tot luisteren. Maar hij kon niet vermoeden, dat de man, die hij nu kende als Smith, er een gewoonte van had gemaakt, om zich te verplaatsen in de gedachtengang van zijn tegenstander.
    


    
      Toen Vandijke, alias Short, alias Smith, daar bij de heuvel zat te wachten op het te voorschijn komen van zijn achtervolger, begon hij diep na te denken. Hij wist met zekerheid, dat er iemand achter hem was. Maar nu die niet te voorschijn kwam, begreep Vandijke, dat de man inzag, ontdekt te zijn. En zodoende wist Vandijke ook, dat hij lang kon wachten, eer de man op deze plaats te voorschijn zou komen.
    


    
      Met welk doel achtervolgde de man hem?
    


    
      Dat kon om twee redenen zijn. Ofwel men vertrouwde hem niet helemaal, en wilde zien, waar hij heenging, ofwel men was er al zeker van, dat hij een spion was, en wilde te weten komen, wat hij in het kamp van de schapenfokkers te bespreken had. En daar Vandijke wist, welke fout hij gemaakt had in zijn gesprek met Arendsoog, meende hij, dat het laatste wel het geval zou zijn.
    


    
      De man daar achter de heuvelrug zou bij enig nadenken tot het besluit moeten komen, dat hij beter deed, regelrecht naar het kamp van de schaapherders te rijden, om hem, Vandijke, daar op te wachten.
    


    
      Maar, dacht Vandijke, wat jij wilt doen, kan ik ook.
    


    
      En daarom bleef hij niet langer wachten, sprong in het zadel en galoppeerde zo snel mogelijk naar het kamp. Doordat hij bijna tegelijk met Witte Veder was gestart, kwam hij natuurlijk veel vroeger dan deze in het kamp aan. Hij reed daar echter niet binnen, maar stelde zich verdekt op, zodat hij alle toegangen naar het kamp in het oog kon houden.
    


    
      Witte Veder was een meester in het sluipen, en een toevallige toeschouwer zou hem nooit gezien hebben, toen hij naar dat bosje kroop, waar even later de schildwacht hem bijna ontdekken zou.
    


    
      Maar Vandijke, die hem verwacht had, bemerkte hem vrijwel onmiddellijk. Hij liet hem kalm zijn gang gaan, en zag dus ook, hoe Witte Veder achter de grote tent verdween. Toen wachtte hij, tot er beweging in het kamp kwam en reed er openlijk binnen.

    


    
      De begroeting door Goffley had Witte Veder gehoord, zoals we al weten, maar de volgende woorden kon hij niet verstaan, en toch waren ze juist voor hem van het allerhoogste belang. Want Vandijke zei:
    


    
      „Pas op, Goffley, er zit een kerel achter de tent hier. Het is een spion van de veehouders."
    


    
      „Drommels!" liet Goffley zich ontvallen.
    


    
      „Stil!" waarschuwde Vandijke. „Luister. We zullen hem te pakken nemen."
    


    
      „Goed," stemde Goffley in. „Laten we van weerskanten om de tent heen gaan en hem zo overvallen."
    


    
      „Nee, dat is te gevaarlijk. Hij zou ons aan horen komen en in de struiken verdwijnen. En als hem dat niet lukt, wordt het misschien een schietpartij, en daar heb ik een broertje aan dood."
    


    
      „Maar wat wou je dan?"
    


    
      „Ik ga de tent binnen. Jij zegt, datje de anderen zult waarschuwen. In werkelijkheid haal je een stelletje potige knapen. Dan kom je ook naar de tent, waar wij, zogenaamd in afwachting van de anderen, een gesprek beginnen. Daar gaat onze spion natuurlijk gespannen naar zitten luisteren."
    


    
      „Maar hij hoeft toch niet te weten ..."
    


    
      „Stil nou! We zorgen er wel voor, dat hij niks te weten komt. Bovendien moeten je helpers zo gauw mogelijk achter de tent gaan en hem daar te pakken nemen. Als ze het een beetje handig aanleggen, krijgen ze hem gemakkelijk in handen."
    


    
      Witte Veder luisterde inderdaad naar het gesprek tussen Goffley en Vandijke, waar hij niet veel wijzer van werd. Maar hij bleef steeds hopen, dat er straks, als de anderen erbij waren, wel wat te voorschijn zou komen. En juist, zoals Vandijke voorspeld had, lette hij niet zo goed op zijn omgeving, zodat het gerucht, dat de onervaren besluipers maakten, in het eerst niet tot hem doordrong.
    


    
      Het instinct van de woudloper waarschuwde hem echter, dat er ergens gevaar dreigde. In het begin sloeg hij er geen acht op, maarplotseling was de waarschuwing zo duidelijk, dat hij haastig opsprong.
    


    
      En toen was het juist te laat!
    


    
      Van drie kanten tegelijk wierpen ze zich op hem! De worsteling was kort maar hevig. Enkelen liepen rake klappen op, maar tegen zulk een overmacht was Witte Veder niet bestand. Toen hij dat inzag, gaf hij alle tegenstand op en liet zich gelaten gevangen nemen.
    


    
      Ze voerden hem in triomf naar voren en brachten hem de tent binnen.
    


    
      „We hebben hem, Goffley!" riep een van zijn overweldigers. „En ik geloof, dat ik hem ken!"
    


    
      Goffley bekeek zijn gevangene en grijnsde vergenoegd.
    


    
      „Daar hebben we verdraaid onze Indiaan weer terug! Nou, dat vind ik aardig! Kreeg je er spijt van, dat je ontsnapt was?"
    


    
      Witte Veder verwaardigde zich niet, te antwoorden. Maar Vandijke vroeg:
    


    
      „Indiaan? Hoe ken je hem?"
    


    
      „Wel, hij is een van die brandstichters," antwoordde Goffley. „De vriend van die Stanhope."
    


    
      „Dus dan zou hij Witte Veder moeten zijn?"
    


    
      „Ja, dat zal wel!"
    


    
      „Aha!" riep Vandijke.
    


    
      „Nou, breng hem maar weg," beval Goffley. „Maar bewaak hem. goed. Hij kan ook als gijzelaar misschien nog dienst doen."
    

  


  
    


    HOOFDSTUK 16 TWEE VLIEGEN IN ÉÉN KLAP



    
      Arendsoog begreep er niets meer van!

    


    
      Hij was nu al zo lang op pad, en nog steeds had hij geen spoor van Witte Veder gezien. Zou die Short, of hoe hij dan ook mocht heten, toch niet naar het kamp van de schapenfokkers zijn gegaan? Maar als hij daar geen contact mee had, waarom had hij dan gelogen?
    


    
      Maar het kon niet anders, of de man had zijn fout ingezien. En nu moest hij ook weten, dat Arendsoog hem door had, en dat hij hem opzettelijk had laten gaan.
    


    
      Natuurlijk gaat hij wel naar het kamp, besloot hij, maar langs eenomweg. Hier of daar zal hij zijn spoor wel weggemaakt hebben. Dat geeft nu toch niet, want ik kan het niet zien. Ik zal dus moeten wachten, tot het licht wordt. Als ik regelrecht naar het kamp rijd, loop ik de kans, dat ik Witte Veder niet ontmoet. Als ze die ondertussen nog maar niet te pakken hebben gekregen.
    


    
      Gelaten steeg hij af en ging op de grond liggen. En het duurde niet lang, of hij sliep. Maar zijn slaap was zo licht, dat hij op het eerste waarschuwingsteken van Lightfeet wakker zou zijn. Hij wist, dat hij op zijn paard volkomen kon vertrouwen. Niemand zou hem kunnen naderen, zonder door Lightfeet opgemerkt te worden.
    


    
      Toen het eerste schemerlicht aarzelend over de aarde gleed, ontwaakte Arendsoog. Hij stond op, rekte zich eens uit en dronk een slok water uit zijn veldfles. Hij had behoorlijke honger, want evenals bij Witte Veder was zijn laatste maaltijd de vorige namiddag geweest. Maar hij lette er nauwelijks op. Hij had wel wat anders te doen nu. Zijn vriend was in gevaar, en daar moest alles voor wijken.
    


    
      Langzaam begon hij in de richting van het westen te lopen, zijn ogen gericht op de grond. Hij maakte grote spiralen, zodat hij meer kans had, een mogelijk spoor te ontdekken.
    


    
      Maar toen hij na verloop van tijd het spoor vond, bleef hij verbaasd staan nadenken.
    


    
      Dit was het spoor van één paard! En in ieder geval niet het paard van Witte Veder. Dat spoor kende hij goed genoeg. Mogelijk was het spoor gemaakt door het paard van Short. Maar waar was dan Witte Veder gebleven!
    


    
      Plotseling schoot hem iets te binnen.
    


    
      Het was mogelijk, dat Witte Veder, om niet ontdekt te worden, schuin achter Short was gebleven. Maar dan moest zijn spoor ergens ten noorden of ten zuiden van dat van Short zijn.
    


    
      Arendsoog floot Lightfeet en slingerde zich in het zadel. Dan reed hij eerst een eind naar het noordwesten, en toen hij daar niets vond, weer naar het zuiden. Maar hij zag geen hoefindrukken van Witte Veders paard.
    


    
      Hij kon natuurlijk niet weten, dat hij de plek, waar Witte Veder zijn omweg naar het noorden begon, al in het donker gepasseerd was...
    


    
      Weer terug op het spoor van de eenzame ruiter, bleef hij lange tijd zitten nadenken. Maar hij kwam niet tot een oplossing.
    


    
      Toen nam hij een kort besluit.
    


    
      Hier blijven had geen zin. Terugkeren evenmin. Hij kon nu wel hopen, dat Witte Veder zich zelf wel zou redden, maar dat durfde hij er niet op te wagen. Daarom was de enige oplossing: doorrijden naar het kamp, in de hoop, daar wat wijzer te worden.

    


    
      Maar omdat het natuurlijk geen zin had, om daar op klaarlichte dag aan te komen, deed hij het nu wat kalmer aan, schoot onderweg, toen hij de kans kreeg, een wild konijn en maakte op een beschutte plek een klein vuur, om zijn maal te bereiden. Een beekje verschafte hem fris water, waaraan ook Lightfeet zich tegoed deed. Toen rolde hij een sigaret en strekte zich in het gras uit.
    


    
      De duisternis was al gevallen, toen Arendsoog zich voor de tocht naar het kamp gereed maakte. Hij had, voor hij ging rusten, steeds het spoor van de eenzame ruiter in het oog gehouden, en gemerkt, dat dit in een rechte lijn naar het westen ging. Hij voelde, dat hij, in deze richting doorrijdend, dicht bij het kamp moest aankomen.
    


    
      Zodra hij het licht van de kampvuren zag, werd hij zeer voorzichtig. En weldra steeg hij af, om te voet verder te gaan.
    


    
      Hij vond het kamp nu niet bepaald gelukkig gekozen. Het was aan alle kanten omringd door vrij dicht struikgewas, ideaal voor verspieders. Soms hoefde hij zelfs niet eens gebukt te gaan, zo hoog waren de struiken.
    


    
      Plotseling bleef hij staan. Vlak bij hem klonken stemmen.
    


    
      „Nou, je had ook wel eens wat eerder kunnen komen!" zei iemand.
    


    
      „Hou je gemak maar," antwoordde een ander. „Ik ben precies op tijd."
    


    
      „Wat jij precies op tijd noemt! Ik sta hier zeker al twee en een half uur, als het niet langer is."
    


    
      „Jij staat hier twee uur, en geen minuut langer. Niet, dat ik het niet lang genoeg vind. Maar ja, de baas wil het zo, dus wat doe je eraan."
    


    
      „Nou, ik smeer hem. Amuseer je. Ik zou maar een dutje proberen te doen, als ik jou was. Er is hier toch niks te beleven."
    


    
      „O nee, dank je wel. Als Goffley per ongeluk komt controleren, en ik ben niet op mijn post, dan zwaait er wat."
    


    
      „Nou, je moet het zelf weten. Saluut!"
    


    
      Toen Arendsoog er zeker van kon zijn, dat de afgeloste schildwacht zich verwijderd had, gluurde hij eens voorzichtig om de hoek van de struik, waarachter hij zich verborgen had.
    


    
      De nieuwe wacht scheen zijn taak nogal ernstig op te vatten. Hijliep met zijn geweer onder de arm en keek spiedend naar links en naar rechts, alsof hij elk ogenblik een leger van vijanden kon verwachten. Maar toen die, misschien wel tot zijn spijt, niet verschenen, begon zijn aandacht wat te verslappen. Eerst bleef hij een poosje staan, dan ging hij er eens bij zitten. Maar daar scheen hij toch geen vrede mee te hebben, want hij begon weer op en neer te lopen. Hij lette nu niet zo goed meer op, schopte hier en daar een steentje weg, een teken, dat hij zich al aardig liep te vervelen. Tegelijk floot hij zacht een straatdeuntje.
    


    
      Arendsoog had met een groot geduld gewacht. En nu meende hij, dat het ogenblik gekomen was. Hij wachtte, tot de schildwacht hem weer de rug had toegekeerd en liep toen bedaard achter hem aan. Maar zijn voeten maakten niet het minste gerucht. Toen hij vlak achter de man was, zei hij:
    


    
      „Goeienavond!"
    


    
      „Huh!!!" hikte de wacht, en liet van schrik zijn geweer vallen.
    


    
      „Laat maar liggen," verzocht Arendsoog vriendelijk. „Je hebt het voorlopig toch niet nodig."
    


    
      „Wat. . . wat.. . wil je?" bracht de man eruit.
    


    
      „Praten," antwoordde Arendsoog. „Dat wil zeggen, ik vraag, en jij praat!"
    


    
      „Ik ... eh . . . ik weet niks."
    


    
      „Dat is niet veel, moet ik zeggen," zei Arendsoog kalm. „Maar je zult zien, je weet veel meer, dan je zelf denkt. Jullie hebben een gevangene?"
    


    
      „Ik weet. . ."
    


    
      „Hoor eens hier, vriend," onderbrak Arendsoog hem ongeduldig, „nu moet je weer niet beginnen met te zeggen, dat je niets weet. Want dan kon ik wel eens nijdig worden. En dat is helemaal niet gezond voor je. Komaan, geef een behoorlijk antwoord. Er is hier een gevangene?"
    


    
      Maar nu scheen de man zijn moed weer enigszins teruggevonden te hebben.
    


    
      „Ik zou niet weten, waarom ik daar op antwoorden moest," zei hij. „Jij hoeft mij helemaal niet te commanderen. Jij bent mijn baas niet."
    


    
      „O, gaan we uit een ander vaatje tappen?" vroeg Arendsoog. „Wel, man, dat kan ik ook. Kun je zien, wat ik hier heb?"
    


    
      „Ja, een lasso. Wat zou dat? Wou je me daarmee binden? Kun je doen, maar ze zullenme gauw genoeg vinden. Ik word dadelijk afgelost."
    


    
      „Hoor dat stoute jongetje nou eens jokken!" spotte Arendsoog. „Dat mag je toch niet van je moeder? Je weet heel goed, dat je pas op post staat, en dat het nog ruim anderhalf uur kan duren, eer je wordt afgelost."
    


    
      „O, maar er komt vast wel iemand, om me te controleren."
    


    
      „Ook niet zeker. Goffley heeft misschien heel wat anders te doen. Maar laten we niet langer tijd verspillen. Ik ben niet van plan, om je te binden en dan hier te laten. Een eind verder heb ik mijn paard staan. Ik zal je handen binden, maar je benen niet. Die heb je nodig, om achter mijn paard aan te draven. Ik verzeker je, het valt niet mee, een tijd achter elkaar hard te lopen. Maar je zult wel moeten, als de lasso je meetrekt. Ziezo, nu geloof ik wel, dat we elkaar gaan begrijpen, niet?"
    


    
      De man was bleek geworden. Het idee, om voor hardloper te moeten fungeren, lokte hem in het geheel niet aan.
    


    
      „Goed," zei hij, „ik zal antwoorden."
    


    
      „Zeer verstandig," prees Arendsoog. „Wel, die gevangene ..."
    


    
      „Ja, die is er. Vanmorgen."
    


    
      „Een Indiaan?"
    


    
      „Ja.

    


    
      „Is er nog een andere man in het kamp aangekomen vanmorgen?"
    


    
      „Ja, hij moest Goffley spreken."
    


    
      „Heet hij Short?"
    


    
      „Nee, zo heet hij niet. Goffley noemde hem Smith."
    


    
      „O, dat zal wel. Short of Smith, wat maakt dat uit. Is die kerel er nog? En waar is hij?"
    


    
      „Ik geloof wel, dat hij er nog is. Hij zal wel in de tent van Goffley zitten, denk ik. Maar waarom wil je dat allemaal weten?"
    


    
      „Je moet niet zoveel vragen, man. Vragen doe ik. Jij antwoordt."
    


    
      „Wat wil je dan nog meer weten?"
    


    
      „Is het waar, dat jullie van plan zijn, een algemene aanval op het terrein van Matthews te doen?"
    


    
      „Daar weet ik niks van. Ik ben maar een doodgewone knecht. Wat de bazen beslist hebben, horen wij pas op het laatste moment."
    


    
      Arendsoog geloofde hem. Het lag ook voor de hand, dat de schapenfokkers zo zouden doen. Hoe meer er van de plannen wisten, hoe meer kans, dat er iets van uit zou lekken.
    


    
      „Wel," zei hij, „dat is dan alles, zou ik zeggen. Het spijt me, maar ik zal je moeten binden, om je een poosje onschadelijk te maken.Ze zullen je straks wel vinden, als je wordt afgelost."
    


    
      „En dan ben jij nog niet gelukkig," gromde de schildwacht.
    


    
      „Ik hoop tegen die tijd een eindje van hier te zijn, dus maak je daar maar niet bezorgd over. Doe je handen op je rug."
    


    
      „Ik vertik het!" zei de man, die plotseling weer moed scheen te krijgen. „Ik doe het niet. Als ik schreeuw, dan. . ."
    


    
      „Dan word je over een paar uur wakker met een flinke hoofdpijn, want dan zal ik je een klap op je hoofd moeten geven."
    


    
      Plotseling was er in de hand van Arendsoog een revolver verschenen, die zwak glansde in het weinige licht. Maar die revolver sprak voor de schildwacht een zo duidelijke taal, dat hij zich zonder verder verzet liet binden. Ten slotte stopte Arendsoog hem nog een prop in de mond en legde hem dan achter een paar struiken, waar een toevallige voorbijganger hem niet zo gemakkelijk zou vinden.
    


    
      Toen dat gebeurd was, liep hij verder. Hij was wel zo verstandig, om niet regelrecht het kamp binnen te gaan. In plaats daarvan sloop hij achter een paar tenten om, en gaf zijn ogen en vooral zijn oren goed de kost.
    


    
      Het was nog vrij levendig in het kamp. Overal vlamden vuren op, en Arendsoog zag in, dat dit nu juist niet de geschiktste tijd was, om een poging te wagen, Witte Veder vrij te krijgen. Hij zag trouwens ook geen enkele aanwijzing, waar ze hem gevangen hielden.
    


    
      De geuren van het eten, dat hier en daar werd klaargemaakt, drongen tot hem door, en zijn maag protesteerde hevig tegen het gebrek aan voedsel.
    


    
      Plotseling zag hij, dat iemand met een bord vol eten naar een tent ging en daarin verdween. En toen merkte hij ook op, dat voor die tent twee mannen de wacht hielden. Dadelijk was zijn plan gemaakt. Hij kroop voorzichtig verder, tot hij vlak achter deze tent was gekomen en bleef daar liggen luisteren.
    


    
      „Als je niet genoeg hebt," hoorde hij iemand zeggen, „dan zal ik nog wat meer halen. Wij zijn geen beulen, en zullen je geen honger laten lijden. Ofschoon je het niet verdient, na die brandstichting in het andere kamp. Ik vind het toch maar een laffe streek van jullie."
    


    
      „Mij dat ook vinden, maar mij dat niet hebben gedaan," zei Witte Veder.
    


    
      „Nou ja, ik begrijp, dat je er om liegen zult. . ."
    


    
      „Mij niet spreken met twee tongen," antwoordde Witte Vederverontwaardigd. „Mij dat nooit doen. Als jij mij kennen, jij weten zullen."
    


    
      „Laten we er maar over zwijgen. Schiet wat op met dat eten."
    


    
      Arendsoog hoopte in stilte, dat "Witte Veder om een tweede portie zou vragen, en dat hij de kans kreeg, om daar wat van mee te delen.
    


    
      Misschien begrijpt hij me, dacht hij, en liet even het beiden bekende uilengekras horen. Toen wachtte hij in spanning.
    


    
      „Mij graag nog wat willen hebben," hoorde hij toen tot zijn grote vreugde Witte Veder zeggen.
    


    
      „Best, dan haal ik wat," antwoordde de man.
    


    
      Hij riep een van de wachters binnen, om zolang op Witte Veder te letten, wiens handen op dat moment waarschijnlijk niet gebonden zouden zijn.
    


    
      Bliksemsnel greep Arendsoog zijn kans. Zodra de man weg was, om meer eten te halen, maakte hij voorzichtig met zijn mes een kleine opening achter in het tentdoek en keek er door. Witte Veder zat met zijn rug naar hem toe, en was juist bezig, langzaam naar de achterzijde van de tent te schuiven. Hij deed dit op een onopvallende manier, juist of hij van plan was, een gemakkelijker houding te zoeken.
    


    
      De bewaker zat met een revolver in zijn hand en dat scheen hem zoveel vertrouwen te geven, dat hij eigenlijk maar half op zijn gevangene lette.

    


    
      Toen maakte Arendsoog een kleine snede vlak bij de grond en schoof dan zijn revolver er onder door, tot deze de rug van Witte Veder raakte. Deze deed, of hij steun zocht met zijn ene hand . . . en het volgende ogenblik keek de bewaker tot zijn ontzetting in de loop van de revolver.
    


    
      „Als jij één kik geven, jij dode man zijn," zei Witte Veder zacht.
    


    
      „Wat. .. hoe ..." begon de man.
    


    
      „Stil jij ! Vallen laten revolver. Vlug ! Vlug !"
    


    
      De man gehoorzaamde onmiddellijk. Toen sneed Arendsoog het tentdoek zover open, dat hij er door kon kruipen. Zijn mes deed voor de tweede keer dienst, om de touwen rond Witte Veders benen los te maken. De Indiaan strompelde overeind, op hetzelfde moment, dat de man zijn mond open deed, om een waarschuwende kreet te laten horen. Maar zover kwam hij niet. Witte Veder liet de revolver met kracht op zijn hoofd neerkomen, en de man zakte met een zucht ineen.
    


    
      Intussen had Arendsoog zich van de revolver van de bewaker meester gemaakt en stelde zich op naast de ingang van de tent. Hij was maar juist op tijd! Even later werd het tentdoek opgelicht en een man stapte binnen, met een nieuwe portie eten. 'Maar niet zodra had hij het tentdoek laten vallen, of hij kreeg van Arendsoog een tik op zijn hoofd, terwijl Witte Veder zich haastte, het bord met eten op te vangen.
    


    
      „Zo," zei hij, „nu jij kunnen eten."
    


    
      „Snapte je het?" lachte Arendsoog zacht.
    


    
      „Natuurlijk. Jij niet veel hebben kunnen eten, als jij nu al hier zijn. Vlug nu. Misschien andere man komen kijken, waar vriend blijft."
    


    
      „Mogelijk. Maar misschien denkt hij ook wel, dat hij je nog een poosje gezelschap houdt."
    


    
      Arendsoog deed zijn best, en in een oogwenk was het bord leeg.
    


    
      „Dat is dat," zei hij vergenoegd. „Tjonge, dat heeft gesmaakt. Die schaapherders koken niet slecht."
    


    
      „Nu wij weggaan?" vroeg Witte Veder.
    


    
      „Ja, maar niet ver," antwoordde Arendsoog. „Ik wil die kerel hebben, die jij achterna zat. Weet jij, waar hij is?"
    


    
      „Niet zeker zijn, maar misschien in grote tent."
    


    
      „Die heb ik gezien. Leek wel een vergadertent."

    


    
      „Maar jij hem toch nu niet willen halen? Beter wachten, tot allen zijn gaan slapen."
    


    
      „Dat zouden we kunnen doen, als hier die twee bewusteloze mannen niet lagen. Die zullen ze wel heel gauw ontdekt hebben. En dan zal het wel een tijdje duren, eer ze gaan slapen, omdat ze natuurlijk jacht op ons gaan maken. Nee, we moeten het nu proberen."
    


    
      Vanzelfsprekend werd dit gesprek fluisterend gevoerd, zodat de schildwacht buiten er niets van bemerkte. Beide vrienden verdwenen door de opening, die Arendsoog gemaakt had, en trokken in een boog om het kamp heen naar de grote tent. Maar toen Arendsoog in het achterdoek een snede had gemaakt, zag hij niets. Alles was donker, en dus moest Short, zoals hij hem nog altijd kende, in een andere tent zitten.
    


    
      „Wat nu" ? vroeg Arendsoog. „Veel tijd, om rond te kijken, hebben we niet. Laten we in ieder geval eerst maar eens naar je paard gaan zoeken, Witte Veder."
    


    
      „Mij dat gaan doen. Jij hier blijven, en opletten."
    


    
      „Goed, ga je gang maar. So long!"
    


    
      Het duurde even, eer Witte Veder terug was.
    


    
      „Mij twee paarden zadelen," verklaarde hij. „Ook een voor man, die bij Goffley zijn."
    


    
      „Je bent er nog al zeker van, dat we hem te pakken krijgen," lachte Arendsoog. „We weten nog niet eens, waar hij zit. Maar wacht eens, daar komt iemand aan. We zullen het hem vragen."
    


    
      Een man kwam langzaam in de richting van de grote tent geslenterd. Vlak daarbij scheen hij van richting te willen veranderen, maar voor hij aan dat voornemen gevolg kon geven, deed Arendsoog een zacht „Pst!" horen. De man keek zoekend om zich heen, en weer herhaalde Arendsoog het geluid. Toen scheen de man de richting gevonden te hebben. Hij stapte argeloos langs de tent naar achteren.
    


    
      „Wie is daar?" vroeg hij.
    


    
      „Kun je me ook zeggen, welke tent van Goffley is?" vroeg Arendsoog.
    


    
      „Van Goffley? Maar dat weet toch iedereen? Je staat er vlak naast, man. Maar hoe komt het, dat jij dat niet weet? Zeg eens," ging hij toen achterdochtig verder, „wie ben jij? Ik ken jou niet. Wacht eens, toch heb ik je geloof ik meer gezien."
    


    
      „Dat kan wel uitkomen," antwoordde Arendsoog. „Intussen wel bedankt. En nu wil je misschien wel eens even zien, wat ik hier in mijn hand heb? Een aardige revolver, niet?"

    


    
      „Wat. .. wat wil je daarmee?" vroeg de man verbouwereerd.
    


    
      „Schieten," antwoordde Arendsoog kalm. „Daar zijn ze voor, weet je."
    


    
      „Maar waarom wilje me doodschieten?" hakkelde de man, die niet een van de snuggersten, maar ook niet van de dappersten bleek te zijn.
    


    
      „Wie zegt nu, dat ik je dood wil schieten!" vroeg Arendsoog verontwaardigd. „Dat ben ik helemaal niet van plan. Maar dan moet jij me ook een dienst bewijzen. Je moet netjes voor me uitlopen. We gaan bij Goffley naar binnen. Jij mag ons bezoek aankondigen. Vooruit! Daar gaan we !"
    


    
      Hij gaf de man met zijn revolver een por in de rug, en, terwijl Witte Veder de achterhoede vormde voor dekking in de rug, stapten ze langs de grote tent naar voren en toen bij Goffley naar binnen. Arendsoog wachtte echter niet, tot zijn gevangene het bezoek had aangekondigd, maar verzocht kalm:
    


    
      „Willen beide heren proberen, of ze het dak van de tent kunnen grijpen?"
    


    
      Goffley en Vandijke zaten juist te eten. Goffley bleef van schrik met een half opgeheven vork zitten, terwijl Vandijke zijn bord van zijn knieën liet glijden. Maar de snelheid, waarmee ze hun handen opstaken, mocht wel een record genoemd worden.
    


    
      „Jou ken ik wel, Goffley," vervolgde Arendsoog, „maar je vriend nog niet. Hij heeft zich wel voorgesteld als Short, maar ik kan tot mijn spijt niet aannemen, dat hij hier de waarheid heeft gesproken."
    


    
      „En ik ken jou ook, Stanhope," siste Goffley. „Ik noem het maar een staaltje van verregaande brutaliteit, om hier bij ons terug te durven komen. Hoe haal je het in je hoofd, man!"
    


    
      „Och, dat spreekt toch vanzelf," zei Arendsoog. „Jullie wilden niet, dat mijn vriend hier wegging, dus moest ik hem wel komen halen. En nu ik toch hier ben, zou ik graag nader kennis willen maken met die meneer daar. Ik heb zo'n idee, dat hij ons wat op de mouw heeft gespeld, zie je."
    


    
      „Je bent toch niet zo onnozel, om te denken, datje hier heelhuids vandaan komt?" vroeg Goffley ziedend van woede. „Op een sein van mij .. ."
    


    
      „Datje natuurlijk niet geven zult," vulde Arendsoog aan. „Wantdat zou erg ongezond voor je zijn. Tussen haakjes, ik zou er eerlijk gezegd veel voor voelen, om jou ook mee te nemen. Maar we hebben maar één extra paard klaar staan, dus dat wordt een beetje moeilijk."
    


    
      „Wou je . . . wou je me dan meenemen?" vroeg Vandijke naar de bekende weg.
    


    
      „Natuurlijk, man. Sta maar op. En jij ook, Goffley. Jij mag ons uitgeleide doen met deze man, die ons zo welwillend de weg heeft gewezen. Witte Veder, wil jij eens even kijken, of de kust veilig is?"
    


    
      „Ik protesteer!" riep Goffley. „Jij kunt zo maar niet..."
    


    
      „Als jij je grote waffel niet onmiddellijk dicht houdt, zul je eens zien, wat ik kan doen!" beet Arendsoog hem toe. „Alles in orde, Witte Veder? Mooi, dan gaan we. Wil je voor alle zekerheid eerst even kijken, of de heren wapens bij zich hebben?"
    


    
      Goffley bleek onder zijn jas een revolver te dragen, maar Vandijke was ongewapend, evenals de man, die ze het eerste gevangen genomen hadden.
    


    
      „Opgemarcheerd!" commandeerde Arendsoog.
    


    
      Witte Veder ging nu voorop, om het terrein te verkennen, en om Arendsoog de weg naar de paarden te wijzen. Dan kwamen de drie gevangenen, die op bevel van Arendsoog hun handen weer naar beneden hadden gedaan, om niet teveel op te vallen, en daarachter Arendsoog zelf. Hij had, zonder dat de mannen voor hem het zagen, zijn revolver weer in de holster laten verdwijnen. In het half donker leek het nu een troepje schaapherders, dat een wandelingetje ging maken, en niemand lette op hen.
    


    
      Ze verdwenen dadelijk achter de grote tent, en zetten daar hun weg voort tot even buiten het kamp. Witte Veder had met een juist gevoel voor richting een plek uitgekozen, die niet ver was gelegen van de plaats, waar Arendsoog Lightfeet had achtergelaten. Arendsoog floot, en even later klonk een licht gesnuif.
    


    
      „Braaf zo !" prees Arendsoog, terwijl hij Lightfeet liefkozend over de neus wreef. „Wel, Mr. Short, of hoe je dan ook moogt heten, wil je maar opstijgen? En de beide andere heren mogen nog niet weg. Ze gaan een fikse wandeling maken. Dat is goed voor de spijsvertering."
    


    
      Goffley protesteerde heftig, maar dat hielp hem niets. Arendsoog, die inmiddels ook was opgestegen, dreef zijn paard recht op hem aan, en de man moest wel lopen, of hij wilde of niet. En dat liet Arendsooghem ruim een halfuur lang doen, zodat ze op een behoorlijke afstand van het kamp verwijderd raakten.
    


    
      „Ziezo," zei Arendsoog tevreden, „nu mag je teruggaan. Maak voorlopig niet teveel lawaai, want dan kom ik terug om je te halen. Tot ziens!"
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      „En nu gaan wij nog wat verder," zei Arendsoog tegen Vandijke, toen de andere twee verdwenen waren.
    


    
      „Wat wil je dan toch van me?" vroeg Vandijke ongerust.
    


    
      „Zul je wel zien ! Zul je wel zien! Tot zo lang moet je geduld hebben. Geduld is een schone zaak, heeft mijn moeder me geleerd."
    


    
      „Als je maar weet, dat hier het laatste woord nog niet over gezegd is!" dreigde Vandijke. „Ik heb veel invloed bij de politie. Dit is je reinste vrijheidsberoving ! Je weet evengoed als ik, dat dat strafbaar is."
    


    
      „Er zijn wel meer dingen strafbaar," zei Arendsoog luchtig. „Onder andere het lichtvaardig omspringen met mensenlevens.''
    


    
      „Wou je zeggen, dat ik dat gedaan heb?"
    


    
      „Daar zullen we het straks nog wel eens over hebben. Intussen zul je me een groot plezier doen, met je mond dicht te houden, tot ik je wat vraag. Ik moet nadenken."
    


    
      „Ik zal praten, wanneer ik wil!" schreeuwde Vandijke woedend.
    


    
      „Witte Veder," zei Arendsoog kalm, „als hij zijn mond niet houdt, wil jij er dan een prop instoppen?"
    


    
      „Mij met groot plezier doen willen," antwoordde Witte Veder. „Mij al bijna doof zijn van gebalk van ezel."
    


    
      „Ezel!! Een ezel noem je mij, lelijke . . ." gilde Vandijke.
    


    
      Maar plotseling klapte zijn mond weer dicht. Witte Veder had met een grote handigheid Vandijke's halsdoek afgerukt en draaide die tot een flinke prop.
    


    
      „Nee !" slikte Vandijke. „Nee ! Ik zal wel. . ."
    


    
      Witte Veder keek hem met flikkerende ogen aan. Arendsoog was kalm doorgereden, als ging dit hem helemaal niet aan.
    


    
      ,,Ziezo," zei Arendsoog.

    


    
      Ze hadden een paar uur achter elkaar gereden, en waren langzaam naar het noorden afgeweken. Arendsoog had dit gedaan, omdat natuurlijk de mogelijkheid bleef bestaan, dat de schapenfokkers hen achterna zouden komen. Die zouden waarschijnlijk niet anders denken, dan dat de ruiters regelrecht terug waren gegaan naar het oosten.
    


    
      „Afstijgen!" beval Arendsoog. „Witte Veder," vervolgde hij dan, „daar tussen die struiken kunnen we wel een klein vuur aanleggen. Het is altijd aardiger, als je elkaar kunt zien, terwijl je praat."
    


    
      In een oogwenk van tijd had Witte Veder op de aangewezen plek een vuurtje gemaakt, dat juist voldoende licht gaf, en toch op enige afstand niet zichtbaar zou zijn.
    


    
      „Ga zitten," zei Arendsoog tegen Vandijke.
    


    
      „Als ik wil toch zeker, hè," was het antwoord.
    


    
      „Man, ga zitten," herhaalde Arendsoog ongeduldig.
    


    
      En toen Vandijke nog steeds onwillig bleef, gaf hij hem een duw, zodat hij over de grond rolde.
    


    
      „Maar dat is schandelijk, dat ik me zoiets moet laten welgevallen!" schreeuwde Vandijke.
    


    
      „Je zult nog wel wat anders meemaken," beloofde Arendsoog hem. „Jij lelijke bedrieger! Hoe heet je?"
    


    
      „Dat gaat je geen bliksem aan!" brulde Vandijke.
    


    
      „O nee? Gaat me dat geen bliksem aan? Terwijl hier twee groepen mensen tegenover elkaar staan, en op ieder moment een soort van veeoorlog kunnen beginnen. Terwijl jij doet, of je heel toevallig iets hebt opgevangen in het kamp van de schaapherders, en later blijkt, datje heel goede vrienden bent met Goffley? Vertel op, kerel, wat is de bedoeling van dit alles?"
    


    
      „Ik vertel niks!"
    


    
      „Wie ben je?"
    


    
      „Ik zeg niks!"
    


    
      „Hij man uit oosten zijn," merkte Witte Veder verstandig op. „Misschien hij papieren bij zich hebben."
    


    
      „Daar zegje zoiets!" riep Arendsoog. „Haalje zakken leeg, man!"
    


    
      „Ik denk er niet aan!" weigerde Vandijke opnieuw.
    


    
      „Nee? Wel, dan zullen wij het doen," besliste Arendsoog. „Witte Veder, help eens een handje."
    


    
      Vandijke trachtte tegen te stribbelen, maar tegen de kracht vandeze twee was hij niet opgewassen. Terwijl Witte Veder hem vasthield, onderzocht Arendsoog de inhoud van zijn zakken.
    


    
      De oogst was echter maar heel mager. Vandijke had geen pas of andere papieren, waaruit bleek, wie hij was. Behalve . . . een brief!
    


    
      ,,Hé," zei Arendsoog.
    


    
      ,,Geef hier !" gilde Vandijke. „Je hebt geen recht. . ."
    


    
      Maar Arendsoog hoorde hem niet eens.
    


    
      „Aan Mr. Bryan Vandijke," las hij op de enveloppe. „Zo, dus jij heet Vandijke. Nu eens kijken, wat er in die brief staat. Wacht eens. Wie is de afzender?" Hij keerde de enveloppe om. „Rank Goffley! Aha !! Als ik het niet dacht!"
    


    
      „Die briefis helemaal niet voor mij bestemd," poogde Vandijke te ontkennen. „Goffley gaf hem mij om te lezen. Vandijke is een vriend van hem. Ik heet niet Vandijke. Ik heet Short. Dat weet je toch!"
    


    
      „Vent, schei uit," zei Arendsoog. ,,Ik walg van je. En nu hou je je mond, of ik stop hem dicht. Eerst wil ik die brief lezen. Moet je horen, Witte Veder:
    


    
      „Beste Bryan,
    


    
      Zoals we hebben afgesproken, heb ik de kudden verzameld. Maar de landstreek, die jij bedacht, lijkt me minder geschikt. In de buurt van Dorwan en Mining-Valley ligt een gebied, waar de veehouders zeker tot het laatste toe zullen vechten voor hun grond. En dat zal die sukkels van een schaapherders bijna al hun beesten kosten. Voor we met die oorlog klaar zijn, zitten ze allemaal aan de grond en zijn ze, waar wij ze hebben willen. Ik wed, dat het minstens de helft van de tij d minder kost dan wanneer we jouw voorstel zouden nemen. Laat alles maar aan mij over en bemoei je er niet mee. Als we de veehouders verslagen hebben en de onzen zitten in de narigheid, dan kom jij pas op de proppen, als de man, die ze uit de soep zal helpen. Tot zo lang blijf je op de achtergrond.Je krijgt zo gauw mogelijk bericht van mij.
    


    
      Rank."
    


    
      Een tijd lang stond Arendsoog met de brief in de handen en staarde op het papier, alsof hij alles nog eens over wilde lezen.
    


    
      „Wel, wel, wel!" zei hij dan. „Er begint iets bij me te dagen! Maar nu zul jij me er alles van moeten vertellen, man! En heel gauw ook!"

    


    
      „Ik verzeker je," hield Vandijke vol, „dat je je vergist. Ik heb met die brief niks te maken. Hij is niet voor mij bestemd. Ik heet geen Vandijke en ik heb die brief niet ontvangen. Goffley gaf hem mij. Ik weet helemaal niet, waar het over gaat, want ik had die brief zelf nog niet eens gelezen."
    


    
      „O nee?" vroeg Arendsoog spottend. „Dan moet jij me maar eens vertellen, hoe Goffley met een brief kan lopen, die hij zelf naar het oosten heeft gestuurd."
    


    
      „Dat kan ik je niet vertellen, want dat weet ik niet. Misschien is de brief wel als onbestelbaar bij hem teruggekomen. Zulke dingen gebeuren wel eens. Waarom zou dat hier het geval niet kunnen zijn?"
    


    
      „Ja, waarom niet, hè ! Dat zal ik je heel gauw vertellen, kerel. Dat is hier het geval niet, omdat jij Vandijke bent. Blijf je ontkennen? Goed, dan nemen we je mee naar Dorwan en leveren je daar aan de sheriff uit. Eén telegram naar Boston, en we weten, hoe Vandijke er uit ziet."
    


    
      „Je kunt me niet aan de sheriff uitleveren. Ik wou, dat je het probeerde! Ik zou onmiddellijk een aanklacht tegen je indienen wegens onrechtmatige vrijheidsberoving. Ik heb jullie niks gedaan. Schiet maar op! Neem me maar mee! Eens kijken, wie het laatst lacht!"
    


    
      „Och, we zouden altijd aan de sheriff kunnen zeggen, dat je een oplichter bent," zei Arendsoog luchtig.
    


    
      „Een oplichter? Dat zul je dan toch moeten bewijzen, niet?"
    


    
      „En dat zullen we. Je komt bij ons onder valse voorwendsels. Je geeft een valse naam op . . ."
    


    
      „Dat zeg jij. En als het zo was, wat dan nog? Duizenden mensen hier leven onder een andere naam dan ze bij hun geboorte hebben gekregen."
    


    
      „Enje vertelt, datje toevallig iets in het kamp van de schaapherders hebt opgevangen, terwijl je er kind aan huis bent," vervolgde Arendsoog onverstoorbaar. „Kijk, zoiets ruikt naar oplichting. Met welk doel? Och, dat zoeken we nog wel uit. Maar ik geloof wel, dat ik het weet."
    


    
      „Jij weet niks, en je kunt niks bewijzen. Jij gaat maar van de veronderstelling uit, dat ik heel iemand anders ben, dan ik ben, en jijschuift mij dingen in de schoenen, die kant noch wal raken. Nou jij weer."
    


    
      „Ik? O nee, ik schei er uit. We gaan naar Dorwan, en daar . ."
    


    
      „Blanke broeder naar Lightfeet zien!" kwam plotseling de scherpe stem van Witte Veder.
    


    
      Snel draaide Arendsoog zich om. Lightfeet bewoog de oren onrustig heen en weer en snoof zachtjes, het zekere teken, dat er onraad dreigde.
    


    
      Het volgende moment keek Vandijke met enige verbijstering naar de twee mannen, die, zonder elkaar te raadplegen, precies schenen te weten, wat ze doen moesten.
    


    
      Arendsoog trapte dadelijk het vuur uit. Witte Veder had zijn revolver al in de hand en sloop in gebukte houding weg.
    


    
      „Als je leven je lief is, dan geef je geen kik!" siste Arendsoog tegen Vandijke. „Ga daar zitten, en beweeg je niet."
    


    
      Vandijke deed, wat hem bevolen was, en Arendsoog bleef in de grootste spanning staan luisteren.
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      Even later dook Witte Veder plotseling weer op.

    


    
      „Overal mannen," berichtte hij.
    


    
      „Wat voor mannen?" vroeg Arendsoog.
    


    
      „Mij vermoeden, schaapherders."
    


    
      „Maar hoe kunnen die zo gauw hier zijn? Daar begrijp ik niets van," zei Arendsoog. „Dan moet er onder die lui minstens één prima spoorzoeker zijn. Anders kan het beslist niet. Hoe dan ook, het ziet er niet mooi uit. Waar zitten ze, Witte Veder?"
    


    
      „Overal."
    


    
      „Hoe bedoel je?"
    


    
      „Aan alle kanten."
    


    
      „Dus we zijn omsingeld?"
    


    
      „Yes."
    


    
      „Dat is niet zo mooi. Zijn ze nog ver weg?"

    


    
      „De meesten wel. Maar wij in ieder geval niet weg kunnen."
    


    
      „Dan kunnen we dus nog een paar maatregelen nemen. Witte Veder, bind die vent secuur en stop hem een prop in de mond. We zullen straks geen tijd hebben, om op hem te letten."
    


    
      Vandijke begon opnieuw te protesteren, maar Arendsoog beet hem toe:
    


    
      „Hou direkt je grote snuit dicht, of je zult nog eens wat anders beleven. Denk jij, dat ik mijn kostbare tijd langer aan jou verspil, dan nodig is ? Misselijke kerel, jij bent de oorzaak van al deze ellende."
    


    
      Witte Veder was intussen bezig, Vandijke te binden, en hij ging daarbij nu niet bepaald zachtzinnig te werk. Arendsoog zou misschien bij andere gelegenheden zijn vriend tot wat kalmer optreden hebben gemaand, maar nu kon hij met de beste wil van de wereld geen medelijden hebben voor deze lafhartige kerel. Want dat deze Vandijke samen met Goffley moedwillig de schapenfokkers om de 'tuin geleid had, en hoopte, dat zij beiden na afloop van de veeoorlog de winnende partij zouden uitmaken, stond voor hem vast.
    


    
      Voor het ogenblik had hij echter geen tijd, om daar verder over na te denken. Elk moment konden ze worden aangevallen door de mannen, die ongetwijfeld steeds naderbij kwamen, in de overtuiging, dat hun verschijning voor de twee vrienden een volkomen verrassing zou zijn.
    


    
      „Klaar zijn," kondigde Witte Veder aan.
    


    
      „Mooi," zei Arendsoog. „Wel, Witte Veder, we kunnen natuurlijk onmogelijk de aanval hier afwachten. Dat verliezen we zeker. Het beste is dus, te verdwijnen in de struiken en te proberen, ze een voor een onschadelijk te maken. Zo bij wijze van verdeel en heers, zie je."
    


    
      „Mij niet weten, jij bedoelen met verheers en deel," aarzelde Witte Veder.
    


    
      „O, dat leg ik je later wel eens uit," lachte Arendsoog ondanks de ernst van hun toestand. „Ga jij de ene kant uit, dan neem ik de andere."
    


    
      „Mij beter lijken, bij elkaar blijven. Dan elkaar in rug kunnen dekken."
    


    
      „Dat is waar. Goed, dan gaan we samen."
    


    
      Als schimmen gleden ze weg in de struiken. Af en toe bleven ze staan, om te luisteren. En nu hoorden ze soms een takje kraken of een geschuifel van voeten. En op deze geluiden gingen ze af.
    


    
      Plotseling bleef Arendsoog, die voorop liep, staan, terwijl hij zijn hand naar achteren hield. Hierdoor voorkwam hij, dat Witte Veder tegen hem op zou lopen. Witte Veder voelde de hand en hield eveneens stil.

    


    
      „Er zijn daar twee mannen," fluisterde Arendsoog, die in het donker veel beter kon zien dan zijn Indiaanse vriend.1
    


    
      „Moeilijk, beiden tegelijk pakken zonder lawaai," meende Witte Veder.
    


    
      „Dat is zo, maar het zal moeten gebeuren. Ze schijnen recht voor ons over de grond te kruipen. Laten we proberen, achter ze te komen."
    


    
      Ze gingen uit elkaar, lieten zich op de knieën zakken en kropen langzaam naar voren. Op enige afstand passeerden ze de twee mannen, maar ze deden het zo volkomen zonder enig geluid, dat dezen er niets van merkten.
    


    
      Toen Arendsoog Witte Veder een bocht zag maken, volgde hij zijn voorbeeld. Ze kropen nu achter de mannen aan, die nog steeds niets in de gaten hadden.
    


    
      „Verdraaid," hoorden ze een van de mannen fluisteren, „duurt dat nog lang? Ik krijg er reumatiek van in mijn benen."
    


    
      „Hou je snuit dicht!" waarschuwde de ander.
    


    
      „Je hebt beslist gelijk," klonk opeens achter hem de zachte stem van Arendsoog. „Praten is levensgevaarlijk nu."
    


    
      „Hè...!?" hijgde de man.
    


    
      Maar hij kreeg geen tijd, om nog een woord te uiten. De kolf van een revolver daalde met kracht op zijn hoofd neer, en suste hem in slaap. Zijn metgezel onderging hetzelfde lot door een flinke mep van Witte Veder.
    


    
      „Wat nu?" vroeg deze.
    


    
      „Rustig laten liggen," meende Arendsoog. „Het eerste uur hebben wij van deze twee geen last. Laten we eerst eens gaan kijken, of er achter hen nog meer komen."
    


    
      Dat bleek echter niet het geval te zijn. Blijkbaar was het aantal mannen daar niet groot genoeg voor.
    


    
      „Als we er nu nog een paar buiten gevecht kunnen stellen op deze manier," opperde Arendsoog, dan is het gat in de aanvalslinie groot genoeg, om er met onze paarden doorheen te kunnen jagen."
    


    
      „En wat wij doen met Vandijke? vroeg Witte Veder.

    


    
      „Als we kunnen, nemen we hem mee. Anders moeten we hem helaas achterlaten. Ofschoon dat nog niet het ergste zou zijn. Ik weet genoeg. We zullen ons alleen moeten haasten, Witte Veder, want er is me zojuist iets te binnen geschoten."
    


    
      „Wat dan?"
    


    
      „Geen tijd, boy. Ik zal het je onderweg wel uitleggen. Maar het is van het hoogste belang, dat we hier zo snel mogelijk tussenuit komen."
    


    
      Ze bewogen zich nu naar rechts, in de hoop, daar nog een paar aanvallers te kunnen vinden.
    


    
      Maar op hetzelfde moment klonk een schreeuw, daarna nog een, en toen een geloei, als vielen honderd man tegelijk het kamp aan. Van alle kanten hoorden ze nu gekraak van takken en het'stampen van voeten. Iemand had het sein voor de aanval gegeven en ze bestormden het kamp.
    


    
      „Hemel! De paarden!" riep Arendsoog, die nu alle voorzichtigheid uit het oog verloor. „Vlug, Witte Veder! Als ze die te pakken krijgen, zijn we verloren! Rennen!"
    


    
      Al lopend liet hij een schril gefluit horen, bestemd voor Lightfeet. Witte Veder volgde zijn voorbeeld en een opgewonden gehinnik van de beide dieren was het antwoord.
    


    
      Het signaal had echter ook de aandacht getrokken van enkele mannen, die dicht in de nabijheid van Arendsoog en Witte Veder waren, en dat bleek hun weldra.
    


    
      „Hierheen!" werd er geroepen. „Ze zijn hier!"
    


    
      Arendsoog en Witte Veder bleven staan, niet goed wetend, wat ze moesten beginnen. De terugtocht naar hun kamp was afgesneden. Ze konden natuurlijk proberen, er vandoor te gaan, maar ze vreesden, dat ze de paarden dan in de steek zouden moeten laten. En dat wilden ze tot geen prijs. Zonder paarden waren ze machteloos.
    


    
      Maar plotseling schoot Arendsoog iets in de gedachten.
    


    
      „De paarden van die kerels!" riep hij Witte Veder toe.
    


    
      Deze begreep hem onmiddellijk en keerde om. Ze wisten wel niet precies, waar de paarden stonden, maar nu ze alleen maar tegenstanders achter zich hadden, kregen ze meer gelegenheid, om er naar te zoeken.
    


    
      Ze vermoedden, dat ze nog niet ontdekt waren, en zo snel ze konden zonder geluid te maken, gleden ze door de struiken naar debuitenkant van de ring. Maar nu liet het geluk hun in de steek. "Want er waren daar, waar ze heen liepen, geen paarden te bekennen. Snel veranderden ze van richting, maar konden nu niet voorkomen, dat ze enkele tegenstanders in de armen renden.
    


    
      Met een wild gehuil van vreugde wierpen die zich op de twee vrienden. Maar dat bekwam hun slecht! Arendsoog en Witte Veder deelden rake klappen uit. Overal, waar ze maar een schim in het donker zagen opduiken, wisten ze, dat het een van hun aanvallers moest zijn. Ze streden rug aan rug, verbeten, zonder een woord te uiten.
    


    
      Een van de mannen, die kans had gezien, zich aan Arendsoog vast te klemmen, werd door deze opgenomen en tegen een paar anderen aangeworpen. Deze dachten, dat hij een tegenstander was en begonnen hem behoorlijk af te rossen. De arme kerel schreeuwde moord en brand, maar doordat de anderen minstens net zoveel lawaai maakten, konden ze hem onmogelijk verstaan en ze gingen door met hem een pak slaag te geven, zoals hij er waarschijnlijk van zijn leven nog nooit een gekregen had.
    


    
      Witte Veder dook tussen de benen van een schaapherder door en kwam op het kluitje vechtenden terecht. Gelukkig zag hij bijtijds zijn vergissing in en sprong opzij, maar niet, dan nadat ook hij een paar opstoppers in ontvangst had moeten nemen.
    


    
      Arendsoog zag zich opeens alleen temidden van het krijgstumult. En toen hij vlak daarop Witte Veder zag wegrollen, begreep hij, dat dit hun kans was. Hij liet zich voorover vallen en slaagde erin, Witte Veder bij een arm te grijpen.
    


    
      „Hierheen!" zei hij zacht.
    


    
      En terwijl de anderen nog aan het vechten waren, tegen wie en voor wie, wisten ze waarschijnlijk zelf niet meer, slopen Arendsoog en Witte Veder haastig weg van het terrein van de strijd.
    


    
      Nu hoorden ze plotseling een ander geluid. Het was het boze ge-bries van een paard en het wilde vloeken van een man.
    


    
      „Helpen jullie dan toch een handje!" schreeuwde hij. „Ik kan die duivel alleen niet baas!"
    


    
      „Wij hebben onze handen al vol genoeg met dat andere wilde beest!" kreeg hij ten antwoord.
    


    
      Arendsoog begreep, dat ze probeerden, zich van hun paarden meester te maken. Onwillekeurig glimlachte Inj. Hij kende Lightfeet. Geen enkele man had ooit kans te zien, hem vast te houden, alsLightfeet dat niet wilde. En al zouden ze met hun allen een poging wagen, dan des te erger voor hen. Want ze liepen de kans, een paar lelijke trappen te krijgen.
    


    
      Toch had hij geen tijd, om de uitslag van dit gevecht af te wachten. De kans was immers zeer groot, dat de mannen, die ze hadden achtergelaten, hun vergissing zouden bemerken, en dan zou hij tussen twee vuren geraken.
    


    
      „Wij moeten helpen arme dieren," zei Witte Veder. „Geen tijd hebben om te wachten."
    


    
      Waarmee hij bewees, dat zijn gedachtengang, zoals zo vaak gebeurde, precies dezelfde was als die van Arendsoog.
    


    
      Arendsoog boog de struiken opzij en zag nu in het schemerachtige licht de man, die Lightfeet's teugel krampachtig vasthield, maar niet kon voorkomen, dat hij van de ene kant naar de andere werd geslingerd.
    


    
      „Laat mij je even helpen," zei Arendsoog vriendelijk.
    


    
      „Graag!" zuchtte de man. „Het werd tijd. Waar bleven jullie toch!"
    


    
      „Och, we konden zo gauw niet weg," antwoordde Arendsoog, terwijl hij Lightfeet op de flank klopte.
    


    
      Dadelijk stond het dier doodstil, en de man liet van verbazing de teugel los. Maar dan scheen hij opeens argwaan te krijgen.
    


    
      „Zeg eens, wie ben jij?" vroeg hij.
    


    
      „Kun je dat niet begrijpen?" lachte Arendsoog, terwijl hij zich in het zadel slingerde.
    


    
      „Help!!" brulde de man. „Hier is er een! Ik heb hem!"
    


    
      Hij greep Arendsoog bij een been en probeerde hem uit het zadel te lichten. Maar Arendsoog wierp zich naar de andere kant, en de man moest hem loslaten.
    


    
      „Je hebt me gehad!" spotte Arendsoog.
    


    
      Hij liet Lightfeet op zijn achterpoten in de rondte draaien, en de mannen, die te hulp waren gesneld, stoven verschrikt achteruit.
    


    
      „Arendsoog !!" klonk op hetzelfde ogenblik een gesmoord geroep.
    


    
      Arendsoog keek zoekend om zich heen. Vlak bij Witte Veders paard zag hij een donkere massa op de grond. Daar moest Witte Veder zijn, wist hij. En Witte Veder was in groot gevaar, anders zou hij niet op een dergelijke manier om hulp hebben geroepen.
    


    
      Tot zijn grote schrik zag hij een mes glinsteren. En nu bedacht hij zich geen ogenblik. Hij liet zich pardoes vanuit het zadel boven opde vechtenden vallen. Maar hij kon niet voorkomen, dat het mes werd omlaag gestoten. Wel slaagde hij erin, het enigszins van richting te veranderen.
    


    
      Maar nu wijzigde de toestand zich . ..
    


    
      Tot nog toe had Arendsoog er alleen maar aan gedacht, dat deze mannen, evenals de ranchers, verkeerd waren ingelicht, en dat ze het dus niet helpen konden, als ze probeerden, hem en Witte Veder onschadelijk te maken. Zolang ze met hun vuisten vochten, had hij ze zoveel mogelijk gespaard. Maar nu er een zo gemeen was, het met een mes te proberen, werd hij woest. Een woedende Arendsoog was gevaarlijk, veel gevaarlijker dan zijn tegenstanders konden vermoeden. Het kwam ook uiterst zelden voor, dat Arendsoog zijn zelfbeheersing verloor. Maar nu ze zijn vriend om het leven trachtten te brengen met een mes, liet hij zich gaan.
    


    
      Nog gebruikte hij zijn handen. Maar de slagen, die hij nu uitdeelde, waren stuk voor stuk voldoende, om een tegenstander buiten gevecht te stellen. Niet altijd kwamen ze terecht op de plaats, die hij bedoelde, en zelf liep hij ook een paar rake klappen op. Maar hij lette er niet op.
    


    
      „Jou moet ik hebben!" gromde hij.
    


    
      Wie hij daarmee bedoelde, ondervond de man met het mes. Nog steeds had hij dat mes in de vuist geklemd, maar tot nu toe had hij geen kans gezien, er een nieuwe stoot mee toe te brengen. Nu dacht hij, dat die kans er was. Hij keerde zich naar Arendsoog en hief zijn arm op.
    


    
      Arendsoog zag de beweging, en hij zag ook vaag de arm. Zijn been schoot omhoog, en de scherpe punt van zijn laars raakte de elleboog van de man tegenover hem. Met een gil liet deze het mes vallen.
    


    
      „Au! Au! Help!!" brulde de man. „Mijn arm is gebroken!"
    


    
      „Zo erg is het niet!" riep Arendsoog. „Maar je verdiende het wel!"
    


    
      Verder bemoeide hij zich niet met hem, maar greep een andere aanvaller bij de kraag. En nu kreeg hij hulp van Witte Veder, die zich van zijn laatste tegenstander had ontdaan.
    


    
      „Waar is je paard?" hijgde Arendsoog.
    


    
      „Ze trokken het weg," antwoordde Witte Veder. „Mij nu niet weten."
    


    
      „Dan achterop bij mij," besliste Arendsoog. „We moeten eerst hier vandaan. We kunnen het niet eeuwig tegen zo'n overmacht volhouden."
    


    
      Hij sprong in het zadel, reikte Witte Veder een hand, en deze slingerde zich omhoog. Een van de schaapherders probeerde dat te verhinderen, maar had het ongeluk, daarbij met de punt van Witte Veders mocassin in aanraking te komen. Hij sloeg achterover en had voorlopig geen belangstelling meer voor wat er om hem heen gebeurde.

    


    
      Van alle kanten trachtten hun tegenstanders hen te bespringen, maar nu ging Lightfeet ook een beetje helpen. Ook zonder dat Arendsoog hem dat behoefde te zeggen, draaide hij rond en zijn achterhoeven flitsten telkens rakelings langs de lichamen van de aanvallers. Dezen zorgden ijlings op een respectabele afstand te komen, want ze wisten heel goed, dat zo'n trap wel eens dodelijk kon zijn.
    


    
      Zodoende kreeg Arendsoog de ruimte, om er vandoor te gaan, en daar maakte hij onmiddellijk gebruik van. Intussen had Witte Veder enkele malen zijn schelle gefluit doen horen, en tot zijn voldoening zag hij spoedig daarna een schim naast zich opduiken. Een zacht gehinnik was het sein, dat zijn rijdier erin geslaagd was, zich vrij te maken.
    


    
      Arendsoog stuurde Lightfeet dicht naast het paard van Witte Veder en deze wipte behendig over. En toen zetten ze er een behoorlijke vaart in, want ze begrepen wel, dat de schaapherders het toch nog niet op zouden geven, en hen te paard wilden achtervolgen. Weldra hoorden ze dan ook het gedonder van vele hoeven achter zich. Maar tegen de snelheid van deze dieren waren de paarden van de achtervolgers niet opgewassen, en het geluid werd steeds zwakker, om ten laatste helemaal op te houden. Blijkbaar hadden ze de jacht opgegeven.
    

  


  
    


    HOOFDSTUK 19ONENIGHEID IN EIGEN KAMP


    
      „Waar wij heengaan?" vroeg Witte Veder, toen ze hun vaart wat konden matigen.

    


    
      „Regelrecht naar Matthews," antwoordde Arendsoog. „Er is me straks iets te binnen geschoten."
    


    
      
        „Wat dat zijn?"
      


      
        „Ik had helemaal vergeten, dat Matthews op eigen gezag zou handelen, als ik vanavond om zes uur niet terug zou zijn. Of laten we liever zeggen, gisteravond, want het is al lang na middernacht."
      


      
        „Hij dus nu op het oorlogspad?"
      


      
        „Daar is alle kans op. Laten we hopen, dat het zover nog niet is gekomen. Als Kirk Leggo er maar niet bij is, want die was er al steeds voor, om er op los te slaan. Kom, Witte Veder, dan leggen we er nog een schepje op."
      


      
        Ze bogen zich over de nek van hun paard en vlogen door de donkere nacht, het aan de dieren overlatend, de veiligste weg te zoeken. Ze reden nu schuin naar het zuidoosten, en hoopten, mocht Matthews al op pad zijn, op deze manier hun spoor te kruisen.
      


      
        Plotseling hield Witte Veder zijn paard in en waarschuwde Arendsoog met een schreeuw. Deze volgde zijn voorbeeld.
      


      
        „Luisteren," zei Witte Veder.
      


      
        Doodstil zaten ze, en nu hoorden ze rechts van hen het zwakke geluid van hoeven. Dit kon niet van hun achtervolgers zijn, want die zaten veel meer naar het noorden. Daar moest dus de hoofdmacht van de schapenfokkers aankomen, of. .. het was de troep van Matthews.
      


      
        Arendsoog bedacht zich niet lang, maar wendde zijn paard naar het westen. In volle galop ging het nu in deze richting, en langzamerhand werd het geluid sterker.
      


      
        „Het moet Matthews wel zijn!" riep Arendsoog Witte Veder over zijn schouder toe. „Anders hadden we ze al lang gezien."
      


      
        Witte Veder stuurde zijn paard naast Lightfeet.
      


      
        „Jij denken, wij hen nog inhalen, Voor zij aan kamp van herders komen!" vroeg hij bezorgd.
      


      
        „Ik denk het wel," zei Arendsoog. „Maar dan zijn we nog niet klaar. Enfin, we zullen wel zien, hoe het loopt. Opschieten, Witte Veder."
      


      
        Na enige tijd doemde voor hen een donkere massa op, en niet lang daarna zagen ze een grote troep ruiters. Nog wist Arendsoog niet, wie hij voor zich had, en hij begreep, dat hij uiterst voorzichtig moest zijn.
      


      
        „Jij hen aanroepen?" stelde Witte Veder voor.
      


      
        „Haalt niet veel uit," meende Arendsoog. „Ze maken zelf te veel leven."
      


      
        Maar toch probeerde hij het. In het eerst scheen niemand notitie van hen te nemen, maar toen ook Witte Veder begon mee te helpen, hield een van de achterste ruiters zijn paard in en ze zagen, hoe hij zich in het zadel omdraaide. Zijn voorbeeld werd weldra door anderen gevolgd, en niet lang daarna hield de troep stil.

      


      
        „Wie is daar?" werd er geroepen, en Arendsoog herkende tot zijn grote voldoening de stem van Matthews.
      


      
        „Ik ben het! Stanhope!" antwoordde hij vrolijk.
      


      
        „Goddank!" verzuchtte Matthews. „We hadden je al afgeschreven."
      


      
        „Nee hoor," lachte Arendsoog. „Alles is in orde. Witte Veder is hier ook. Het is nu wel niet helemaal van een leien dakje gegaan, maar we zijn er dan toch. Jullie kunnen dus teruggaan."
      


      
        In een oogwenk waren ze omringd door de hele troep, en allen schreeuwden door elkaar. Iedereen wilde weten, hoe dat in zijn werk was gegaan. Maar boven alles klonk de stem van Kirk Leggo:
      


      
        „Teruggaan? Geen sprake van. We zijn nou eenmaal op weg, en kunnen net zo goed doorgaan."
      


      
        „Doorgaan?" vroeg Arendsoog verschrikt. „Daar komt niets van in."
      


      
        „O nee?" zei Leggo. „Ik zou niet weten, waarom niet."
      


      
        „Omdat dit de grootste dwaasheid zou zijn, die je kon uithalen."
      


      
        „Zeg hoor eens, Stanhope," riep Leggo ongeduldig, „we hebben nou al lang genoeg moeten aanhoren, dat we af moeten wachten. Die Short. . ."
      


      
        „Short is een bedrieger!"
      


      
        „Dat kan wel zijn, maar hij heeft ons toch een wijze raad gegeven. De aanval is de beste verdediging, zei hij, en hij heeft gelijk. We zijn op het ogenblik sterk genoeg, om dat hele kamp van de aardbodem weg te vagen. We verjagen de schaapherders, verstrooien hun schapen of schieten ze dood, en dan is het tenminste afgelopen."
      


      
        „Nee, zo eenvoudig is het niet, Leggo," probeerde Arendsoog hem in toom te houden.
      


      
        „O nee? Nou, dat zul je dan eens zien. Zullen we gaan, jongens?"
      


      
        Een luid geschreeuw was het antwoord. De cowboys wilden blijkbaar wel eens actie zien.
      


      
        „Halt!" riep Arendsoog. „Niet doen! Het zou de grootste stommiteit zijn, die je uit kunt halen."
      


      
        „En ik zeg je, dat we er op afgaan," herhaalde Leggo. „Ik heb metgoedvinden van allemaal de leiding over deze troep genomen, en ik heb hier te bevelen."
      


      
        Na deze scherp uitgesproken woorden viel er een doodse stilte. Iedereen voelde, dat hier iets mis ging. Dat er verdeeldheid dreigde. En dat was wel het laatste, wat er mocht gebeuren. Matthews zag dat ook in en hij probeerde de gemoederen tot bedaren te brengen.
      


      
        „Kom, kom," zei hij, „laten we het zo scherp nou niet stellen. Stanhope, jij moet goed begrijpen, we konden niet anders. Jij was er niet, en we dachten, dat het met je afgelopen was. We wilden er dan maar meteen een eind aan maken. Kirk Leggo heeft nou eenmaal de leiding, en het is een beetje dwaas, om dat nou weer te gaan veranderen."
      


      
        „Er hoeft voor mijn part niets te veranderen," antwoordde Arendsoog.
      


      
        „Welnou dan?"
      


      
        „Mits jullie maar zo verstandig bent, om terug te gaan en je eigen erf te bewaken."
      


      
        „En dan maar tot in het oneindige afwachten, tot er eindelijk eens hier of daar en aanval komt?" viel Leggo hem in de rede. „We denken er niet aan."
      


      
        Arendsoog dacht snel na. De toestand was wanhopig. Kirk Leggo wilde ten koste van alles strijd, bloedige strijd. Want dat het daarop uit zou draaien, was bijna zeker. En wat konden ze daarmee winnen ? Uit moord en doodslag kon nooit veel goeds komen.
      


      
        „In ieder geval doe ik niet mee," zei hij ten slotte. „En mijn mannen ook niet, als je dat maar goed begrijpt."
      


      
        „Jouw mannen doen wel mee," bitste Leggo. „Ze hebben zich onder mijn bevelen geschaard en ze moeten gehoorzamen."
      


      
        Er ontstond een verwarde woordenwisseling door deze opmerking. Sommigen gaven Arendsoog gelijk, maar de meesten kozen de zijde van Leggo.
      


      
        En toen begreep Arendsoog, dat er maar één manier was, om hieraan een einde te maken. Hij dreef zijn paard naast dat van Leggo en beet hem toe:
      


      
        „Kom van je paard af!"
      


      
        „Wat!?" riep Leggo verbaasd.
      


      
        „Kom van dat paard af, zeg ik je!" herhaalde Arendsoog.
      


      
        „Ik denk er niet aan! Commandeer je hond en blaf zelf!"
      


      
        Bliksemsnel bukte Arendsoog zich, greep Leggo bij zijn been enwipte hem uit het zadel. Met een harde klap kwam Leggo op de grond terecht.
      


      
        „Mensen! Mensen!" schreeuwde Matthews verschrikt.
      


      
        Maar Arendsoog lette niet op hem. Hij was al uit het zadel en wierp zich op Leggo. Hij greep hem bij zijn kraag en sleurde hem overeind.
      


      
        „Ziezo," zei hij, „als jij dan niet naar rede wilt luisteren, dan moet het maar anders. Jij zegt, dat je hier het commando hebt, en dat ze je gekozen hebben."
      


      
        „Dat is zo ! Daar hoef je toch niet aan te twijfelen?" gilde Leggo.
      


      
        „Ik twijfel er ook niet aan. Maar dat is gebeurd, omdat jullie meenden, dat ik verloren was. Nu kom ik terug, en nog wel met belangrijke inlichtingen, en jij wilt er met je dolle kop op af gaan. Dat betekent voor mij, dat je geen goede aanvoerder bent. Ik erken je dus niet als aanvoerder. Ik wens iemand anders. Iemand, die zijn hersens weet te gebruiken. En als je het daar niet mee eens bent, dan zullen we er om vechten. Daar, nu weet je het. Zo denk ik erover, en niet anders."
      


      
        Maar dit scheen de meesten toch te ver te gaan. Ze drongen zich tussen de twee kemphanen in en probeerden de gemoederen tot bedaren te brengen. Dit lukte maar half. Leggo, die vrij tenger gebouwd was, voelde er niet veel voor, zijn krachten te meten met de potige Arendsoog. Maar Arendsoog zelf was door het dolle heen. Alle moeite die hij gedaan had, scheen tevergeefs geweest te zijn, en als zij dit doorzetten, was het zeker, dat er van een vreedzame oplossing niets meer komen kon.
      


      
        Witte Veder had zich met deze onenigheid niet bemoeid, maar eenvoudig afgewacht, wat zijn vriend zou doen, om hem, als dat nodig zou zijn, te hulp te komen. Onbeweeglijk zat hij op zijn paard, en zijn gelaatstrekken lieten niets blijken, van wat er in hem omging.
      


      
        Op dit ogenblik drong Hank Brown, de voorman van Peggy Thomson, tussen de anderen door. Hij trok Arendsoog aan de mouw en wenkte hem.
      


      
        „Ik wou je even onder vier ogen spreken," zei hij.
      


      
        Arendsoog keek hem onwillig aan, maar volgde hem dan tot buiten de kring. Maar Hank trok hem nog verder mee.
      


      
        „Nou moet je eens goed naar me luisteren," begon hij.
      


      
        „Ik wou, dat zij dat wilden doen," nijdigde Arendsoog.
      


      
        „Daar zijn ze op het ogenblik niet toe in staat," antwoordde Hank.
      


      
        „Nou, goed, wat wou je zeggen?"
      


      
        „Kijk, Bob, het zit zo. Ze zijn het wachten moe. Ze willen wat doen."

      


      
        „Ik zou zeggen, dat er genoeg te doen is op ander gebied."
      


      
        „Je hebt gelijk. Maar breng ze dat op het ogenblik maar eens aan het verstand. Ze zijn tot het uiterste gespannen, vooral door al die verwarde berichten, en willen nou niet naar rede luisteren. Jij kunt nou wel met Leggo gaan vechten, maar wat schiet je er mee op? Zeker, je zult het wel winnen van Leggo, maar denk je, dat ze dan wel naar je luisteren? Ik meen van niet. Je hebt volgens mij kans, dat er minstens twee kampen komen, en dat jouw cowboys het met die van Kirk aan de stok gaan krijgen. En dan? Wie heeft daar voordeel bij? Volgens mij alleen het schapenkamp."
      


      
        „Maar het is zo onzinnig, wat ze gaan doen, Hank!"
      


      
        „Mogelijk. Ik kan dat niet beoordelen, omdat ik niet weet, wat jou bekend is."
      


      
        „Laat ze dan naar me luisteren!"
      


      
        „Dat willen ze niet. Althans een groot deel van de mannen niet. En daarom wou ik je voorstellen, laten we gaan."
      


      
        „We? Luister goed, Hank, jullie zijn ten slotte vrije mannen. Ik heb niets over jullie te vertellen. Als jullie dus gaan wilt, dan moeten jullie dat maar doen. Maar ik neem er geen verantwoording voor. En ik ga in geen geval mee."
      


      
        „Maar je zou toch een oogje in het zeil kunnen houden, om al te gekke dingen te voorkomen?"
      


      
        „Ik denk er niet over. Als ze nu al niet naar me willen luisteren, zullen ze het straks, als de strijd eenmaal begonnen is, zeker niet meer doen. En vergeet niet, dat Leggo de leiding heeft. Die laat zich door mij niets gezeggen."
      


      
        „Dus je gaat niet mee?"
      


      
        „Ik heb het je al gezegd, ik denk er niet aan. En mijn mannen doen ook niet mee."
      


      
        „Maar die hebben zich onder Kirk's leiding geschaard."
      


      
        „Hoor eens, Hank," zei Arendsoog kort, „daar kunnen we lang en breed over praten, maar ik zeg je, dat ik niet wil, dat mijn mannen aan deze vechtpartij deelnemen. Straks draag ik weer de verantwoording voor ze, en vooral daar ik weet, hoe het af moet lopen, kan ik het met mijn geweten niet overeen brengen. En daarmee basta."
      


      
        Hij draaide zich om en liep naar de troep terug.
      


      
        „Ik zal me er niet verder mee bemoeien," zei hij. „Ik ga weg, enzal mijn eigen boontjes wel doppen. Jij, Leggo, en jij, Matthews, draagt de verantwoording voor je eigen mannen. Niet voor de mijne. Die neem ik mee terug."
      


      
        „Geen sprake van!" riep Leggo haastig. „Ze staan onder mijn bevelen."
      


      
        „Dat moeten ze dan zelf maar uitmaken," zei Arendsoog kalm nu. „Wel, mannen, je kunt kiezen. Wil je met Leggo mee, dan moet je dat maar doen. Als je het er levend afbrengt, kun je bij mij je loon komen halen."
      


      
        „Betekent dat ontslag?" vroeg er een.
      


      
        „Ik ben toch duidelijk?" zei Arendsoog.
      


      
        „Maar luister nou toch eens, baas.. ."
      


      
        „Ik heb al veel te veel moeten luisteren, en kreeg de kans niet, om zelf wat te zeggen. Zo is het, en zo blijft het. Wie met Leggo meegaat, is ontslagen. Laat hij verder maar bij Leggo in dienst blijven."
      


      
        Maar afgezien van het feit, of Leggo ze kon gebruiken, scheen daar niemand zin in te hebben. Ze hoefden er niet eens lang over na te denken. Er ontstond even een gedrang, toen ze hun paarden tussen de anderen door stuurden. Dan hadden ze zich achter Arendsoog geschaard.
      


      
        Leggo protesteerde met schrille stem, maar Arendsoog wendde hem de rug toe en wenkte Witte Veder. En onder een doodse stilte reed een deel van de strijdmacht terug naar het oosten.
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        „Waar wij heengaan?" vroeg Witte Veder na een poosje.

      


      
        „Naar de ranch van Tom Matthews," antwoordde Arendsoog. „Die is het dichtste bij. Ik wil wel eens behoorlijk eten en dan goed uitslapen. Mij dunkt, dat we dit wel verdiend hebben."
      


      
        Ze reden door in gestrekte draf, maar toen ze de rivier naderden, werd Arendsoog voorzichtiger. Hij wenste niet onverwachts beschoten te worden door mogelijke wachtposten van Matthews. Maartot zijn verbazing gebeurde er niets. Langzaam reden ze verder, maar het bleef stil.
      


      
        „Daar begrijp ik niets van," zei Arendsoog. „Zou hij dan niemand hebben achter gelaten?"
      


      
        „Ik dacht eigenlijk van wel," kwam een van zijn cowboys. „Maar misschien zijn die lui wel op eigen houtje meegegaan."
      


      
        „Nou, maar dit vind ik onverantwoordelijk!" riep Arendsoog uit. „Veronderstel eens, dat de schaapherders op ditzelfde ogenblik een aanval zouden doen! Ze konden zo doorrijden tot aan het ranchhuis!"
      


      
        Ze staken de rivier over en trokken verder. Toen ze bij de gebouwen aankwamen, verscheen de kok.
      


      
        „Ben jij alleen?" vroeg Arendsoog.
      


      
        „Nou niet meer," grijnsde de kok.
      


      
        Maar Arendsoog was niet in een stemming voor grappen.
      


      
        „Wil je voor ons wat te eten klaarmaken?" vroeg hij.
      


      
        „Met alle plezier," antwoordde de kok. „Met een kwartiertje is het gepiept. Maak het je gemakkelijk ondertussen."
      


      
        Het allereerst ging Arendsoog zich eens fris wassen, welk voorbeeld door verschillende van zijn mannen gevolgd werd. Dan liet hij zich naast Witte Veder op de trap van de veranda neer.
      


      
        „Ik moet er niet aan denken, wat had kunnen gebeuren," zuchtte hij.
      


      
        „Zij hoofd hebben verloren," zei Witte Veder. „Helemaal hoofd."
      


      
        „Een onvergeeflijke stommiteit."
      


      
        „Gelukkig, schaapherders dit niet weten."
      


      
        „Inderdaad. Want dan had Leggo in hun kamp vermoedelijk alleen de vrouwen en kinderen aangetroffen, terwijl de mannen hier heer en meester speelden."
      


      
        Nog eerder, dan hij gezegd had, kondigde de kok de maaltijd aan. Nadat ze gegeten hadden, trokken ze het slaaphuis binnen. De cowboys van Arendsoog maakten daar ook graag gebruik van, want deze tocht had ook hun een groot deel van hun nachtrust gekost.
      


      
        Het was al vrij laat in de ochtend, toen Arendsoog het sein gaf, om verder te trekken. Hun tocht ging nu regelrecht naar het noorden, naar de S-ranch.
      


      
        Zwijgend reed Arendsoog voort, nog steeds somber gestemd. Zijn hoofd had hij op de borst gebogen, en hij nam geen notitie van zijn omgeving.
      


      
        Dit deed Witte Veder wel, en hij was het ook, die het eerst de kudde schapen opmerkte . ..

      


      
        „Blanke broeder kijken," zei hij.
      


      
        „Hè? Wat?" schrok Arendsoog op uit zijn gepeins.
      


      
        „Daar! Schapen!"
      


      
        „Wat?!" schreeuwde Arendsoog.
      


      
        Hij hield zijn paard in en verhief zich in de stijgbeugels, om beter te kunnen zien. Daar, in de verte, in een laagte tussen twee vrij hoge heuvels, stroomden de schapen zijn eigen land binnen!
      


      
        „O God! Ook dat nog!" kreunde hij.
      


      
        In het eerst scheen het, dat hij niet wist, wat te doen, en zijn mannen keken hem verwonderd aan. Maar dan schudde hij zich als een hond, die in het water gelegen heeft. Zijn ogen kregen hun oude glans terug en zijn stem klonk bijna opgewekt, toen hij riep:
      


      
        „Vooruit, kerels, er op af! Daar gaan we een stokje voor steken!"
      


      
        Diep gebogen over hun paarden vlogen ze over het terrein. Arendsoog leidde hen niet rechtstreeks naar de kudden, maar beschreef een grote boog naar het oosten. Toen ze in een laagte waren gekomen, waar ze onmogelijk door de naderende schapenfokkers konden worden opgemerkt, hield Arendsoog halt.
      


      
        „Hebben jullie gezien, waar ze heengaan?" vroeg hij.
      


      
        „Mij zeggen willen, zij naar Wolf's Trap (Wolvenval) gaan," meende Witte Veder.
      


      
        „Juist," glunderde Arendsoog. „En dat kon niet mooier. Ze weten het waarschijnlijk niet, maar dat zullen ze dadelijk wel gewaar worden."
      


      
        „Maar zij daar toch nog wel door kunnen met schapen."
      


      
        „Zeker, dat is zo, als wij dat toelieten. Maar dat gaan wij verhinderen."
      


      
        „Je wou de pas afsluiten?" vroeg een van de mannen.
      


      
        „Natuurlijk."
      


      
        „Maar dan keren ze om, en proberen het ergens anders. Tegen deze overmacht kunnen wij niks beginnen, baas."
      


      
        „Wij moeten er voor zorgen, dat ze niet om kunnen keren. Luister !
      


      
        We zijn met ons tienen. Vier mannen gaan onder leiding van Witte Veder terug naar het westen. Jullie proberen, achter de troep te komen. Dat zal nu wel lukken, want deze terreinplooi loopt een heel eind door. Ik rij door naar de Wolf's Trap en zorg daar voor de afsluiting."
      


      
        „En als zij hun schapen toch terugjagen?" vroeg Witte Veder.

      


      
        „Dan schiet je in vredesnaam maar een stelletje neer. Maar ze mogen onder geen enkele voorwaarde ontsnappen. Vlug nu!"
      


      
        Ze gingen uit elkaar en spoorden hun paarden tot het uiterste aan. Naarmate Arendsoog dichter in de buurt van de nauwe pas tussen de heuvels kwam, werd de grond moeilijker te begaan. Op het laatst moesten ze afstijgen en hun paard aan de hand meeleiden. Het werd een hele klauterpartij. Telkens gleden de dieren uit, en ten slotte besloot Arendsoog, ze niet verder mee te nemen. Hoewel hij eigenlijk niemand kon missen, liet hij toch een man bij de paarden achter, om te voorkomen, dat ze er vandoor zouden gaan. Met hun vieren klauterden ze verder en keken weldra van vrij grote hoogte in de kloof neer.
      


      
        „Als we nu maar dynamiet hadden," zuchtte Arendsoog. „Dan was het een koud kunstje, om de hele doorgang te versperren."
      


      
        „We kunnen in ieder geval wel proberen, er een zoodje rotsblokken in te laten rollen," merkte een van de mannen op.
      


      
        „En dat doen we ook," besliste Arendsoog. „Het zal de schapen zeker een poosje ophouden."
      


      
        Ze zwoegden als paarden, duwden en trokken aan de stenen, en smaakten de voldoening, dat er weldra een kleine lawine ontstond, waardoor de bodem daar beneden vrijwel onbegaanbaar werd.
      


      
        Een van de cowboys kwam aansjouwen met een grote bos droge takken.
      


      
        „Er groeit daar achter die partij rotsen wat struikgewas," zei hij. „Hebben we daar wat aan?"
      


      
        „Wis en drie !" riep Arendsoog. „We maken beneden een behoorlijk vuurtje. Dat zal ze zeker afschrikken. Ik ga naar beneden en zal alles opstapelen. Tegen dat de schapen komen, steek ik het aan."
      


      
        „Maar hoe wou je dan weer boven komen?" vroeg er een bezorgd. „De helling is veel te steil hier."
      


      
        „Twee lasso's aan elkaar," meende Arendsoog. „Dat zal wel voldoende zijn. Hebben jullie lasso's?"
      


      
        Maar die waren als gewoonlijk aan de zadelknoppen. Een man werd er op uit gestuurd, om ze te halen, terwijl de anderen brandstof gingen zoeken.Weldra stond Arendsoog beneden temidden van de rotsblokken, waar hij met de hem toegeworpen takken een vrij hoge brandstapel bouwde.
      


      
        Nog was hij daarmee bezig, toen het geblaat, dat ze al enige tijdhadden gehoord, plotseling veel sterker werd. Dat kwam, doordat er in de pas een scherpe bocht was, die de eerste dieren nu omtrokken. Het was ook de oorzaak, dat de schapenfokkers de vernauwing niet eerder konden opmerken.
      


      
        „Opschieten! Ze komen!" riep een van de mannen, die daar boven natuurlijk een beter uitzicht had.
      


      
        Haastig streek Arendsoog een lucifer af en stak een paar twijgen in brand. In het eerst leek het, of er niets van terecht zou komen. Maar dan vlamde het vuurtje hoger op, en toen Arendsoog op een paar andere plekken nog wat twijgen aangestoken had, begon het goed te branden.
      


      
        Intussen waren de eerste schapen al in het gezicht. Voorop reden twee herders, die verrast de teugel inhielden, toen ze de versperring zagen. De schapen drongen echter achter hen op, en weldra waren hun paarden omringd door de klagend blatende dieren.
      


      
        Plotseling kregen ze Arendsoog in de gaten, die juist aan de lasso's omhoog werd getrokken. En toen begrepen ze natuurlijk, wie daar dat vuurtje had gestookt. Nijdig trokken ze hun geweren uit de zadelholsters en maakten zich gereed, een salvo op Arendsoog te lossen.
      


      
        Op de rotswand waren twee mannen bezig, Arendsoog op te halen, maar de derde, die de schapen in het oog hield, zag onmiddellijk, wat de herders daar beneden van plan waren. Zijn geweer grijpen was het werk van een ogenblik. Hij legde aan en zond een paar kogels over hun hoofden, maar kon daarbij niet voorkomen, dat hij enkele schapen raakte.
      


      
        De verwarring in de nauwe kloof werd daardoor nog groter, waarvan Arendsoog een dankbaar gebruik maakte, door zich in veiligheid te stellen. Zijn knieën en handen waren op verschillende plaatsen ontveld door de aanraking met de scherpe rotspunten, maar daar sloeg hij geen acht op. Hij liet zich dadelijk op de grond zakken en tuurde langs de loop van zijn geweer, dat een van de anderen hem had aangereikt, naar het gekrioel.
      


      
        Het scheen, dat de twee in het nauw gedreven schaapherders het besluit hadden genomen, de dieren ten koste van alles door de opening te jagen. Ze sloegen er links en rechts met hun zwepen op los en probeerden de schapen op deze manier weer op gang te krijgen.
      


      
        „Opgepast!" riep Arendsoog. „Anders gaan ze er nog doorheen !"
      


      
        Inderdaad begon het er op te lijken. De herders werden namelijkgeholpen door de schapen, die in steeds groter getal van achteren kwamen opdringen. Sommige dieren werden onder de voet gelopen. Andere slaagden' erin, zich zodanig om te draaien, dat hun kop weer op de versperring gericht was. De paarden van de twee herders waren door dit gewriemel schichtig geworden en trachtten te steigeren. Maar doordat ze volkomen opgesloten waren, konden ze hun hoeven nauwelijks van de grond krijgen. Ook voor de herders was er maar één uitweg: rechtdoor !
      


      
        Toen wist Arendsoog, dat hem maar één maatregel overbleef, hoezeer hem dit ook tegen de borst stuitte. Hij gaf het bevel door:
      


      
        „Schiet alle schapen vlak bij de versperring neer. Dat is niet alleen de enige manier, om de rest tegen te houden, maar ook, om het leven van veel andere te redden."
      


      
        Ononderbroken ratelden nu de geweren, en een voor een stortten de schapen neer. Hun lichamen maakten een nieuwe, en nu onoverkomelijke barricade voor de overige dieren.
      


      
        Nu zijn schapen heel anders dan koeien. De laatste zullen, als zij worden tegengehouden, onmiddellijk proberen om te keren. Schapen lopen echter hun voorganger na, zullen zelfs achter elkaar in een afgrond rennen, als de eerste het voorbeeld hebben gegeven.
      


      
        Het was echter niet nodig, om nog meer schapen neer te leggen. Met geen mogelijkheid konden ze nu meer vooruit. Wel schoven de achterste nog een weinig op, maar dit had alleen tot gevolg, dat de massa klem kwam te zitten tegen de rotswanden.
      


      
        En tussen die nu bijna onbewegelijke massa zaten de twee herders op hun paarden als op onbewoonde eilanden in een oceaan.
      


      
        „Ik hoor schieten!" riep opeens een van Arendsoogs helpers.
      


      
        „Ja," antwoordde Arendsoog. „Ik vermoed, dat Witte Veder in actie is gekomen. Als hij er nu maar in geslaagd is, ze allemaal in de pas op te sluiten."
      


      
        Witte Veder had zijn omtrekkende beweging snel voltooid. Goed verborgen had hij het voorbijtrekken van de kudden gadegeslagen. Toen was hij er achteraan gegaan. Maar nog voor de laatste dieren in de pas verdwenen, hadden enkele schaapherders zijn troep opgemerkt, en een verbitterd vuurgevecht was het onmiddellijke gevolg. Het eigenaardige was echter, dat er niemand gewond raakte. Maar blijkbaar vlogen de kogels van Witte Veder en de zijnen toch wel zo akelig dicht over de hoofden van de schaapherders, dat dezen hetraadzaam achtten, terug te trekken. Maar eenmaal in de veilige bescherming van de pas, kwamen zij in het voordeel, en Witte Veder verloor al dadelijk een man, die met een kogelwond in de schouder van zijn paard rolde.
      


      
        Dadelijk was Witte Veder uit het zadel. Hij liet zich op de grond vallen en kroop snel naar de gewonde. Hij slaagde erin, hem achter een rotsblok te trekken.
      


      
        „Laat me hier maar liggen," kreunde de man. „Ik stop er mijn halsdoek wel zolang tussen."
      


      
        Witte Veder zag, dat het verbinden nog wel even kon wachten en voegde zich weer bij de anderen, die nu ook allen van hun paarden waren gekomen, omdat ze daar een te mooi doelwit vormden voor hun tegenstanders.
      


      
        „Linie vormen," beval Witte Veder. „Wij niet voorwaarts hoeven. Alleen maar ingesloten houden."
      


      
        „Je hoeft niet meer te schieten," zei Arendsoog. „Tenzij ze een nieuwe poging wagen, om er doorheen te komen. Wat ik intussen niet verwacht, omdat ik niet zou weten, hoe ze dat klaar moeten spelen. Ik ga eens bij Witte Veder kijken. Als ik er doorheen kan komen, tenminste."
      


      
        Hij liep terug naar de plek, waar de paarden stonden en haalde Lightfeet. Hij moest een eind de vlakte op, om behoorlijk te kunnen rijden, maar dan zette hij zijn paard dan ook tot grote spoed aan.
      


      
        Na een poosje drong het geluid van het onregelmatige geweervuur weer tot hem door, en niet lang daarna zag hij van achter een paar rotsblokken af en toe een klein rookwolkje opstijgen. Bevreesd, dat ze hem niet zouden herkennen, bleef hij op veilige afstand staan en riep Witte Veder aan. Deze scheen hem echter niet te horen, en daarom gaf hij een schel fluitsignaal. Toen kwam van achter een rotsblok even een hand te voorschijn, die tegen hem wuifde.
      


      
        Glimlachend liet hij zich uit het zadel zakken en liep in gebukte houding naar Witte Veder toe. Even later liet bij zich met een zucht van verlichting op de grond glijden naast de Indiaan.
      


      
        „Hoe gaat het hier?" vroeg hij.
      


      
        „Best," antwoordde Witte Veder. „Zij ingesloten zijn. Niet meer weg kunnen. Alleen, als grote uitval doen. Maar niet veel mannen daar zijn. Mij denken, zij tussen schapen opgesloten zijn."
      


      
        „Dat vermoed ik ook," zei Arendsoog. „Dat is bij ons ook het geval."

      


      
        Toen gaf hij een kort verslag, hoe het aan de voorkant gelopen was en besloot met de vraag:
      


      
        „Heb je gewonden?"
      


      
        „Eén man in schouder geraakt," antwoordde Witte Veder. „Niet ernstig."
      


      
        „Gelukkig!" zuchtte Arendsoog opgelucht.
      


      
        „Wat jij nu verder willen doen?"
      


      
        „Dat zal er van afhangen. Voorlopig wacht ik even af, wat de schaapherders van plan zijn. Ik vermoed, dat ze het onhoudbare van hun positie gauw genoeg zullen inzien."
      


      
        Hij bleek goed gezien te hebben. Hij was nauwelijks uitgesproken, toen er bij de ingang van de pas plotseling een witte vlag verscheen.
      


      
        „Aha!" zei Arendsoog.
      


      
        Hij stond op en liep van achter zijn dekking naar voren.
      


      
        „Baas, kijk uit!" schreeuwde een van zijn mannen verschrikt.
      


      
        Maar Arendsoog lette niet op hem en stapte onverschrokken door, totdat hij de onderhandelaar kon beroepen.
      


      
        „Wat willen jullie?" vroeg hij.
      


      
        Toen kwam de witte vlag in beweging en de man, die hem droeg, liep om het rotsblok heen. Tot zijn verrassing herkende Arendsoog de oude Mat Stoke!
      


      
        „Jij hier?" riep hij. „Ik had gedacht, datje aan zo iets onzinnigs niet zou hebben meegedaan."
      


      
        „Wat wil je!" zei Stoke met een wrange glimlach. „Ten slotte zijn we één, niet. Toen het sein tot een algemene aanval werd gegeven, deed ik mee. Dat hoort zo."
      


      
        „Een algemene aanval? Waar zijn dan nog meer kudden de grens over?
      


      
        „Het spijt me, Stanhope, maar dat vertel ik je niet."
      


      
        „Gelijk heb je, dat je geen verrader wilt spelen," moest Arendsoog toegeven. „Maar hier is het je in geen geval gelukt. Dat zul je zelf wel inzien. Jullie zijn volkomen ingesloten."
      


      
        „Je kunt ons niet eeuwig hier gevangen houden."
      


      
        „Misschien niet. Maar ik kan wel hier en daar enkele schapen neerleggen, en daardoor een verwarring stichten, die je wel eens het grootste deel van je kudde kan kosten."
      


      
        „Dat zul je toch niet doen!" riep Stoke verschrikt. „Die stomme dieren hebben er toch geen schuld aan!"
      


      
        „Nee, die schuld ligt bij jullie," zei Arendsoog scherp. „En dat weet je heel goed. Jullie hebben je oor te luisteren gelegd bij Rank Goffley. En zal ik je nu eens wat vertellen? Die Rank Goffley is een schurk."

      


      
        „Nou! Nou!"
      


      
        „En dat kan ik bewijzen ook. Wanneer zijn jullie vertrokken?"
      


      
        „Vannacht."
      


      
        „Dat kan niet. In enkele uren kunnen de schapen niet zulk een grote afstand van het kamp tot hier afleggen."
      


      
        „De schapen stonden al lang bij je grens klaar. Ik ben in de voornacht uit het kamp weggegaan. Vrijwel dadelijk, nadat jij die vriend van Goffley had meegenomen."
      


      
        „O, dus dat weet je? En waar is die vriend van Goffley nu?"
      


      
        „Dat zou ik je niet kunnen vertellen. Ik vermoed, dat jij dat zelf het beste zult weten."
      


      
        „Nee, dat weet ik niet. We werden namelijk overvallen door een troep van jullie herders en die maakten ons het leven zo zuur, dat we Vandijke in de steek moesten laten."
      


      
        „Wie is nou weer Vandijke?"
      


      
        „Vandijke is de naam van Goffley's vriend."
      


      
        „Welnee, Stanhope. Zo heet hij niet. Hij heet Smith. Nou ja, of dat zijn echte naam is. . ."
      


      
        „Hij heeft ook al anders geheten, Mat Stoke. Bij ons noemde hij zich Short."
      


      
        „Bij jullie? Maar ik begrijp niet..."
      


      
        „Als je het begrepen had, Stoke, dan zou je nooit tot deze aanval zijn overgegaan, dat kan ik je wel verzekeren. Maar hoe alles in elkaar zit, dat zou die Vandijke, want dat is zijn werkelijke naam, je het beste kunnen vertellen. En natuurlijk Goffley ook. Want die twee heren zitten samen in het komplot."
      


      
        „Allemaal goed en wel, maar als jij dat zo zeker weet, dan moetje me dat maar eens uitleggen. Goffley is niet hier en die Vandijke ook niet. Zo lang kunnen we niet wachten, vind ik."
      


      
        „O, ik wil het je wel uitleggen. Maar dan liefst aan allemaal tegelijk. Anders kan ik straks weer beginnen. Daarom wil ik in de eerste plaats weten: zijn jullie van plan, je over te geven?"
      


      
        „Onder zekere voorwaarden, ja."
      


      
        Toen werd Arendsoog ongeduldig.
      


      
        „Hoor eens, Stoke," zei hij, „ik geloof toch niet, dat jullie op hetogenblik in de positie bent om voorwaarden te stellen. Ik heb je gezegd, wat ik doen ga, als jullie niet heel gauw een besluit neemt. Ik ben namelijk niet van plan, om hier lang te blijven. Vooral niet, nu ik van jou gehoord heb, dat er op andere plaatsen ook nog aanvallen zijn ondernomen. Doe me een plezier, en ga terug naar de anderen. Vertel hun, wat ik je gezegd heb. Ik geef je mijn woord van eer, dat jullie door Goffley en Vandijke voor de gek zijn gehouden op een verschrikkelijke manier, en dat jullie alleen, maar dan ook alleen, van dit alles schade zult ondervinden. Bespreek met de anderen de overgave. Maar die moet dan ook onvoorwaardelijk zijn."
      


      
        Mat Stoke haalde de schouders op en liep terug naar de pas. Arendsoog bleef, waar hij was en ging er bij zitten. Bedaard begon hij een sigaret te rollen. Hij was ervan overtuigd, dat de schaapherders uiteindelijk eieren voor hun geld zouden kiezen.
      


      
        Na een minuut of tien verscheen Mat Stoke opnieuw, maar nu was hij vergezeld door zes andere mannen, die met de handen in de hoogte op Arendsoog toekwamen.
      


      
        „Wij hebben onze wapens in de pas achter gelaten," zei Stoke. „Er zijn daar nog enkele mannen, maar die kunnen onmogelijk door die dichte massa schapen heendringen. Wij hebben ze zoveel mogelijk verteld, en ze zijn het met ons eens."
      


      
        „Een ogenblikje," zei Arendsoog.
      


      
        Hij floot, en wenkte Witte Veder. Die kwam dadelijk met de anderen naderbij. Alleen de gewonde was achtergebleven.
      


      
        „Jullie kunt je geweren wel laten zakken," zei Arendsoog. „De herders hebben zich overgegeven. Ik feliciteer jullie met dit besluit," wendde hij zich dan tot Stoke en de zijnen. „Het is een heel verstandig besluit. En hoe verstandig het is, zal je dadelijk duidelijk worden."
      


      
        Daarop vertelde hij van de brief, die hij bij Vandijke had gevonden.
      


      
        „Ik kan het haast niet geloven!" zuchtte Stoke.
      


      
        „Ik zal het je bewijzen, zei ik immers al," vervolgde Arendsoog. „Die brief heb ik hier. Pak aan, Stoke, en lees jij hem voor."
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        Het was een tijd lang doodstil, toen Mat Stoke de voorlezing van de brief beëindigd had. Het scheen, dat de eenvoudige mannen zulk een geraffineerdheid niet konden begrijpen. Maar toen het goed tot hen doorgedrongen was, ontstond er een dreigend gemompel.

      


      
        „Nou wordt me een heleboel duidelijk," zei eindelijk Stoke.
      


      
        „Hoezo?" vroeg Arendsoog.
      


      
        „Wel, onder andere dit: Goffley had ons verzekerd, dat de weg, die wij hier met de kudden genomen hebben, zo veilig was, dat er praktisch niets kon gebeuren. Nou, dat hebben we gezien. Het is hier een ware ratteval."
      


      
        „Ik begreep al niet, hoe jullie juist hier langs konden gaan," zei Arendsoog. „Er zijn verschillende wegen om op mijn land te komen, zonder dat je één hoge heuvel ontmoet."
      


      
        „Hij heeft ons willens en wetens hierheen gestuurd," merkte een van de andere schapenfokkers op. „Hij heeft bij zijn verkenningstochten natuurlijk geconstateerd, dat deze pas gemakkelijk door een paar man verdedigd kon worden, en dat onze arme dieren stuk voor stuk zouden worden afgeslacht."
      


      
        „Wat intussen niet gebeurd is," zei Arendsoog.
      


      
        „Nee, maar je had het kunnen doen, Stanhope, en Goffley rekende erop, dat het zou gebeuren."
      


      
        „Dat lijkt me nog niet zo zeker," moest Arendsoog Goffley toch nog verdedigen. „Er was hier niemand. Je had zo binnen kunnen trekken. Het is toevallig, dat wij net op weg waren naar huis."
      


      
        „Ja, dat snap ik ook niet goed," gaf Stoke toe. „Hij heeft er natuurlijk op gerekend, dat hier wel bewaking van jullie kant zou zijn. Of in ieder geval, dat jullie langs deze lijn zouden patrouilleren."
      


      
        „Dat zou ook inderdaad het geval geweest zijn," zei Arendsoog, „als de mannen er niet allemaal op uit getrokken waren naar jullie kamp."
      


      
        „Wat zeg je daar?" riep Stoke.
      


      
        „Het is helaas maar al te waar," antwoordde Arendsoog droevig.
      


      
        „Zijn jullie mannen naar ons kamp gegaan? ! Maar daar zijn alleenonze vrouwen en kinderen en enkele gewonden! Dan moeten wij dadelijk terug!"
      


      
        „Wacht even!" viel Arendsoog hem in de rede. „Dat zou ik niet doen!"
      


      
        „Maar we kunnen toch niet onze vrouwen en kinderen ..."
      


      
        „Nu moet je eens goed luisteren, Stoke. Ik begrijp heel wel, dat Goffley ons tegenover jullie heeft afgeschilderd als woestelingen en als moordenaars. Maar dat zijn wij in geen geval. Wanneer wij worden aangevallen, zullen wij vechten, zullen wij terugslaan. Maar wij vechten nooit tegen vrouwen en kinderen."
      


      
        „Ja, maar, jullie mannen weten toch niet, dat zij daar alleen zijn?
      


      
        „Dat zullen ze gauw genoeg gemerkt hebben. Ik durf er wat om te verwedden, dat ze nu al weer op de terugtocht zijn naar de ranch van Matthews. Nee, Stoke, op dat punt kun je gerust zijn. Zij doen jullie vrouwen en kinderen niets."
      


      
        „Maar ik begrijp niet, Stanhope, dat je dit hebt kunnen toestaan. Jij wist toch, wat Goffley in zijn schild voerde? Had jij die tocht naar ons kamp dan niet kunnen voorkomen?"
      


      
        „Helaas, Stoke, dat is me niet gelukt. Ik heb geprobeerd, om het ze duidelijk te maken. Maar ze waren door het dolle heen. Om te beginnen dachten ze, dat Witte Veder en ik door jullie gevangen genomen waren."
      


      
        „Maar ze hebben toch ogen in hun hoofd? Ze zagen jullie toch in levenden lijve voor zich staan?"
      


      
        „Ja, maar toen waren ze eenmaal op weg, en besloten, dat er nu maar eens een eind aan die actie van jullie moest worden gemaakt. Werkelijk, ik heb gedaan, wat ik kon, maar ze wilden zelfs niet eens naar mij luisteren. Het ging me genoeg aan mijn hart, dat ik mijn zin niet door kon drijven. Misschien had ik het anders aan moeten pakken, en ligt de schuld ook wel gedeeltelijk bij mij. Hoe dan ook, ik dank de hemel, dat zij niemand van jullie daar hebben aangetroffen. Maar, tussen haakjes, Stoke, waar zijn die anderen? Ik weet, dat een stelletje van jullie mannen achter Witte Veder en mij aanzat. Maar dat konden ze toch lang niet allemaal zijn?"
      


      
        „O nee, dat was maar een betrekkelijk kleine groep. De rest is met een grote kudde naar het land van Peggy Thomson gegaan."
      


      
        „En dat vertel je me nu pas?!" riep Arendsoog uit. „Man, maar dat is heel ernstig ! Juist, doordat alle verdediging ontbreekt, hebbendie nu vrij spel! Peggy kan dat vast niet alleen klaarspelen met de enkele cowboys, die nog bij haar zijn gebleven."
      


      
        „Maar werd haar land dan niet bewaakt?"
      


      
        „O ja, natuurlijk. Maar het schijnt, dat een groot deel van haar mannen met de troep is meegegaan, die ik ontmoette. Onder andere heb ik haar voorman daar ontmoet en ik weet zeker, dat er nog anderen waren."
      


      
        „En wat ben je nu van plan te doen?"
      


      
        „Ik ga er dadelijk heen, om te proberen, aan de strijd een einde te maken. Ik hoop van ganser harte, dat er nog geen ongelukken zijn gebeurd."
      


      
        „Dan ga ik met je mee. Misschien kan ik ze overtuigen, om de wapens neer te leggen."
      


      
        „Is Goffley daarbij?"
      


      
        „Nee, die hield zijn kudden in reserve, naar hij zei, om, als de verdedigers van het land van Matthews waren weggelokt, daar de grote aanval te doen. De huichelaar! Daar was natuurlijk nooit iets van gekomen."
      


      
        „Inderdaad. Maar weet je ook, waar hij zit?"
      


      
        „Niet precies. Ik vermoed, dat hij zich ergens bij de grens tussen de Half Moon en de Circle M bevindt."
      


      
        Arendsoog dacht snel na.
      


      
        „Stoke," zei hij dan, „nu ga ik een heel groot vertrouwen in je stellen. Wil jij je kudden terugtrekken tot over mijn grens? Ik beloof je, dat we later, als alles weer rustig is, zullen praten over een eventueel af te staan gebied."
      


      
        „Ik beloof het je," antwoordde Stoke. „Ik zal dadelijk mijn mensen opdracht geven. En ik weet zeker, dat ze mijn bevelen zullen nakomen, ook al ben ik er zelf niet bij."
      


      
        Terwijl hij zijn maatregelen nam, liet Arendsoog zijn mannen terugkomen. Ze keken wel vreemd op, dat ze de verdediging moesten laten varen, maar Arendsoog bracht ze met enkele woorden op de hoogte.
      


      
        „We gaan dadelijk terug naar de ranch van Peggy Thomson," voegde hij erbij. „En als we daar de vrede hebben hersteld, en ik hoop, dat me dat zal lukken met behulp van Mat Stoke, dan gaan we eens een hartig woordje praten met Rank Goffley. Misschien is zijn boezemvriend, die Bryan Vandijke, er ook wel, en dan slaan we twee vliegen in één klap."
      


      
        

        De dag neigde al naar de avond, toen ze weer over het land van Matthews reden. Halverwege ontmoetten ze de teleurgestelde mannen, die aan de tocht naar het kamp van de schapenfokkers hadden deelgenomen.

      


      
        Matthews was verrast, Arendsoog daar nog aan te treffen.
      


      
        „Ik had verwacht, dat je wel naar huis zou zijn teruggegaan," zei hij.
      


      
        ,Was ik ook van plan," antwoordde Arendsoog. „Maar intussen is hier zoveel gebeurd, dat er niets van komen kon."
      


      
        Daarop vertelde hij van zijn belevenissen met Stoke en de manier, waarop hij dat in goede banen had kunnen leiden.
      


      
        „Maar, mijn hemel, man, waarom heb je dat van die Goffley niet aan ons verteld!" riep Matthews verbaasd uit. „Dan waren we zeker niet verder gegaan. Dat had je toch moeten begrijpen?"
      


      
        „Zeg eens eerlijk, Tom, heb ik daar de kans toe gekregen?" vroeg Arendsoog.
      


      
        „Nee, daar heb je gelijk in," zei Matthews bedremmeld. „Nou, in ieder geval is er gelukkig niets gebeurd daar. Er waren alleen maar vrouwen en kinderen en daar konden we toch niet tegen gaan vechten."
      


      
        „Ik had al van Stoke gehoord, dat alle mannen weg waren. Hij was bang, dat jullie het toch zouden doen, maar ik ken jou, en heb hem dadelijk gerust gesteld."
      


      
        „Leggo wilde het kamp in de brand steken, niaar dat heb ik kunnen voorkomen. Het gevolg is een grote ruzie tussen zijn mannen en de rest van de groep. Kijk maar, ze rijden in twee partijen. Maar omdat de onze de grootste is, kunnen ze niets beginnen."
      


      
        „Wat is dat toch jammer," zuchtte Arendsoog. „Jullie hadden nooit die Leggo tot aanvoerder moeten kiezen. De man is veel te fel. Hij wil niets liever dan brokken maken. En juist nu heb ik alle hulp nodig, die ik krijgen kan. De schaapherders zijn op het land van Peggy."
      


      
        „Wat zeg je daar? Maar, Stanhope, dan moeten wij daar dadelijk heen!"
      


      
        „Natuurlijk. Maar eerst wil ik de tijd eraf nemen, om te proberen, Leggo tot andere gedachten te brengen."
      


      
        „Laat dat liever aan mij over," stelde Matthews tactisch voor. „Naar jou zal hij niet willen luisteren, na de ruzie, die jij met hem gehad hebt. Met mij is het alleen maar een woordenwisseling geweest."
      


      
        „Mij goed. Probeer het maar," gaf Arendsoog dadelijk toe.

      


      
        Matthews reed naar de groep van Leggo, die zich op enige afstand had gehouden en Arendsoog kon zien, dat zich daar een heftig gesprek ontwikkelde. Maar Matthews scheen Leggo niet te kunnen overtuigen. Na enkele ogenblikken kwam hij terug.
      


      
        „Hij zegt, dat het allemaal wel waar kan zijn, maar dat hij er niets meer riiee te maken wil hebben. Hij gaat naar huis, en zal zijn eigen peultjes wel doppen," rapporteerde hij aan Arendsoog.
      


      
        „In vredesnaam dan maar," zei Arendsoog berustend. „Maar op jouw mannen kan ik rekenen?"
      


      
        „Natuurlijk. Sommigen hebben gehoord, wat ik Leggo vertelde, en die zullen de anderen nu al wel ingelicht hebben. We willen wel dadelijk meegaan, maar er is één bezwaar: onze paarden zijn bekaf."
      


      
        „Dan rijden we eerst naar je ranch, om verse paarden te halen,"besliste Arendsoog. „Vind je het goed, dat ik voorlopig de leiding overneem?

        „Graag zelfs," stemde Matthews toe.
      


      
        

        Na een korte onderbreking op het erf van Matthews, welke door de mannen werd benut om vlug wat eten naar binnen te slaan, ging de tocht in snelle vaart naar de Half Moon. Eenmaal op het land van Peggy Thomson, ontmoetten ze al dadelijk grote kudden schapen, die door slechts enkele mannen werden bewaakt. Dezen sloegen echter direkt op de vlucht, toen ze de grote strijdmacht zagen naderen.
      


      
        „Het ziet er naar uit, dat de strijd hier al afgelopen is," riep Arendsoog de achter hem rijdende Matthews toe.
      


      
        Het leek er veel op. Arendsoog had verwacht, geweervuur te horen, maar er klonk geen enkel schot.
      


      
        Toen ze het ranchhuis in het gezicht kregen, hield bij zijn paard in.
      


      
        „Jullie blijven hier," zei hij. „Ik ga op verkenning uit. Ik vermoed, dat het ranchhuis in het bezit van de herders is."
      


      
        Dat dit het geval was, bleek hem al heel gauw. Hij was van plan, om achter het erf om te trekken, maar daar kreeg hij geen kans voor. Want nauwelijks had hij zich even bloot gegeven, toen enkele schoten klonken. De meeste kogels misten ver hun doel, maar enkele suisden zo dicht over het hoofd van Arendsoog, dat hij ijlings van zijn voornemen afzag. Blijkbaar hadden de gevluchte herders de anderen al ingelicht over de komst van de ranchers. Arendsoog wendde zijn paard en rende diep gebogen terug naar zijn makkers.
      


      
        „We moeten er in een grote boog omheen trekken," zei hij. „Ik maak me erg bezorgd over het lot van Peggy en haar mannen. Ik zag of hoorde niets van ze. Laten we hopen, dat ze gevangenen zijn."

      


      
        Buiten het bereik van de geweren beschreven ze een boog om de ranch, en sloten de gebouwen zodoende van alle kanten in. Dan wenkte Arendsoog, dat allen moesten afstijgen. Dat bevel werd van de een naar de ander doorgegeven. Toen begonnen ze naar de gebouwen toe te kruipen, daarbij gebruik makend van iedere dekking, die ze konden vinden.
      


      
        „Geef door, dat niemand een schot mag lossen, vóór ik daar het teken toe geef," zei Arendsoog tegen de man, die naast hem lag.
      


      
        Stoke, die met hem mee was gegaan, lag aan de andere kant en gaf het bevel daar door.
      


      
        „Wat ben je nou van plan?" vroeg hij.
      


      
        „Ik ga ze aanroepen," antwoordde Arendsoog. „Misschien willen ze naar rede luisteren."
      


      
        Hij richtte zich half op.
      


      
        „Hallo?" schalde zijn stem over het erf.
      


      
        „Blijf, waar je bent!" kwam het antwoord uit het huis. „Wie zich laat zien, wordt neergeschoten!"
      


      
        „Kun je even tijd vinden, om naar me te luisteren?" riep Arendsoog.
      


      
        „Wie ben jij ?"
      


      
        „Stanhope!"
      


      
        „Loop naar de bliksem! Ik wil met jou niks te maken hebben!"
      


      
        Toen stond daar opeens Stoke recht overeind.
      


      
        „Maar met mij dan toch wel!" riep hij. „Je kunt toch wel zien,wie...
      


      
        Een schot klonk ... Eén enkel schot...
      


      
        Stoke sloeg de armen in de lucht en stortte neer.
      


      
        Dadelijk was Arendsoog bij hem.
      


      
        „Stoke!" riep hij. „O, hoe kon je zo dom zijn! Stoke, hoe is het met je? Geef antwoord, Stoke!"
      


      
        Maar Stoke antwoordde niet. Het zag er naar uit, dat hij nooit meer antwoorden zou ...
      


      
        Radeloos keerde Arendsoog zich om en zag in dit verschrikkelijke ogenblik uit naar zijn vriend, naar Witte Veder.
      


      
        De Indiaan lag een eind verder, maar voelde als het ware, dat Arendsoog hem nodig had, want dadelijk kwam hij naar hem toe kruipen.
      


      
        „Mijn God, Witte Veder," riep Arendsoog uit, „ze hebben die arme Mat Stoke neergeschoten! Zijn eigen mensen!'

      


      
        „Kalm zijn," vermaande Witte Veder.
      


      
        Hij bukte zich over het roerloze lichaam. Met zijn mes sneed hij het shirt weg en maakte een lelijke wond bloot in de borst. Even luisterde hij gespannen. Dan begon hij met vaardige hand een verband te leggen, waarbij hij repen stof van zijn eigen hemd gebruikte.
      


      
        „Is hij ... niet dood?" vroeg Arendsoog hoopvol.
      


      
        „Nog niet," was het korte antwoord van Witte Veder. „Maar wel gauw zullen zijn, als wij niet bloeden kunnen stelpen. Mij geen medicijnen hier hebben, geen kruiden. Jij iemand naar dokter sturen in Dorwan."
      


      
        Dadelijk gaf Arendsoog zijn bevelen, en een van zijn eigen cowboys kroop terug naar zijn paard en reed spoorslags naar Dorwan.
      


      
        „De stommelingen!" riep Arendsoog. „De sufferds! Al net zo verblind als Leggo! En toch zullen ze naar rede moeten luisteren!"
      


      
        Hij bond zijn zakdoek aan de loop van zijn geweer en stak dat omhoog.
      


      
        Pang!!!
      


      
        Een rond gaatje in de zakdoek toonde aan, dat de man daar een scherpschutter was. Maar tevens, dat hij de ranchers, ondanks de witte vlag van de onderhandelaars, niet vertrouwde.
      


      
        „Hallo daar!" schreeuwde Arendsoog. „Luister dan toch! Ik heb . .."
      


      
        „Wat je hebt, kan me niet schelen! Verdwijn, of je wordt neergeschoten ! Wij hebben dit gebied veroverd en wij blijven hier!"
      


      
        Arendsoog haalde de schouders op en wendde zich tot Witte Veder, die nog steeds met de gewonde Stoke bezig was.
      


      
        „Wat moeten we daar nu aan doen, Witte Veder!" zuchtte hij. „Die kerel wil niet luisteren."
      


      
        „Mij voorkomen, hij leiding hebben," merkte Witte Veder op, terwijl hij voortging, het verband om de borst van Stoke aan te halen.
      


      
        „Als we hem konden overtuigen, dan waren we een heel stuk verder," zei Arendsoog. „Maar hoe spelen we dat klaar!"
      


      
        „Mij nadenken zullen. Eerst gewonde helpen."
      


      
        Arendsoog dacht ook na. Maar hij kwam niet tot een oplossing. Zeker, ze zouden het huis kunnen bestormen, maar dan kon niet worden voorkomen, dat er nog meer slachtoffers vielen. Bovendien wist hij nog steeds niet, wat er met Peggy gebeurd was.
      


      
        De stand van zaken scheen wel hopeloos!

      


      
        „Wij in ieder geval moeten wachten, tot donker zijn," kwam nu Witte Veder. „Nu niets kunnen beginnen."
      


      
        „Dat ben ik roerend met je eens," zei Arendsoog. „Maar toch kunnen wij wel wat doen. We hoeven met ons allen het huis hier niet omsingeld te houden. En daarom zou een deel van onze mannen kunnen beginnen al de schapen bij elkaar te drijven."
      


      
        „Dat heel verstandig zijn. Zij anders veel te ver weggaan. Slecht voor land zijn, als dagen duren, eer zij weggaan."
      


      
        Arendsoog kroop de linie langs en haalde van tijd tot tijd enkele mannen eruit. Dezen begaven zich naar hun paarden en reden de vlakte op.
      


      
        „Zo," zei Arendsoog, toen hij weer terug was, „dat is gebeurd. Hoe is het met Stoke?"
      


      
        „Nog bewusteloos," antwoordde Witte Veder. „Mij hopen, dokter gauw zullen komen."
      


      
        „Heb je ondertussen al een oplossing gevonden?" vroeg Arendsoog.
      


      
        „Misschien. Jij struiken daar zien?"
      


      
        „Ja, maar om daar te komen..."
      


      
        „Mij dat niet bedoelen. Waar struiken zijn, kunnen meer struiken zijn. Wij struiken kunnen zijn."
      


      
        Toen begreep Arendsoog het.
      


      
        „Het is te proberen," zei bij. „Maar dan moet het helemaal donker zijn. Anders spelen we het niet klaar. Reken maar, dat ze daar goed uitkijken. En wee ons, als ze ons ontdekken."
      


      
        „Ja, dan wij verloren zijn," gaf Witte Veder kalm toe. „Maar mij geen andere weg zien."
      


      
        „Ik ook niet, en daarom gaan we het proberen. Als we maar eenmaal in het huis zijn, komen we een stuk verder."
      


      
        De duisternis begon nu snel te vallen, en toen het donker genoeg was, kropen Arendsoog en Witte Veder achteruit en begonnen ieder een struik te vervaardigen. Ze bonden verscheidene takken zodanig aan elkaar, dat ze van enige afstand bedrieglijk op een klein bosje leken. De moeilijkheid was, om die takken overeind te houden. Ze moesten daartoe nog enkele andere takken er dwars doorheen vlechten.
      


      
        Terug bij hun dekking, gingen ze languit achter hun kunstmatige struik liggen en begonnen die langzaam naar voren te schuiven. Dit vereiste veel geduld en voorzichtigheid. Men mocht vanuit het huis
      


      
        vooral niet opmerken, dat de struiken steeds van plaats veranderden. Gelukkig was er een lichte bries opgestoken, waardoor de bladeren van de echte struiken af en toe bewogen en ritselden. Daar maakten ze gebruik van, en zo kwamen ze steeds dichter bij het huis.

      


      
        Ten slotte waren ze het zo dicht genaderd, dat het onverantwoord was, op deze manier nog verder te gaan. Het zou onvermijdelijk zijn, dat ze werden opgemerkt. Ze lagen te ver van elkaar af, om overleg te plegen, maar ook zonder dat wisten ze beiden, wat hun nu te doen stond.
      


      
        Als op commando kwamen ze bijna tegelijk vanachter hun struik te voorschijn, sprongen overeind en renden naar het huis.
      


      
        Op hetzelfde ogenblik werden ze ontdekt, want iemand gaf een luide schreeuw, en even later schoot een vuurstraal vanuit een der vensters en klonk een schot. Maar dat deerde Arendsoog en Witte Veder niet, want ze hadden zich opnieuw laten vallen en rolden de' laatste meters over de grond naar de beschuttende muur.
      


      
        Hijgend kwam Arendsoog overeind. Toen ook Witte Veder opgestaan was, fluisterde hij vlak bij zijn oor:
      


      
        „Hou jij ze hier bezig. Ik ga naar de achterkant."
      


      
        „All right," was het antwoord.
      


      
        Arendsoog gleed als een schim langs de muur, zonder enig gerucht te maken. Hij hoopte, dat de aandacht van de herders afgeleid zou worden van de achterkant door wat er voor gebeurde. En toen hij onder het raam stond naast de achterdeur, bemerkte hij, dat hij wel eens gelijk kon hebben. Hij hoorde geen enkel gerucht, terwijl hij toch wel kon aannemen, dat de ramen alle open zouden staan.
      


      
        Hij bedacht zich niet lang en opende brutaal de deur. Even wachtte hij, maar toen er niets gebeurde, glipte hij naar binnen.
      


      
        Maar toen bleek, dat hij zijn tegenstanders had onderschat!
      


      
        Van twee kanten tegelijk werd hij plotseling besprongen. Er suisde iets door de lucht, en als hij niet juist toevallig zijn hoofd had afgewend, zou de klap van de revolver hem zeker voorlopig buiten gevecht hebben gesteld. Nu kwam die op zijn schouder neer, en een scheut van pijn trok door zijn arm.
      


      
        Hij verloor echter niet zijn tegenwoordigheid van geest. Hij wierp zich achterover en liet zich op de grond rollen. Zijn beide tegenstanders vielen over hem heen en moesten hem loslaten.
      


      
        En toen was het de beurt van Arendsoog!
      


      
        Zijn vuist schoot uit, en een van de mannen, die zich juist oprichtte,ontving een stoot in de maag, die hem bijna dubbel vouwde. Kreunend van de pijn ging hij maar weer op de grond zitten.
      


      
        De tweede was gelukkiger, want hij slaagde erin, een stoot naar zijn kin te ontwijken. Hij wilde wegspringen, maar toen stak Arendsoog zijn voet uit en de man ging tegen de vloer. Daarbij scheen hij zodanig zijn hoofd te stoten, dat hij verdoofd bleef liggen.
      


      
        Hijgend keek Arendsoog om zich heen. Door de deur, die op de gang uitkwam en die half open stond, kwam een flauwe lichtschijn naar binnen. In de gang zelf was niemand te zien. Allereerst ontwapende hij nu de beide mannen, en gooide hun geweren en revolvers uit het raam.
      


      
        De man, die een stomp in zijn maag had gekregen, zat nog steeds naar adem te happen, en Arendsoog vond, dat hij van hem vooralsnog geen gevaar te duchten had. Hij stapte de gang in en liep kalm naar de voorkamer.
      


      
        „Die kerels moeten daar weg!" hoorde hij een stem.
      


      
        Het was dezelfde man, die hem geantwoord had, toen hij hem buiten aanriep, en het stond nu wel vast, dat deze de leiding had.
      


      
        „Hoe wou je dat klaarspelen?" vroeg iemand anders.
      


      
        „Er moeten een paar van jullie door de achterdeur naar buiten en ze zo overvallen," beval de herder.
      


      
        „Ik zou je lekker danken," kwam de tweede weer. „We zijn helemaal omsingeld, en als iemand zijn neus buiten de deur steekt, wordt hij neergeschoten. Heb je geen beter voorstel?"
      


      
        „Misschien heb ik er een," zei Arendsoog rustig.
      


      
        Als één man draaiden ze zich om en keken naar hem, of ze een geestverschijning zagen. De leider van de troep was de eerste, die zijn bezinning terugkreeg. Hij greep naar zijn revolver, maar Arendsoog was hem voor. Zijn vuurwapen was plotseling uit de holster en de loop wees onwrikbaar op het lichaam van de herder.
      


      
        „Als ik jullie was, zou ik maar kalm blijven staan," zei Arendsoog, terwijl hij tegelijk een stap opzij deed, zodat hij nu in de rug door de muur gedekt was. „Voor alle zekerheid moeten jullie maar even je handen in de hoogte steken. Vlug!!"
      


      
        Ze aarzelden geen moment, toen ze de vastberaden blik zagen van hun tegenstander. Alsof er touwtjes aan zaten, vlogen hun handen de lucht in.
      


      
        „Het is maar voor een ogenblik," vervolgde Arendsoog. „Ik kom even met jullie praten. Ik heb het straks al geprobeerd, maar julliewilden niet luisteren. Het enige antwoord, dat je kon geven, was een kogel. En die kogel raakte jullie eigen vriend, Mat Stoke."
      


      
        ,,Mat Stoke?!" schreeuwden ze ontzet.
      


      
        „Ja, Mat Stoke, en als ik me niet vergis, heeft jullie leider hem neergeschoten. Hoe heet je, man?"
      


      
        „Bif Crowby," antwoordde de aangesprokene. „Maar, dat kan toch niet! Hoe kan ik hem nou neergeschoten hebben. Mat Stoke is op het ogenblik hier een heel eind vandaan!"
      


      
        „Was," verbeterde Arendsoog. „Mat Stoke is daarna met mij meegekomen, om aan al deze onzin een einde te maken."
      


      
        „Is hij ... is hij dood?" vroeg een der anderen.
      


      
        „Nee, nog niet," zei Arendsoog ernstig. „Maar als de dokter, die ik uit Dorwan heb laten halen, niet gauw komt, dan geef ik geen cent voor zijn leven. En nu, mijne heren..."
      


      
        Hij hield plotseling op en luisterde scherp. Dan riep hij, zonder zijn hoofd om te wenden:
      


      
        „Komen jullie ook maar binnen. Ja, ik weet, dat je in de gang staat. Maar je hebt geen schijn van kans tegen me. Wees verstandig, en blijf daar niet staan. Als je me noodzaakt om te schieten, dan schiet ik raak ook."
      


      
        „Jij hen aan mij overlaten," klonk opeens de stem van Witte Veder aan het raam.
      


      
        Hij wipte naar binnen en gleed op de gangdeur toe. Even later kwam hij met de twee mannen uit de keuken terug. De een had zich blijkbaar hersteld van de stoot in zijn maag, maar de andere liep nog te wankelen en wreef zich het voorhoofd, waar zich een pracht van een buil aan het ontwikkelen was.
      


      
        „Mooi," zei Arendsoog, „ga maar bij de anderen staan. En nu zullen jullie naar me luisteren, of je wilt, of niet. Ik zal jullie een verhaal vertellen, een verhaal van gemeenheid en huichelarij. De hoofdpersonen van dit verhaal zijn twee mannen, waarvan je er een zeker kent. Die man heet Goffley."
      


      
        „Goffley?!" riepen ze ongelovig.
      


      
        „Laat me verder gaan," beval Arendsoog. „Ik herhaal, die ene heet Goffley. De andere houdt er verschillende namen op na, waarvan jullie er wellicht een kennen: Smith."
      


      
        „Er zijn zoveel mensen, die Smith heten," kwam Crowby.
      


      
        „Hij bedoelt natuurlijk de man, die bij Goffley op bezoek kwam," meende een ander.
      


      
        „Inderdaad," zei Arendsoog. „Hem bedoel ik. In werkelijkheid heet hij Bryan Vandijke, en als ik het goed heb, is hij de compagnon van Goffley. Nee, laat me uitspreken, dan zal alles je wel duidelijk worden. Deze Vandijke kwam ook bij ons op bezoek."

      


      
        „Bij jullie?!" riep Crowby. „Wat moest hij daar doen?"
      


      
        „Vermoedelijk hetzelfde als bij jullie. Ons probeerde hij aan het verstand te brengen, dat jullie het zat waren en een algemene aanval wilden doen. Hij zei, dat jullie meenden, dat de aanval de beste verdediging was. En natuurlijk waren er onder ons, die dat nog zo'n gek idee niet vonden."
      


      
        „Die Smith heeft bij ons bijna hetzelfde verhaaltje verteld," zei Crowby verbaasd. „Wat wou hij daarmee?"
      


      
        „Niets meer of minder, dan dat wij op zulk een manier met elkaar aan het vechten zouden raken, dat we allebei behoorlijke verliezen zouden lijden. Hij en Goffley meenden, dat jullie ons wel zouden kunnen verslaan, maar dat je door onze actie zoveel schapen zou verliezen, dat je er zonder hun hulp niet meer bovenop zou kunnen komen. En dat zou voor hen het ogenblik zijn, om hun slag te slaan. Op welke manier ze dat precies willen doen, weet ik niet. Ik veronderstel, dat ze jullie schapen voor een zacht prijsje zouden opkopen en jullie daarna weg wilden sturen. En als dat gebeurd was, dan zouden zij beiden heer en meester in dit gebied zijn."
      


      
        Lange tijd bleef het stil. De mannen moesten dit eerst verwerken. De meesten hadden al lang niet meer aan hun handen gedacht en ze laten zakken. Maar Arendsoog liet het zo, nu hij de hulp van Witte Veder had.
      


      
        „Dat is allemaal heel aardig, wat je daar vertelt," zei eindelijk Crowby. „En ik zou zeggen, dat je een behoorlijke fantasie hebt. Wie bewijst ons, dat jij de waarheid spreekt?''
      


      
        „Dit," antwoordde Arendsoog, terwijl hij uit zijn borstzak de brief te voorschijn haalde. „Lees maar eens hardop voor, en als je dat niet kunt, laat het dan een ander doen."
      


      
        Maar Crowby bleek de kunst van het lezen behoorlijk machtig te zijn, en hoewel hij af en toe haperde bij een moeilijk woord, bracht hij het er toch aardig af. Iedereen begreep hem, en toen hij zweeg, kwam er een storm van verontwaardiging los.
      


      
        Arendsoog verhief zijn stem, om boven het tumult uit te komen.
      


      
        „Luister allemaal!" riep hij. „Ik geloof wel, dat we elkaar nu begrepen hebben, niet ? Welnu, laten we dan vanaf dit ogenblik allevijandschap als geëindigd beschouwen en samen overleggen, wat er gedaan moet worden. Hoe denken we daarover?"
      


      
        „Dat is allemaal goed en wel," zei Crowby, „maar hoe staat het met onze schapen? Die moeten toch eten. We moeten grond hebben voor de beesten, anders gaan ze er aan."
      


      
        „Daar zullen we het wel over eens worden," stelde Arendsoog hem gerust. „In onderling overleg is veel te bereiken."
      


      
        „Vooruit dan maar," zei Crowby.
      


      
        „Ik wil maar één voorwaarde stellen," voegde Arendsoog er nog snel aan toe. „En dat is, dat ik voorlopig de leiding behoud."
      


      
        Maar daar was Crowby het niet mee eens, en hij kreeg van anderen bijval. Arendsoog wachtte echter niet af, tot ze daar over beraadslaagd hadden, maar riep:
      


      
        „Rustig allemaal! Ik geloof toch wel, dat je niet veel keus hebt. Onze revolvers zijn nu wel weer in de holsters, maar als je wilt zien, hoe vlug we die kunnen trekken, dan geef je zelf het voorbeeld maar. Niet? Wel, dan zijn we gauw uitgepraat. En nu, ja of nee. Of jullie stellen je onder mijn leiding, of ik beschouw je als mijn gevangenen, en zal je als zodanig behandelen ook. Maar dan ook geen gekke streken. Je geeft me je woord, dat we als eerlijke kerels tegenover elkaar staan."
      


      
        „Ik doe het!" riep er een.
      


      
        „Ik ook!" stemde een ander in.
      


      
        En nu duurde het niet lang, of de tegenstanders zwaaiden om. Crowby scheen het er nog altijd niet mee eens te zijn, maar hij moest zwichten voor de overmacht.
      


      
        „All right," zei Arendsoog. „En nu, in de eerste plaats: waar is Peggy Thomson?"
      


      
        „Ze ligt met vier van haar mannen gebonden in haar slaapkamer," antwoordde Crowby.
      


      
        „Zijn ze ongedeerd?" vroeg Arendsoog.
      


      
        „Een van de mannen heeft een schot door zijn arm gekregen, maar dat hebben wij verbonden. De wond is niet ernstig."
      


      
        „Ga ze halen, Crowby," beval Arendsoog.
      


      
        „Zeg, hoor eens..." begon Crowby weerbarstig.
      


      
        Maar opeens stond Arendsoog voor hem. Zijn ogen flikkerden onheilspellend. Met één greep had hij Crowby bij de borst van zijn shirt te pakken en trok hij hem naar zich toe.
      


      
        „En nu is het uit," siste hij. „Denk je, dat ik tijd heb, om me tebemoeien met jouw gekwetste trots? Ik ben nog niet vergeten, man, dat jij je niet gestoord hebt aan de onschendbaarheid van de witte vlag. Toen ik die opstak daar buiten, heb jij er een kogel doorgejaagd."
      


      
        „Ik?!" riep Crowby verontwaardigd.
      


      
        „Ja, dat was jij, Bif!" zei een van de anderen. „Ik heb er nog wat van gezegd toen."
      


      
        „Juist," grimlachte Arendsoog. „Zo'n mannetje ben jij dus. Wel, aangezien jij toch van plan schijnt te zijn, in de contramine te blijven, zullen we met jou korte metten maken. Witte Veder, wil je hem even ontwapenen? En wil dan een van de anderen Peggy gaan halen?"
      


      
        Witte Veder gaf de heftig tegenstribbelende Crowby geen schijn van kans. In een oogwenk had hij hem van zijn revolver en mes ontlast en hem de handen op de rug gebonden. Even later kwam Peggy binnen strompelen, met de ogen knipperend tegen het licht, dat Arendsoog nu had laten aansteken. Achter haar liepen de vier cowboys, verheugd, dat ze er zo goed afkwamen.
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        „Bob !" riep Peggy. „Ik ben nog nooit zo blij geweest, jou te zien!"

      


      
        „Dag, Peggy," glimlachte Arendsoog. „Geen narigheid gehad verder?"
      


      
        „Nee, ze hebben me alleen maar gebonden, en voor de rest behoorlijk behandeld. Maar ik begrijp nog steeds niet, hoe je dit hebt klaargespeeld. Hebben jullie dat met je tweeën gedaan?"
      


      
        „Straks, Peggy," wees Arendsoog af. „We hebben een heleboel te doen. Witte Veder, wil jij onze mannen bij elkaar halen?"
      


      
        Witte Veder knikte en verdween. Het duurde niet lang, of buiten klonk geroep en geschreeuw, en Arendsoog liep het erf op. In het kort vertelde hij, hoe alles gelopen was. En hoewel er onder zijn mannen waren, die het maar wat spijtig vonden, dat ze het niet met de schaapherders konden uitvechten, bleken de meesten toch opgelucht te zijn, dat alles zo was afgelopen.
      


      
        „Maar we zijn er nog niet," ging Arendsoog verder. „We moetenvoor eens en voor altijd met Goffley en Vandijke afrekenen en dan een regeling zien te treffen met de schapenfokkers."
      


      
        „Een regeling?" vroeg Matthews. „Nou, daar wil ik nog wel eens over praten. Ik voel er niet veel voor, om je de waarheid te zeggen."
      


      
        „Stil nou, Tom," zei Arendsoog. „Dat komt later wel. Voorlopig trekken de schapen weer over de rivier terug."
      


      
        „Maar er is daar weinig gras," wierp een van de herders tegen.
      


      
        „Dat is mijn schuld niet," zei Arendsoog. „Maar toch zal ik de laatste zijn, die jullie dieren wil laten verhongeren. Ik zei ook voorlopig. Als we met Goffley afgerekend hebben, zullen we verder zien."
      


      
        „Je wilt dus, dat wij weer naar onze schapen teruggaan?" vroeg de man. „We zijn daar niet allemaal nodig. Een deel van ons kan met jullie meegaan. Je zult toch begrijpen, dat we er eigenlijk allemaal bij willen zijn, als Goffley aan de beurt komt."
      


      
        „Goed," besliste Arendsoog, „dan maak je zelf maar uit, wie er naar de schapen gaan. Ik zal een man van ons meesturen, anders krijgen jullie het nog aan de stok met de cowboys, die jullie schapen al bij elkaar aan het drijven zijn. We hebben elkaar dus goed begrepen: morgenmiddag zijn er geen schapen meer op het gebied van Miss Thomson?"
      


      
        Na enig geharrewar werden de herders het eens, en ongeveer de helft van hen vertrok met een cowboy van Arendsoog.
      


      
        „Ziezo," zei Arendsoog. „En nu zou ik best wel een stükje willen eten. Zou dat kunnen, Peggy?"
      


      
        „Natuurlijk!" riep Peggy opgeruimd. „Onze kok is er vandoor gegaan, toen de aanval begon. Ik denk, dat bij op het ogenblik wel op jouw ranch zal zijn, Tom. Maar als een paar mannen me willen helpen, beloof ik jullie binnen de kortste tijd zoveel eten, datje het niet op kunt!"
      


      
        Dadelijk boden er zich een paar aan. Ze vertrokken met Peggy naar de keuken, en de anderen maakten het zich gemakkelijk. Arendsoog ging met Witte Veder en Matthews naar binnen.
      


      
        „Tjonge, wat ben ik moe!" zuchtte Arendsoog.
      


      
        „Anders ik wel," viel Matthews hem bij. „Was je van plan, er dadelijk na het eten op af te gaan?"
      


      
        „Nee, die Goffley loopt niet weg. Hij wacht natuurhjk op berichten van de twee aanvalslinies, om dan zijn slag te slaan. Nee, Tom, als we gegeten hebben, gaan we allemaal een dutje doen. Als het licht wordt, is het tijd genoeg, om er op uit te trekken."
      


      
        De dageraad zond een koele bries vooruit over de vlakte en waagde zich dan aarzelend over de oostelijke horizon. Zij vond een grimmige troep ruiters, tot de tanden gewapend, gereed om te vertrekken.

      


      
        „Weet je, waar Goffley zit?" vroeg Matthews aan Arendsoog.
      


      
        „Waarschijnlijk kunnen we hem vinden ten zuiden van de snijding van jouw land en dat van Peggy," antwoordde Arendsoog. „Dit heeft Stoke me verteld. Maar we zullen het voor alle zekerheid nog eens aan de herders vragen."
      


      
        Dezen bevestigden het en na een kort beraad met Peggy, waarbij Arendsoog haar op het hart drukte, vooral goed op Crowby te letten, zette de stoet zich in beweging.
      


      
        „Je kunt praten watje wilt, maar ik ga er vandoor," zei Vandijke.
      


      
        „Ik begrijp jou niet," riep Goffley. „Eerst wil je er ten koste van alles bij zijn, hoewel ik het je afraadde, en nou wil je weg. Ik zou nou ook maar hier blijven. Het kan niet lang meer duren. Reken maar, dat onze herders al flink aan het bakkeleien zijn met de veemannen."
      


      
        „Ik weet het niet," zei Vandijke, „maar ik voel me niet gerust. Ik geloof nooit, dat dit goed afloopt."
      


      
        „Man, die pas, waar ik Stoke in gestuurd heb, is een ware val voor zijn schapen. Zodra Stanhope in de gaten krijgt, dat ze daarin gaan, stelt hij een paar mannetjes op en. . . ftttt! afgelopen is het!"
      


      
        „Ik moet het eerst nog zien."
      


      
        „En dan de andere groep. Eerst hebben ze niet veel tegenstand, en ze zullen denken, dat het een zacht gekookt eitje is. Maar Matthews zit veel te dichtbij met zijn strijdmacht en hakt ze al heel gauw in de pan. Je zult het zien."
      


      
        „Nou praat je je eigen tegen, Rank. Als dat waar is, dan zijn de veehouders overwinnaar, en hoe wou jij die er dan onder krijgen?"
      


      
        „Dat heb ik je nou al tot in den treure uitgelegd, maar jij schijnt het niet te willen snappen. Als die grond op onze naam staat, dan kunnen ze immers niet veel meer beginnen. We kunnen dan desnoods op de steun van de soldaten rekenen, om ons op dat land te vestigen."
      


      
        „Die man van het administratiekantoor, hoe heet hij ook al weer. . ."
      


      
        „Clark Buffalo."
      


      
        „Juist, die Clark Buffalo wilde het land niet op naam van de schapenfokkers zetten, dat heb je me zelf verteld."
      


      
        „Hij wilde er naar informeren. Maar je zult zien, hij zal niet anders kunnen. Geloof mij nou maar, Bryan, eer . we een paar weken verder zijn, hebben we de andere schapenfokkers uitgekocht en zijn wij heer en meester in dit gebied."

      


      
        „Ik geloof het niet, voor ik het zie," herhaalde Vandijke. „En aangezien ik hef zaakje helemaal niet vertrouw, vind ik het de veiligste weg, om van een afstand te gaan zitten kijken, hoe het afloopt."
      


      
        Goffley haalde de schouders op.
      


      
        „Ik kan je niet tegenhouden," zei hij. „Je moet het dan zelf maar weten. Maar ik blijf hier, om op het juiste moment in te kunnen grijpen."
      


      
        Vandijke ging zijn paard zadelen, en reed even later weg. Goffley riep een van zijn herders bij zich.
      


      
        „Staan onze schapen gereed?" vroeg hij.
      


      
        „Zoals we hadden afgesproken, tussen de grenzen van de beide ranches," antwoordde de man.
      


      
        „Goed, haal ze dan terug." „Hè?!"
      


      
        „Ik zei, haal ze dan terug."
      


      
        „Maar ik begrijp niet..."
      


      
        „Hoeft ook niet. Doe, wat ik je zeg."
      


      
        „O, all right! Jij zult het wel het beste weten."
      


      
        De andere herders van Goffley keken vreemd op, toen hun voorman hun het bevel van de baas overbracht. Maar ze voerden het uit, met het gevolg, dat, toen Arendsoog en de zijnen aan de zuidwest grens van Peggy's land verschenen, daar geen schapen meer te bekennen waren.
      


      
        „Daar snap ik niets van," zei hij. „Mat Stoke heeft beslist niet gelogen. Vermoedelijk is hij verkeerd ingelicht."
      


      
        „Dan zouden ze allemaal verkeerd zijn ingelicht," herinnerde Matthews hem. „Je hebt het ze zelf gevraagd."
      


      
        „Dat is waar. Wel, dan één van de twee: of Goffley heeft ze hier nooit heen gestuurd, of hij heeft ze naderhand weer teruggehaald."
      


      
        „Dit laatste waar zijn," bevestigde Witte Veder. „Verderop mij veel sporen van schapen zien. Dus zij hier geweest zijn."
      


      
        „Zou hij dan al weten, dat het met de anderen is misgelopen ?" vroeg Arendsoog zich af. „Maar dan heb je de kans, dat hij er vandoor gaat!"
      


      
        „Zo hard kan hij niet lopen," grinnikte Matthews. „Zijn schapen zijn hem een blok aan het been."
      


      
        „Witte Veder, wil jij voorop rijden?" vroeg Arendsoog. „Het spoor is duidelijk genoeg, maar het zou over rotsgrond kunnen lopen, en dan wordt het een beetje moeilijker."

      


      
        Nadat ze twee uur gereden hadden, kwam Witte Veder in snelle vaart terug. Arendsoog, die begreep, dat er iets bijzonders moest zijn, reed hem tegemoet.
      


      
        „Schapen vlakbij zijn," rapporteerde Witte Veder.
      


      
        „Veel herders?" vroeg Arendsoog.
      


      
        „Mij tien geteld hebben. Misschien meer zijn. Veel stof."
      


      
        „Goed, dan zullen we onze maatregelen nemen."
      


      
        Hij keerde terug naar de troep, terwijl Witte Veder weer naar voren ging, om het terrein te bhjven verkennen.
      


      
        „Wij zijn ver in de meerderheid," zei Arendsoog, nadat hij het bericht van Witte Veder had overgebracht. „We rijden in een halve cirkel om ze heen, en sluiten ze zo langzaam in. Schiet niet, of het moet dringend nodig zijn. Ik denk, dat ze zich wel gauw zullen overgeven. Matthews, neem jij de leiding van de ene punt?"
      


      
        Twee lange rijen gingen uiteen, de een naar het noorden, die, geleid door Arendsoog, naar het zuiden. In pijlsnelle vaart ging het nu op de schapen af.
      


      
        „Hé, wat komt daar aan?" vroeg een van de herders, die achteraan reed, verwonderd. „Zouden dat onze mannen zijn?"
      


      
        „Ik kan het zo niet zien," antwoordde een ander. „Voor alle zekerheid zullen we de baas maar even gaan waarschuwen."
      


      
        Hij reed langs de kudde naar voren, waar Goffley zich bevond.
      


      
        „Het zou natuurlijk kunnen zijn, dat onze mannen terugkeren," zei hij nadenkend. „Reden ze allemaal dicht bij elkaar?"
      


      
        „Nee," antwoordde de herder, „dat is juist het eigenaardige. Ze rijden in twee lange rijen, en vormen samen een halve cirkel."
      


      
        „Drommels! Waarom heb je dat niet eerder gezegd !" riep Goffley verschrikt uit. „Dan kunnen het de onzen niet zijn. Waarom zouden die zo idioot rijden? Man, sta daar niet te suffen, maar waarschuw dadelijk de anderen. Het zijn natuurlijk de veehouders! Schiet op!"
      


      
        Van alle kanten begonnen de herders nu de schapen tot meer spoed aan te zetten, waartegen de dieren met een klagelijk geblaat protesteerden.
      


      
        „Vlugger! Vlugger!" schreeuwde Goffley boven het lawaai uit, terwijl hij van de ene kant naar de andere rende.
      


      
        Maar hij moest zelf wel inzien, dat het onbegonnen werk was. Langzaam aan sloot zich de halve cirkel tot een hele, en toen kwamen de veemannen spoorslags op de kudde toerijden.

      


      
        „Van je paarden!" gilde Goffley. „Zoek dekking! Schieten! Schieten dan toch! Geef ze er van langs!"
      


      
        Maar toen kwamen zijn mannen in opstand.
      


      
        „Denk je, dat wij van plan zijn, om zelfmoord te plegen?" riep er een. „Ze zijn ver in de meerderheid. Daar is niks tegen te beginnen!"
      


      
        „Je hebt maar te gehoorzamen!" schreeuwde Goffley woedend.
      


      
        „Ik niet! Dank je wel!"
      


      
        „Je bent ontslagen!"
      


      
        „Geef mij dan ook mijn geld maar, Goffley," kwam een ander. „Ik vertik het ook."
      


      
        Nog terwijl zij redetwistten, waren er hier en daar al herders, die ongevraagd hun wapens wegwierpen en de handen opstaken, toen zij de dreigend op hen gerichte geweren van de veemannen zagen.
      


      
        „Dat is verstandig!" riep Arendsoog, terwijl hij naderbij kwam.
      


      
        „Jij ... Jij ..schreeuwde Goffley, bijna stikkend van woede.
      


      
        Voor iemand het hem kon beletten, hief hij zijn revolver op en oste een schot op Arendsoog. Maar deze was op zijn hoede en liet zich nog juist opzij vallen. Als een Indiaan hangend aan zijn paard, waarbij hij het dier als dekking gebruikte, kwam hij op Goffley af. Eer deze kans zag, een tweede schot af te geven, had Arendsoog hem bereikt.
      


      
        „Zo, mannetje!" gromde deze. „Het wordt tijd, om eens af te rekenen!"
      


      
        Opeens zat hij weer recht in het zadel. Hij liet Lightfeet een halve slag keren en graaide naar de arm van Goffley. Deze trachtte de greep te ontwijken, maar slaagde daarin maar half. Het gevolg was, dat hij zijn evenwicht verloor, en, om niet uit het zadel te vallen, zijn revolver moest laten glippen.
      


      
        Arendsoog dreef zijn paard nu vlak naast dat van zijn tegenstander en greep Goffley in de kraag. Dan liet hij zich uit het zadel vallen en sleurde Goffley mee. Maar nog gaf de man zich niet gewonnen. Met de moed van de wanhoop vocht hij verder, nijdig grommend als een wild dier, dat in het nauw gedreven is.
      


      
        Goffley was niet van de zwaksten, en Arendsoog had de handen vol aan hem. Een van de cowboys wilde hem te hulp komen, maar Witte Veder hield hem terug.
      


      
        „Blanke broeder alleen wel klaarspelen," zei bij. „Opletten!"

      


      
        De cowboy hoefde daarop niet lang te wachten. Goffley was juist weer overeind gekomen en wilde een paar stappen doen, om zich van zijn revolver meester te maken, toen Arendsoog, die nog op de grond lag, hem bij een been greep en dat tegelijk een halve slag omdraaide.
      


      
        Met een kreet van pijn sloeg Goffley weer tegen de grond, en nog voor hij zich kon herstellen, was Arendsoog boven op hem. Hij trok Goffley's rechterarm naar achteren en draaide die op zijn rug omhoog.
      


      
        „Wat zal het zijn? Moet ik doorgaan?" vroeg Arendsoog.
      


      
        „Goed, ik geef me gewonnen," kreunde Goffley.
      


      
        Arendsoog liet hem los en stond op.
      


      
        „Bind hem," gelastte hij.
      


      
        „Wat gebeurt er met ons?" vroeg een van de herders.
      


      
        „Jullie kunnen voorlopig bij de schapen blijven," antwoordde Arendsoog. „Als je maar zorgt, dat ze onze grenzen niet overkomen."
      


      
        Verheugd verspreidden de herders zich en reden terug naar de schapen.
      


      
        „Vind je dat wel verstandig?" vroeg Matthews.
      


      
        „Wat had jij dan gewild?" zei Arendsoog.
      


      
        „Nou, enkele van onze mannen hadden toch wel voor de schapen kunnen zorgen?"
      


      
        „Ik geloof niet, datje daar veel mensen voor gekregen had. Maar bovendien, wat kunnen zij voor kwaad aanrichten? Hun leider is weg. Ze zijn veel te gering in aantal, om het tegen ons op te nemen. Die kans hebben ze straks gehad en je hebt gezien, wat ze deden. Nee, Matthews, laat ze hun gang maar gaan. Ik maak me helemaal niet ongerust. Trouwens, we moeten al die kerels maar te eten geven ook. Vergeet niet, dat we al onze mannen ook al hebben."
      


      
        „Dat is waar. Tussen haakjes, ik ben benieuwd, hoe het met Mat Stoke is. De dokter zal er nou toch wel zijn, denk ik."
      


      
        „We zullen het gauw genoeg merken, want we gaan terug naar de ranch van Peggy."
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        Peggy had het druk. Voor de tweede keer kreeg ze een heel stel zeer hongerige cowboys te verzorgen. En dat, terwijl haar kok nog steeds niet terug was. Maar ze wierp zich dapper op haar taak, bijgestaan door een paar van de mannen.

      


      
        Goffley was bij Crowby in een loods opgesloten, en Arendsoog had er een wacht voor gezet.
      


      
        Maar de volgende morgen wachtte hem een onaangename verrassing. De cowboy, die aangewezen was om voor aflossing van de wacht bij de twee gevangenen te zorgen, kwam Arendsoog wekken met de ontstellende boodschap, dat hij de bewaker bewusteloos in de loods had aangetroffen, terwijl de twee gevangenen gevlogen waren.
      


      
        Het nieuws verspreidde zich dadelijk onder de mannen, en enkelen maakten zich al gereed, om de achtervolging in te zetten. Maar Arendsoog hield hen terug.
      


      
        „Waar wou je heen?" vroeg hij kalm.
      


      
        Ja, daar wisten ze zo gauw geen "antwoord op te geven.
      


      
        „Ik denk, dat hij zijn compagnon is gaan opzoeken," meende Matthews.
      


      
        „Dat zal wel," zei Arendsoog. „En ik vermoed, dat die in Dorwan zit.
      


      
        „Wel, dan halen we ze daar toch vandaan!" riep Matthews.
      


      
        „Geloof jij," glimlachte Arendsoog, „dat zij daar op ons blijven zitten wachten?"
      


      
        „Nou, ik weet het niet," aarzelde Matthews. „Vergeet niet, dat de schapen van Goffley nog altijd hier zijn. Maar laten we eerst eens proberen, van die arme bewaker te weten te komen, wat er gebeurd is."
      


      
        Men was er intussen in geslaagd, de bewaker weer bij te brengen. En op de vraag van Arendsoog antwoordde hij beschaamd:
      


      
        „Ik heb me er lelijk tussen laten nemen. Goffley lag erbarmelijk te kreunen en toen ben ik naar binnen gegaan. Hij zei, dat zijn been zo'n pijn deed. Of ik het niet een beetje gemakkelijker kon leggen.Nou, toen ik me bukte, kreeg ik tegelijk een klap op mijn hoofd. Goffley had zijn handen vrij gekregen, hoe, dat weet ik niet. Ik heb me nog verweerd, maar toen liet die andere vent me struikelen en kreeg ik een tweede klap. Nou, en toen wist ik niks meer."
      


      
        „De schuld ligt niet in de eerste plaats bij jou," troostte Arendsoog hem. „Hij is misschien niet goed gebonden geweest, en ik had me daarvan moeten overtuigen. Trek het je niet aan, kerel."
      


      
        „Dat weten we dan alweer," zei Matthews. „Maar je hebt me nog altijd niet gezegd, wat je van plan bent te doen."
      


      
        „Met betrekking tot Goffley en Vandijke?" vroeg Arendsoog. „Wat zou ik moeten doen?"
      


      
        „Wel, jij vermoedt, dat ze niet in Dorwan zijn gebleven. Het vlugste kunnen ze natuurlijk met de trein wegkomen. We zouden de sheriff toch kunnen vragen, ze op de eerstvolgende stopplaats aan te laten houden."
      


      
        „Dan zouden we toch een beschuldiging tegen ze in moeten brengen. Anders doet de sheriff niets, Matthews. Welke beschuldiging heb jij op het oog?"
      


      
        „Oplichting, geweldpleging, wat je maar wilt."
      


      
        „Hebben we daar deugdelijke bewijzen van?"
      


      
        „En die brief dan?"
      


      
        „Die zegt niet genoeg. Ze hebben de kans niet gekregen, om het zo ver te brengen. Nee, Matthews, ik vrees, dat een handige advocaat ze al heel gauw weer vrij zou krijgen. En daarom geef ik je op een briefje, dat de sheriff zich wel tweemaal bedenken zal, eer hij ze laat aanhouden. Hij zou zelf een figuur als modder slaan."
      


      
        „Maar moeten ze dan maar vrijuit gaan?"
      


      
        „Geloof me, Matthews," troostte Arendsoog hem, „die twee maken het onder elkaar wel uit. Hun plannen zijn misgelopen, en Goffley moet maar zien, hoe hij zijn schapen terugkrijgt. Het zal ze heus niet lekker zitten, en de een zal de ander natuurlijk verwijten, dat hij de schuld van alles is. Ik gun ze de pret!"
      


      
        „Nou, jij zult het wel weten. Het kan me trouwens niet zoveel schelen. Hoofdzaak is, wat gaat er nu met die schapen gebeuren?"
      


      
        „Daar wilde ik eens over praten met de schapenfokkers. Het is jammer, dat Mat Stoke er niet bij kan zijn. Ik ben blij, dat de dokter het niet zo ernstig inziet."
      


      
        „Het is voor die arme Peggy een last te meer, om hem te moeten verplegen. En dat kon wel eens voor enkele weken zijn."
      


      
        „O, zeker. Maar daar ziet ze niet tegenop. Het is een flinke meid."

      


      
        In Dorwan maakten intussen twee mannen een minder prettige tijd mee.
      


      
        Goffley was met Crowby nogal gehavend in het hotel aangekomen. Daar trof hij Vandijke nog aan. Deze was juist van plan, per trein naar het Oosten te vertrekken.
      


      
        „Nou, wat heb ik gezegd?" riep hij uit. „Jij wist het immers beter?"
      


      
        „Wie is er het eerste met het plan op de proppen gekomen?" troefde Goffley. „Jij toch zeker?"
      


      
        „Maar jij hebt deze streek uitgezocht. O, het zou allemaal zo gemakkelijk gaan! Nou, je ziet het, hè!"
      


      
        „Zeg, hoor eens," kwam Crowby er tussen. „Zouden we eerst niet een stukje gaan eten? En dan wou ik graag mijn geld hebben."
      


      
        „Je geld?" vroeg Goffley verwonderd.
      


      
        „Natuurlijk! Het geld, wat ik verdiend heb," zei Crowby. „En als het niet teveel moeite is, dan kon je er best nog wat bijdoen. Vergeet niet, dat ik zonder betrekking ben door jouw schuld, Goffley."
      


      
        „Maar waarom wil je er vandoor ? Je kunt bij mij in dienst komen."
      


      
        „Dank je wel. Ik ga ergens anders mijn geluk wel beproeven."
      


      
        „Nou, dat moet je dan zelf maar weten. Maar ik betaal je geen cent uit. Je was niet bij mij in dienst, dat weet je even goed als ik."
      


      
        „O, staan de zaken zo, Goffley?" wond Crowby zich op. „Nou, dan weet ik wel, wat me te doen staat."
      


      
        „Je doet maar, wat je niet laten kunt," zei Goffley onverschillig.
      


      
        „Dat zal ik ook. En daar kun je lol van beleven. Steek je handen maar eens omhoog. Ja, jij ook, Mr. Smith, of hoe je ook mag heten."
      


      
        „Zeg, hoor eens,..." begon Vandijke.
      


      
        „Omhoog je handen!" beet Crowby hem toe. „Geen praatjes!"
      


      
        De revolver, die hij de twee plotseling voorhield, zette kracht achter dit bevel.
      


      
        „Hoe ... hoe kom jij aan een revolver?" hakkelde Goffley.
      


      
        „Dat had je niet gedacht, hè?" grijnsde Crowby. „Dat is een gedachtenis aan onze bewaker. De man kon hem toch niet gebruiken, toen we weggingen, dus heb ik hem maar meegenomen. Ik vond, dat hij best nog eens van pas kon komen. Nou, je ziet het. En haal nou allebei je portefeuille maar eens te voorschijn."
      


      
        „Ik denk er niet aan!" protesteerde Vandijke. „Ik heb met dit alles niets te maken."

      


      
        „O nee? Nou, ik heb daareven dan wel wat anders gehoord. Jullie zijn me een mooi span, moet ik zeggen. Nou, gebeurt het nog, of niet?"
      


      
        „Nee," zei Vandijke.
      


      
        „Heb je liever een klap op je hoofd, of een kogel door je body?" dreigde Crowby. „Je hebt het maar voor het zeggen."
      


      
        Op dat moment lette hij even niet op Goffley, en deze nam zijn kans waar. Met een sprong was hij boven op Crowby. Hij gaf de man een klap tegen zijn arm, en veranderde de revolver van richting. Crowby haalde de trekker over, maar de kogel vloog in het plafond.
      


      
        Er ontstond een verbitterde vechtpartij. Vandijke mengde zich wijselijk hier niet in, bang, om van twee kanten klappen op te lopen. Crowby was echter tegen de potige Goffley niet opgewassen, en het duurde niet lang, of deze was in het bezit van de revolver, terwijl Crowby hijgend op de grond lag.
      


      
        Op datzelfde moment echter vloog de deur open en de hotelhouder kwam met een paar mannen binnen stormen.
      


      
        „Wat is hier aan de hand?" bulderde hij. „Zijn jullie nou helemaal van lotje getikt? Als je vechten wilt, vind ik dat best, maar niet hier in mijn huis. Eruit, allemaal!"
      


      
        „Ik heb er niets mee te maken," begon Vandijke zich te verdedigen.
      


      
        „O nee?" riep de hotelhouder. „Nou, ik heb geen zin, om dat uit te zoeken. Maar eruit ga je."
      


      
        „Als je dan maar weet, dat ik niks betaal!" dreigde Vandijke.
      


      
        „O, is het je daarom te doen? Meneer de oplichter, daar kun je nog lol van beleven. Och, wil iemand even de sheriff halen?"
      


      
        „Nee, dat niet!" riep Vandijke hevig verschrikt. „Ik maakte maar een grapje. Zeg maar, hoeveel ik je schuldig ben."
      


      
        „O, maakte je maar een grapje? Nou, ik hou ook wel van een grapje, maar dan moet het me geen centen kosten. Ik zal de rekening laten opmaken, en dan een paar honderd dollar extra opschrijven voor wat er hier vernield is. Ik zie onder andere al een stoel met een gebroken poot liggen, en daar een kan aan gruzelementen. .."
      


      
        „Maar dat is toch allemaal mijn schuld niet!" jammerde Vandijke.
      


      
        „Dat verhaal je dan maar op je vrienden."
      


      
        „Ik ben het je niet schuldig, en dan hoefik het je niet te betalen."
      


      
        „Wel, dan lijkt het me toch beter, om de sheriff te laten komen."
      


      
        „Dat is al niet meer nodig!" klonk opeens een stem bij de deur.

      


      
        „Kijk, sheriff, je komt, alsof je geroepen was!" riep de hotelhouder. „Ik heb hier te doen met een stelletje vechtersbazen en oplichters."
      


      
        „O ja?" zei de sheriff. „Nou, daar weet ik wel raad mee. Zeg, vriend, geef jij me die revolver maar."
      


      
        „Waarom?" vroeg Goffley. „De hotelhouder wil geld van hem daar hebben. En nou zou ik ook mee moeten. Dat is toch je reinste onzin."
      


      
        „O, dat zoek ik straks wel uit. Geef hier die revolver!"
      


      
        In plaats daarvan richtte Goffley echter plotseling de revolver op de sheriff.
      


      
        „Uit de weg!" zei hij scherp. „De eerste, die zijn schietijzer durft aanraken, leg ik neer!"
      


      
        Maar daar kreeg hij zelfs de kans niet voor. Crowby, die intussen weer overeind gekrabbeld was, gaf hem zulk een klap op zijn hoofd, dat Goffley begon te wankelen en de revolver liet vallen. Meteen waren twee, drie mannen boven op hem, en het duurde niet lang, of hij was machteloos gemaakt. De sheriff haalde onverschillig de schouders op.
      


      
        „Zo zie je, hè," zei hij. „Wel, nou gaan we er een optocht van maken. Helpen jullie nog even, mannen? Die ene knaap is door het dolle heen."
      


      
        Maar eenmaal in zijn kantoor begonnen Vandijke en Goffley opnieuw met hun wederzijdse verwijten. De sheriff wilde er eerst een eind aan maken, toen hij plotseling de naam Stanhope opving.
      


      
        „Zwijgen, allebei!" bulderde hij. „Ik hoor daar iemand noemen, die ik heel goed ken. Wat hebben jullie met Stanhope te maken?"
      


      
        „Dat is een zaak tussen ons beiden," zei Vandijke.
      


      
        „Dat heb ik in de gaten," merkte de sheriff op. „Maar het komt mij voor, dat de heren in een vuil zaakje gewikkeld zijn. En aangezien ik weet, wie Stanhope is, en hij dus niet met jullie mee kan hebben gedaan, moeten jullie wel tegen hem zijn. Vertel op, wat is het?"
      


      
        „Ik zeg niks," zei Vandijke.
      


      
        „O, dan zal ik het wel vertellen," kwam Crowby.
      


      
        „Jij weet niks," viel Goffley hem snel in de rede.
      


      
        „O nee? Weet ik niks? Nou, ik weet dan wel, dat er een brief iss die jij aan die vent daar geschreven hebt."
      


      
        „Dat is gelogen! Ik heb geen brief geschreven!" gilde Goffley.
      


      
        „Sheriff, als je precies wilt weten, wat er in die brief staat, danmoet je dat maar aan Stanhope vragen," zei Crowby. „Want die heeft de brief op het ogenblik. Hoe hij er aan komt, weet ik niet, maar hij heeft hem. Ik kan je wel ongeveer zeggen, waar het over gaat..."
      


      
        „Stanhope... de brief van jou?" hakkelde Goffley, terwijl hij Vandijke verbijsterd aankeek. „Hoe komt hij daaraan?"
      


      
        Maar Vandijke verwaardigde zich niet, hem antwoord te geven.
      


      
        „Vertel jij dan maar eens, hoe alles in elkaar zit," verzocht de sheriff aan Crowby.
      


      
        En toen deze daarmee klaar was, floot de sheriff zacht voor zich heen.
      


      
        „Aha!" zei hij. „Zijn jullie van dat soort?"
      


      
        „Ik niet, sheriff!" riep Vandijke haastig. „Hij wou het zo."
      


      
        „Vuile lafaard!" brulde Goffley, terwijl hij zich op Vandijke stortte.
      


      
        Dadelijk waren er een paar mannen, die hem in de kraag grepen, maar die toch niet konden voorkomen, dat Vandijke een paar rake opstoppers kreeg. De man zakte met een bloedneus en een dichtgeslagen oog op een stoel neer. De sheriff keek smalend naar het hoopje menselijke ellende.
      


      
        „Het is me een mooi zaakje," zei hij. „En wat heb jij daar mee te maken?" vroeg hij dan aan Crowby.
      


      
        „Eigenlijk niks," antwoordde deze. „Ik was bij een van de schapenfokkers in dienst. Toen die Stanhope kwam, wilde ik niks met hem te doen hebben, en toen nam hij me gevangen. Naderhand kwam Goffley erbij. Vannacht zijn we ontvlucht. Ik vroeg om mijn geld, want ik wou hier niet langer blijven. Goffley wou het me niet geven, en toen kregen we ruzie."
      


      
        „Voor alle zekerheid zal ik jullie alle drie toch maar een poosje vasthouden," besliste de sheriff.
      


      
        „Daar heb je het recht niet toe!" riep Goffley. „Ik zal een advocaat laten komen."
      


      
        „O, dat kan gebeuren," troostte de sheriff hem. „Maar eerst zullen we Stanhope eens hier halen, en eens kijken, wat die te zeggen heeft."
      


      
        „Ik vind het een groot schandaal!" schreeuwde Goffley. „Ik zal.. ."
      


      
        „Voorlopig zul jij alleen maar eens even die gang daar inlopen," viel de sheriff hem in de rede. „Daar heb ik een mooi kamertje voor je."
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        „Och," zei Arendsoog, toen hij van de sheriff het verhaal gehoord had, „waarom zou ik me daar nog verder druk over maken. Eerlijk gezegd, weet ik niet, welke beschuldiging ik tegen ze moet inbrengen. Ze waren wel heel wat van plan, maar zover is het gelukkig niet gekomen."

      


      
        „Ik heb er ook al over zitten peinzen," gaf de sheriff toe. „Natuurlijk komen ze er hier niet zonder kleerscheuren af. Ze hebben in het hotel de boel kapot geslagen en zich daarna tegen hun arrestatie verzet, althans die ene, die Goffley. Dat kost ze een flinke boete en daarboven nog een schadevergoeding. En aangezien de rechter de stad uit is, moeten ze in hun cellen blijven wachten, tot hun zaak voor kan komen. Dat zal ze wel een heleboel afkoelen, geloof ik."
      


      
        „Dat denk ik ook," lachte Arendsoog. „Wel, dan zijn er nog die schapen van Goffley. Als hij wil, zal ik ze door zijn mannen deze kant op laten drijven. Maar ik kan niet voorkomen, dat het er wat minder zijn. Door zijn schuld zijn de andere fokkers heel wat beesten kwijt geraakt, en ze hebben het er al over gehad, zich bij hem schadeloos te stellen. Ik zal wel toezien, dat alles eerlijk gebeurt."
      


      
        „Ik vind het best, ofschoon het eigenlijk tegen de wet is. Ze mogen dat zo maar niet eigenmachtig doen, maar zouden een aanklacht tegen hem moeten indienen en schadevergoeding eisen. Maar zo is het eigenlijk wel zo gemakkelijk. Ik zal maar doen, of ik niets gehoord heb."
      


      
        „Nu ben ik nog voor één ding bang," zei Arendsoog.
      


      
        „En dat is?"
      


      
        „Goffley wil hier land laten registreren, en is daarvoor bij Clark Buffalo geweest. Die heeft het tegen kunnen houden, maar ik vrees, dat we er nog een heleboel narigheid mee kunnen krijgen, als Goffley doorzet. Met de wet in de hand is er, geloof ik, niet veel aan te doen."
      


      
        „O, laat dat maar aan mij over," verzekerde de sheriff hem. „Ik zal hem wel zo bang maken, dat hij binnen de kortst mogelijke tijd van hier verdwenen is. Hij zingt trouwens nu al een toontje lager. Zo'n nachtje in de cel doet wonderen. Wil je hem zien?"
      


      
        „Nee, dank je wel," wees Arendsoog af. „Ik walg van dat soort lui. Hoe minder ik er van zie, hoe liever. Wel, sheriff, nu ga ik maar."

      


      
        „Tot ziens, Bob, en doe mijn groeten aan je moeder en Ann."
      


      
        Op de ranch van Jefferey Tibbers was het een drukte van belang. Van alle kanten waren de veehouders met hun cowboys opgekomen, om de bijeenkomst met de schapenfokkers mee te maken.
      


      
        Maar eerst had Jefferey binnenshuis nog een appeltje te schillen met Kirk Leggo. En de oude rancher nam geen blad voor de mond.
      


      
        „Jij moest je je ogen uitje kop schamen !" zei hij. „Eigenwijs stukje mens, dat je bent!"
      


      
        „Nou, nou. . probeerde Arendsoog hem te kalmeren.
      


      
        „Nee, Stanhope, laat me maar eens even begaan. Dank zij jou, is alles in kannen en kruiken gekomen, maar deze heethoofd zou aardig brokken gemaakt hebben, als het aan hem had gelegen."
      


      
        „Het had mij al lang genoeg geduurd," verdedigde Leggo zich. „Tenslotte was Stanhope er niet, dus___"
      


      
        „Maar hij kwam toch weer opdagen? Toen had je naar hem moeten luisteren!"
      


      
        „Waarom heeft hij toen dadelijk niet gezegd, dat hij die brief had?"
      


      
        „Daar gaf je me de kans niet toe," kwam Arendsoog. „Jij wou vechten. Dat had je altijd al gewild, en nu kreeg je de gelegenheid, die je niet weer wilde laten glippen."
      


      
        „Ik vind het misselijk!" gromde Jefferey. „En om daarna die arme vrouwen en kinderen de dupe te laten worden, door hun tenten af te branden!"
      


      
        „Dat is toch niet gebeurd!"
      


      
        „Nee, maar dat heeft niet aan jou gelegen, Leggo. Schei nou maar uit. Ik heb genoeg gehoord van de anderen over die nare geschiedenis. Ik schaam me erover, dat jij een van de onzen bent. En nou zul je me een groot plezier doen, met zo gauw mogelijk van mijn erf te verdwijnen."
      


      
        „Hoor eens hier!" riep Leggo. „Dat doe ik niet! We moeten eerst tot overeenstemming komen met de schapenfokkers.''
      


      
        „Dat kunnen we zonder jou ook wel. Je zult de uitslag wel horen."
      


      
        „Ik heb het recht..."
      


      
        „Dat recht heb je door je optreden verbeurd."
      


      
        „O ja? En wie oordeelt daarover? Je bent niks meer dan ik, Tibbers!"
      


      
        „Nou, dat zul je dan wel zien. Je gaat goedschiks, of ik laatje door mijn mannen van het erf gooien."

      


      
        „Luister nu eens, Leggo," kwam Arendsoog er tussen. „Alle narigheid is gelukkig achter de rug. Wou jij nu nog meer? Wees verstandig, en ga. Iedereen hier is van mening, dat je je lelijk vergist hebt, om het maar eens heel zacht te zeggen. Misschien krijg je enkele van je eigen mannen mee, hoewel ik ook dat betwijfel. Kies nu de wijste partij en ga heen."
      


      
        Leggo stond nog een ogenblik in tweestrijd. Het viel hem niet mee, om op een dergelijke manier vernederd te worden. Maar dan kreeg zijn gezonde verstand de overhand op zijn gekwetste trots. Hij greep zijn hoed en liep zonder te groeten de kamer uit. Jefferey slaakte een zucht van verlichting.
      


      
        „De hemel zij dank," zei hij. „Ik had er erg tegenop gezien, om op te moeten treden, vooral in het bijzijn van de schapenfokkers. Wel, laten we nu eens met die mensen gaan praten."
      


      
        Op het erf stonden de schapenfokkers met hun herders, voor zover die tenminste bij de kudden gemist konden worden, in groepjes bijeen. De cowboys hielden zich afzijdig, want, al was de vrede nu voorlopig gesloten, van een schaapherder moesten zij, veemannen, niets hebben.
      


      
        Jefferey bleef op de veranda staan en hief zijn hand op. Ogenblikkelijk was het doodstil.
      


      
        „Ik wil jullie wel vertellen," begon hij, „dat wij, hoewel wij jullie veel liever niet in onze nabijheid hadden, misschien tot een overeenkomst waren gekomen. Maar na alles, wat er gebeurd is, voel ik daar, eerlijk gezegd, niet veel meer voor."
      


      
        Er kwam een instemmend gemompel van de veemannen, maar een gemor van de kant van de schapenfokkers. Maar daar bleken ze het toch niet met elkaar eens te zijn, want een oude schapenfokker kwam naar voren en nam het woord.
      


      
        „Er zijn er onder ons," zei hij, „die van het begin af niet anders wilden dan onderhandelen. Maar Goffley wist ons zo te overtuigen, dat er met jullie niets te beginnen was, dat we hem zijn gang maar hebben laten gaan. Nou weten we beter, tot onze eigen schade."
      


      
        „Over die schade praten we dadelijk nog wel," antwoordde Jefferey. „Ik zou nu wel eens willen weten: wat willen jullie?"
      


      
        „Een deel van jullie land!" riep er een. „Jullie hebben genoeg, en onze beesten lijden honger!"
      


      
        „Geen stukje krijgen jullie!" schreeuwde Hank Brown.

      


      
        „Stil, Hank," kwam Jeflerey. „Denken alle schapenfokkers er zo
      


      
        v over r
      


      
        „O nee !" zei de man, die het eerste gesproken had. „Ik trek weg. We hebben een behoorlijk gebied kunnen krijgen, maar Goffley wees het af. Hij had ik weet niet hoeveel bezwaren, maar daar geloof ik nou niks meer van. Ik ga weg, en de anderen doen het beste, met me mee te gaan. Hier kunnen we, na alles wat er gebeurd is, toch niet in vrede naast elkaar leven. Dat is me wel duidelijk geworden."
      


      
        „Wel, het lijkt me het beste, dat jullie daar eerst eens met elkaar over praten," zei Jeflerey. „Vaïi ons heb je niet veel medewerking te verwachten. Wij hebben nu al genoeg narigheid gehad. Maar eerst nog dit: jullie zijn heel wat schapen kwijt geraakt door de schuld van Goffley. Je kunt natuurlijk een eis tot schadevergoeding tegen hem indienen ..."
      


      
        „O, daar weten we wel wat op!" lachte de schapenfokker. „Zijn schapen zijn nog hier, dus..."
      


      
        Op dat ogenblik kwam een herder op een bezweet paard het erf op draven. Rijdier en ruiter zagen er doodmoe uit. Toen het paard, trillend op zijn benen, stil stond, viel de man uit het zadel, maar werd gelukkig door een paar anderen opgevangen.
      


      
        „De schapen!" hijgde hij.
      


      
        „Geef hem wat te drinken.." riep Arendsoog. „Wat is er met de schapen?"
      


      
        „Goffley... Hij heeft een boodschap gestuurd . . . Zijn mannen drijven de schapen weg ... Ze hebben er van onze kudden ook bij genomen..."
      


      
        In een oogwenk was alles in rep en roer. Allen schreeuwden door elkaar en renden ten slotte naar hun paarden. Maar Jeflerey riep de cowboys terug.
      


      
        „Laten zij dat zelf maar opknappen," zei hij. „Het is hun zaak, niet de onze. Met hun allen kunnen ze die knapen van Goffley wel de baas. Ik zou me al sterk moeten vergissen, als we ze hier terug zagen."
      


      
        Jefferey kreeg gelijk.
      


      
        Naderhand hoorden ze, dat de herders van Goffley na een kleine schermutseling al gauw eieren voor hun geld hadden gekozen. Ten slotte werd hun toegestaan verder te trekken maar niet dan nadater heel wat schapen uit de kudde van Goffley in andere handen waren overgegaan.
      


      
        Nog enkele dagen werden de grenzen scherp bewaakt, tot verkenners rapporteerden, dat de schapenfokkers langs Dorwan naar het oosten waren teruggetrokken.
      


      
        „En dat hebben we alweer gehad," zei Arendsoog tegen zijn moeder, terwijl hij zich eens behaaglijk uitstrekte.
      


      
        „Ik ben blij, dat alles nog zo goed is afgelopen," zuchtte Mrs. Stanhope. „Alleen die arme man is er de dupe van geworden."
      


      
        „Hij wordt nog steeds verpleegd door Peggy," vertelde Arendsoog. „De dokter zei, dat hij er weer helemaal bovenop zou komen."
      


      
        „Het wordt tijd, dat ik Peggy eens een handje ga helpen," meende Ann. „Wat denkt de familie ervan?"
      


      
        Mrs. Stanhope knikte, en Arendsoog zei:
      


      
        „Doe haar en Mat Stoke de groeten van me, en zeg hem, dat ik hem als buurman wel had willen hebben. Maar dan zonder zijn schapen!"
      


      
        EINDE
      


      
        

      

    

  

OEBPS/Images/veeland titel blz 001 (Custom).jpg
HET VEELAND IN
GEVAAR!

J. NOWEE

L C. G. MALMBERG 's-HERTOGENBOSCH






OEBPS/Images/veeland 2.jpg
het veeland
in oeva ar






